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■ Produktneuheiten ■ New products

■ Die neue Serie von AVANTGARDE NOVA-
Verbundstoffpools setzt neue Maßstäbe in Sachen 
Langlebigkeit und Design. Sie werden aus hochfesten 
Materialien hergestellt und bieten eine makellose 
Oberfläche, die widerstandsfähig gegen den Zahn 
der Zeit ist und sich durch eine ästhetisch sehr reine 
Oberfläche auszeichnet. 

■ The new AVANTGARDE NOVA range of composite 
pools redefines the concept of durability and design. 
Manufactured with high-strength materials, they 
offer an impeccable surface that stands the test of 
time and has a highly aesthetic finish. 

BLUE CONNECT           
WA000100 l WA000099

	■ Intelligenter Analysator für 
Schw-immbäder. 
	■ Smart pool assistant.

ONE SALT
■ Salzelektrolysegerät für eingel
assene und Aufstellpools. 
■ Salt chlorinator for in-ground 
and above-ground pools.

RSS30                  SLS17
■ Sonnendusche. Polyethylen.

■ Solar shower. Polyethylene.

RBG90 | MOOVOTM90
■ Batteriebetriebener Roboter für 
Aufstell- und Einbaubecken. 

■ Rechargeable robot for above-
ground and in-ground pools. 

TBC60 | POOL TWIN-BRUSH
■ Akku-Pool-und Terrassenreiniger.

■ Pool and terrace battery cleaner.  
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■ 75 SOMMER ZUSAMMEN

Manufacturas Gre ist ein Unternehmen mit mehr 
als 50 Jahren Erfahrung in der Herstellung von 
Freizeitpools.

Als Vorreiter der Branche sind wir europaweit 
agierende SPEZIALISTEN und ein FÜHRENDES 
Unternehmen auf unserem Gebiet.

Unser Fokus auf QUALITÄT und SICHERHEIT bei all 
unseren Produkten, haben diese zur Marktreferenz 
gemacht.

Unser Unternehmen bietet ein BREITES 
PRODUKTPROGRAMM an: Aufstell- und Eingelassene 
Pools in verschiedenen Größen, Formen und 

■ 75 SUMMERS TOGETHER

Gre is a company with more than 50 years experience 
in manufacturing above-ground pools.

As a pioneer company on its field, we are SPECIALISTS 
and LEADERS within the European market.

We are considered to be a fundamental market 
REFERENCE as a result of our clear wager on 
QUALITY and SECURITY of all our products.

Our company offers a WIDE RANGE of products 
which includes: different sizes and f inishes 
aboveground pools, a complete range of accessories 
for their equipment and maintenance and a number 
of swimming pool chemicals designed specifically 

IN
TR

O

Designs, ein umfangreiches Zubehörsortiment für 
die Wartung und Reinigung von Pools und eine 
Vielzahl an Pool-Chemikalien. 

Mit dem Hauptziel, den Kunden zufrieden zustellen, 
hat Gre eine SERVICE-Strategie entwickelt, 
um eine ganzheitliche Lösung anbieten zu 
können. Unser dichtes Service-Netz sowie unsere 
Kundendienstabteilung unterstreichen dies. Dieses 
Service-Angebot erlaubt es uns, Sie optimal bei der 
Wahl des passenden Pools und der für Ihren Bedarf 
am besten geeigneten Ausstattung zu beraten.

for the pool water.

Bearing in mind our customers satisfaction, Gre 
has designed an important SERVICES strategy 
whose aim is to offer an integral solution. Our wide 
network of Technical Services and our Customer 
Service Departments are the best proof of that. 
These services help us to identify our customers 
needs and to advice them on the best pool and 
equipment according to those needs.
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■ Tipps zum wassersparen in ihrem schwimmbad
■ Tips for saving water in your pool

■ HOLEN SIE SICH EINE ISOTHERMISCHE 
ABDECKUNG.
Die Verwendung einer Abdeckung während 
der Hochsaison (4 Monate) bedeutet 50% 
weniger Wasserverdunstung.

■ GET YOURSELF A SUMMER COVER
Using an isothermic cover during high peak 
season (4 months) leads to a 50% less of water 
evaporation.

■ BENUTZEN SIE EINE WINTERABDECKUNG
Die Verwendung einer Winterabdeckung 
während des restlichen Jahres führt zu einer 
um 95 % geringeren Wasserverdunstung.

■ USE A WINTER COVER
Using a winter cover during the rest of the year 
leads to a 95% less of water evaporation.

■ AQUALOON, EIN ÖKOLOGISCHER FILTER 
Die Filterkugeln müssen seltener gewaschen 
werden, was ihre Lebensdauer verlängert und 
Wasser spart.

■ AQUALOON, ECOLOGICAL FILTER 
Filter balls need to be washed with less 
frequency. Like this, they extend their useful 
life while allowing water saving.

■ SPAREN SIE WASSER MIT EINEM 
KARTUSCHENFILTER
Im Vergleich zu einem Sandfilter reduziert der 
Patronenfilter den Wasserverbrauch um bis zu 
90 % pro Patronenreinigung.

■ SAVE WATER WITH A CARTRIDGE FILTER
If we compare it with a sand filter, cartridge 
filter can reduce the consumption of water up 
to a 90% on each cleaning of the cartridge.

■ DIE WICHTIGKEIT DER RICHTIGEN 
BEHANDLUNG
Mit der richtigen Behandlung durch 
Salzelektrolyse oder chemische Produkte 
minimieren Sie die Erneuerung des Wassers in 
Ihrem Pool.

■ THE IMPORTANCE OF A CORRECT 
TREATMENT
You’ll minimize the pool water renewal 
by following a proper treatment with salt 
electrolysis or chemical products.

■ VERGESSEN SIE IHR SCHWIMMBECKEN IM 
WINTER NICHT 
An eine geeignete Behandlung mit einem 
chemischen Winterprodukt erleichtert die 
Inbetriebnahme des Schwimmbeckens und 
erspart das Entleeren.

■ DON’T FORGET ABOUT YOUR POOL 
DURING THE WINTER
An adequate treatment with winterizing 
chemicals will help you with the start-up of the 
pool and you will avoid emptying it.

■ UNDICHTIGKEITEN UND SCHÄDEN 
RECHTZEITIG ZU ERKENNEN 
Stellen Sie sicher, dass das Filtersystem und 
die Ventile korrekt installiert sind. Falls Sie ein 
Leck in der Auskleidung entdecken, können 
Sie es mit unseren Reparatursätzen beheben.

■ DETECT LEAKS AND FAULTS ON TIME
Make sure that your filtration system as well as 
valves are correctly installed. In case you find 
out a leak on the liner, our reparation kits will 
help you to solve it.
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■ FILTERSYSTEME MIT EINEM DER 
NIEDRIGSTEN VERBRÄUCHE AUF DEM 
MARKT
Garantieren Sie Einsparungen in Ihrem 
Schwimmbad. mit den Filtersystemen von 
Gre, die den niedrigsten Verbrauch auf dem 
Markt haben. 

■ FILTRATION SYSTEMS WITH ONE OF THE 
LOWEST CONSUMPTION ON THE MARKET
Guarantee savings in your pool with Gre 
filtration systems. 

■ WÄRMEPUMPEN, DIE EFFIZIENTESTE ART, 
IHREN POOL ZU BEHEIZEN
Eine großartige Lösung für die Beheizung 
von Schwimmbädern, die die Badesaison bei 
niedrigsten Energiekosten verlängert.

■ HEAT PUMPS, THE MOST EFFICIENT WAY 
TO HEAT YOUR POOL
A great solution for pool heating, extending 
the swimming season at the lowest energy 
cost.

■ SOLARENERGIE OPTIMAL AUSNUTZEN
Solarheizungen erwärmen das Wasser in 
Ihrem Schwimmbecken effizient und ohne 
Energie zu verbrauchen. Solarduschen 
nutzen die Energie der Sonne, um einen 
Wasserspeicher zu erwärmen, mit dem Sie 
den ganzen Tag über heißes Wasser haben, 
ohne dafür Energie zu benötigen..

■ MAKE THE MOST OF SOLAR ENERGY
Solar water heaters will heat your pool water 
efficiently and without consuming energy. 
Solar showers use the sun's energy to heat a 
water storage tank that allows you to have hot 
water all day long without using energy.

■  LED FÜR SCHWIMMBÄDER, 
PREISGÜNSTIGE BELEUCHTUNG
Dank unserer Beleuchtungssysteme können 
Sie Ihren Pool jederzeit genießen. Bei Gre 
haben wir Projektoren, die im Vergleich zu 
Halogenlampen bis zu 90 % des Verbrauchs 
einsparen können.

■ LED FOR SWIMMING POOLS, LOW-COST 
LIGHTING
Thanks to our lighting systems you can 
enjoy your pool at any time. At Gre we have 
projectors with which we can save up to 90% 
on consumption compared to halogens.

■ SPAREN SIE ENERGIE UND ZEIT MIT EINEM 
POOLREINIGER
Der Energieverbrauch eines automatischen 
BODESAUGER ist minimal, während sein 
Einsatz mehr als 20 % bei der Filterreinigung 
einspart und Wasserverschwendung 
vermeidet.

■ SAVE ENERGY AND TIME WITH A POOL 
CLEANER
The energy consumption of an automatic pool 
cleaner is minimal while its use saves more 
than 20% in filter cleaning and avoids wasting 
water.

■ INSTALLIEREN SIE EINEN WASSERTANK
Ein Wasserrückgewinnungsbehälter 
ermöglicht es Ihnen, die durch den 
Verdunstungseffekt entstehenden Verluste 
auszugleichen.

■ INSTALL A WATER DEPOSIT
A water recovery tank will allow you to 
compensate the loss of water due to 
evaporation effect. 

■ Tipps zum Energiesparen in Ihrem Schwimmbad 
■ Tips for saving energy in your pool
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■ LEBENSZYKLUS EINES STAHLWANDPOOLS
1 .  L I E F E R A N T E N  d i e  m i t  r e c y c e l t e n  u n d 
wiederverwertbaren Materialien arbeiten, was 
geringere Treibhausgasemissionen bedeutet.
2. WINDKRAFTENERGIE, für die Herstellung unserer 
Stahlwandpools, wodurch die Emissionen reduziert 
werden.
3. UMFANGREICHES VERTRIEBSNETZ IN EUROPA 
das unseren CO2-Fußabdruck minimiert.
4 .  Unsere FILTRATIONSSYSTEME  haben den 
niedrigsten Verbrauch auf  dem Markt .  Die 
Ver wendung von SOMMERABDECKUNGEN 
während der Hochsaison (5 Monate) reduziert die 
Wasserverdunstung um bis zu 50%. In der restlichen 
Jahreszeit spart eine WINTERABDECKUNG 95% des 
Wassers.
5 .  Ein AFTER-SALES-SERVICE  mit  Original-
Ersatztei len,  die die Langlebigkeit  und das 
einwandfreie Funktionieren Ihres Pools garantieren.
Digitaler Kundendienstprozess.
6. Die DURCHSCHNITTLICHE LEBENSDAUER unserer 
Schwimmbecken beträgt mehr als 10 JAHRE, und wir 
bieten eine 5-Jahres-Garantie, um diese Lebensdauer 
zu erhöhen.
7. STAHL: NACHHALTIGES MATERIAL, es ist zu 100% 
recycelbar und emittiert weniger Schadstoffe als 
andere Materialien.

■ LIFE CYCLE OF A STEEL WALL POOL
1. SUPPLIERS that work with recycled and recyclable 
materials.
2 .  100% RENEWABLE WIND ENERGY  for the 
manufacture of our steel pools, thus reducing 
emissions.
3. LARGE DISTRIBUTION NETWORK IN EUROPE 
which minimises our carbon footprint.
4. Our FILTRATION systems have one of the lowest 
consumption on the market. The use of ISOTHERMIC 
COVERS during the high season (5 months) reduces 
water evaporation by up to 50%. The rest of the year, 
a WINTER COVER saves 95% of water.
5. AFTER-SALES SERVICE with original spare parts 
that guarantee the longevity and proper functioning 
of your pools. Digital customer service process.
6. The AVERAGE LIFE of our pools is more than 10 
YEARS, and we offer a 5 year guarantee to increase 
this useful life.
7. STEEL: SUSTAINABLE MATERIAL ,  it is 100% 
recyclable and emits less pollutants than other 
materials.

■ Für ein umweltfreundlicheres Pool-Erlebnis
■ Towards a more environmentally friendly pool experience 

Grundstoffe
Raw material

Herstellung
Fabrication

Vertrieb
Distribution

Verwendung 
Use

Instandhaltung
Maintenance

Lebensdauer
End of life

Wiederverwendung
Recycling

1

2

3

4

5

6

7
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1m3

Holz speichert
of wood stores

1.000kg
CO2

of CO2

CO2

JEDER ECHTHOLZPOOL VERMEIDET IM DURCHSCHNITT 1.000 KG CO2
EACH WOODEN POOL AVOIDS  AN AVERAGE OF 1,000 KG OF  CO2

■ Unsere Echtholzpools reduzieren den 
CO2-Fußabdruck, da Holz im Laufe seines 

Lebenszyklus CO2 speichert.

■ Our wooden pools reduce the carbon 
footprint because wood retains CO2 

throughout its life cycle.

Phase d’utilisation

 

End of li
fe

	■ Weniger Kohlendioxid
	■ Carbon reduction

	■ Kreislauf
	■ Circular

	■ Wasser-Einsparung
	■ Water conservation

	■ Energie-Effizienz
	■ Energy efficiency

	■ Reduzierung von Chemikalien
	■ Chemical reduction
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Made 
in EU

■ ZERTIFIZIERUNGEN ■ CERTIFICATIONS 

Alle von der Manufacturas Gre S.A. 
hergestellten Schwimmbecken stammen 
aus einem CE-Land (Europäische Union).

MADE IN EUROPE

Die für Herstellung und Vertrieb der Pools und 
der zugehörigen Produkte der Manufacturas 
Gre S.A. zur Anwendung kommenden 
Prozesse sind nach den strengen Kriterien 
unseres Qualitätsmanagement-Systems 
sowie nach der Internationalen Norm 
ISO9001:2015 abgenommen. Dadurch wird 
die konstant hohe Qualität unserer Produkte 
und Prozesse gewährleistet.

ISO 9001

Dank der Implementation unseres 
Umweltmanagement-Systems nach der 
internationalen Norm ISO 14001:2015, 
positioniert sich die Manufacturas Gre 
S.A. als soziales und umweltfreundliches 
Unternehmen. Maßnahmen, die dazu 
beitragen, sind unter anderem die 
Optimierung unseres Ressourcen-
Managements, die Verringerung unserer 
negativen Umwelteinflüsse und die 
Reduzierung von Unfallgefahren.

ISO 14001

Da es unser Ziel ist, im Falle einer 
Kundenreklamation stets friedlich eine 
einvernehmliche Lösung zu finden, steht 
die Manufacturas Gre S.A. in Kontakt mit der 
Verbraucherschlichtungsstelle.

VERBRAUCHERRECHT

Die von der Manufacturas Gre S.A. 
vertriebenen Produkte mit CE-
Kennzeichnung erfüllen alle in Europa 
geltenden gesetzlichen Anforderungen.

CE

All the pools manufactured by Manufacturas 
Gre S.A. are of EC - European Community 
origin.

MADE IN EUROPE

The processes used for the design and 
commercialisation of dismountable pools 
by Manufacturas Gre S.A., as well as the 
commercialisation of associated products, 
are certified according to the Quality System 
according to the international ISO9001:2015 
standard, which guarantees regularity and 
control in the quality of our products and 
processes.

ISO 9001

Thanks to the implementation of an 
Environmental Management System 
according to the international ISO 14001:2015 
standard, Manufacturas Gre S.A. is positioned 
as a socially responsible company.  Among 
other environmental advantages, we 
optimise resources and residues, reducing 
negative environmental impact derived 
from our activity or those risks associated to 
accidental situations.

ISO 14001

Manufacturas Gre S.A. is adhered to the 
Consumer Arbitration Directorate evidencing 
predisposition to a friendly solution to any 
type of reclamation from its clients.

CONSUMER ARBITRATION

The products distributed by Manufacturas 
Gre S.A., with the CE marking comply with all 
the legal requirements in force in Europe.

CE
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Diese Zertifizierungen gewährleisten, 
dass die von der Manufacturas Gre 
S.A. hergestellten und verkauften 
Schwimmbecken, Filter und Leitern den 
vorgegebenen Sicherheitsvorschriften 
entsprechen.

EN 16582-1:2015, EN 16582-3:2015, 
EN 16713-1:2015

Zum Schutz der Umwelt hat sich die 
Manufacturas Gre S.A. einem System für die 
getrennte Sammlung und das Recycling von 
Werkstoffen angeschlossen.

ECOEMBES

Die Manufacturas Gre S.A. hält sich an die 
REACH-Verordnung, dadurch ist garantiert, 
dass alle von Gre verkauften Chemikalien 
registriert und zugelassen sind. 

REACH

Zum Schutz von Umwelt und Gesundheit 
befolgt die Manufacturas Gre S.A. die RoHS-
Richtline, welche den Einsatz bestimmter 
Stoffe in Elektrogeräten ausschließt.

ROHS

Die Manufacturas Gre S.A. erfüllt die 
Anforderungen des Zertifizierungssystems 
für nachhaltige Waldwirtschaft PEFC ST 
2001:2008 PEFC ST 2002:2013.

PEFC

Das Label BOIS DE FRANCE belegt die 
französische Herkunft unserer Artikel. Dies 
beinhaltet zwei Kriterien:
· Das Holz stammt aus französischen 
Wäldern.
· Die Verarbeitung, Montage, Holzbehandlung 
und Verpackung werden in Frankreich 
vorgenommen.

Bois de France

REACH

PEFC/14-38-00166

These certifications guarantee that the 
pools, filters and stepladders manufactured 
and/or commercialised by Manufacturas 
Gre S.A. comply with the established safety 
regulations.

EN 16582-1:2015, EN 16582-3:2015, 
EN 16713-1:2015

Manufacturas Gre S.A. is adhered to a system 
for the selective collection and recycling of 
the materials it puts on the market in order 
to conserve the environment.

ECOEMBES

Manufacturas Gre S.A. complies with the 
Reach regulation ensuring that all the 
chemical substances it commercialises are 
registered.

REACH

Manufacturas Gre S.A. complies with this 
directive to protect the environment and 
health of persons, avoiding the use of 
determined substances in electrical and 
electronic devices.

ROHS

Manufacturas Gre S.A. complies with the 
requirements of the Programme for the 
Endorsement of Forest Certification PEFC ST 
2002:2013.

PEFC

The BOIS DE FRANCE label guarantees the 
origin of the raw wood used in the finished 
products, as well as the place of manufacture, 
assembly or marketing of these products. It 
thus guarantees two criteria:
· The wood comes from French forests;
· The processing, assembly, wood treatment 
and packaging of the products are carried 
out in France.

Bois de France
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ECHTHOLZPOOLS
WOODEN POOLS
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■ ECHTHOLZPOOLS 
INNENHÜLLE: Anti-UV-Behandlung zur 
Verlangsamung der PVC-Alterung..

HOLZ: Stammt von aus Frankreich kommenden 
Waldkiefern und wird dort außerdem 
weiterverarbeitet. Das Holz wird mit einer 
Kesseldruckimprägnierung der Klasse IV (Autoklav) 
vor Insektenbefall und Holzfäule geschützt.

■ WOODEN POOLS
LINER: anti-ultraviolet treatment to slow down P.V.C 
aging.

WOOD: 	manufactured in France with pine boards 
(originating in France), with a class IV autoclave 
treatment which guarantees its resistance to decay 
and xylophagous insects attack.

E
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Made 
in EU

PEFC/14-38-00166
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YEARS

GARANTIE AUF HOLZ
WOOD GUARANTEE

10
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■ WALDKIEFER
Holzkonstruktionen aus Waldkiefer aus lokalen 
Wäldern in Frankreich
Nachhaltiges Engagement: lokale Lieferanten → 
weniger Transport und geringere Emissionen.

Holz der Klasse IV, autoklavbehandelt, 
widerstandsfähig gegen Fäulnis und holzfressende 
Insekten.
Lokale Kiefer bietet:

• Wetterbeständigkeit und hohe Imprägnierfähigkeit.
• Langlebigkeit von über 10 Jahren dank tiefer, 
zertifizierter Behandlung.

Autoklav IV: Die einzige standardisierte Behandlung, 
die die Festigkeit und Haltbarkeit von Holz 
garantiert. Dabei wird das Holz bis ins Innere mit 
Konservierungsmitteln imprägniert, wodurch es 
wirksam vor Witterungseinflüssen und Bodenkontakt 
geschützt wird.

■ DAS HOLZ – EINE GESCHICHTE 
■ THE WOOD, A STORY 

■ SCOTS PINE
Wooden structures made from Scots pine sourced 
from local forests in France. 
Sustainable commitment: local suppliers → less 
transport and reduced emissions. 

Class IV autoclave-treated wood, resistant to rot 
and wood-eating insects. 
Local pine offers: 

• Weather resistance and high impregnation 
capacity. 

• Durability of over 10 years thanks to deep, certified 
treatment. 

Autoclave IV: the only standardised treatment that 
guarantees the strength and durability of wood. It 
involves impregnating the wood with preservatives 
right down to the core, effectively protecting it 
against the elements and contact with the ground.
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■ ZERTIFIZIERUNGEN
PEFC-ZERTIFIZIERTE PRODUKTE. (Europäisches 
Forstzertifizierungsprogramm). Lizenznummer: 
PEFC / 14-38-00166. 

Als Pioniere der Forstzertifizierung in Frankreich, 
umfasst PEFC derzeit 8,1 Millionen Hektar, 62.000 
Eigentümer und 3.000 Unternehmen aus der Forst- 
und Holzwirtschaft (Holzgewinnungsbetriebe, 
Sägewerke, Verarbeitungsbetriebe, Baugewerbe, 
Handelsunternehmen, Distributoren, 
Papierindustrie, Druckereien, Verlage etc.). Alles in 
allem wird dem Verbraucher die Garantie gegeben, 
dass die Produkte mit einer PEFC-Kennzeichnung 
im Rahmen einer verantwortungsvollen und 
nachhaltigen Waldbewirtschaftungsstrategie 
entstanden sind.

	■ Unser Holz stammt aus verantwortungsvoll und nachhaltig bewirtschafteten Wäldern, zertifiziert als PEFCTM
	■ Our wood comes from responsibly and sustainably managed forests, certified with PEFCTM

www.pefc.es / www.pefc-france.org

■ CERTIFICATION
PRODUCTS CERTIFIED BY PEFC (European 
programme for forestry certif ication). License 
number: PEFC/14-38-00166. 

Pioneers in forestry certification in France, PEFC 
currently includes 8.1 million hectares, 62,000 
owners, and 3,000 forest timber sector companies 
(exploitations, sawmills, transformation industries, 
constructions, commercial intermediaries, 
distributors, paper industries, printers, publishers, 
etc.). Overall, the provide the consumer with the 
guarantee that the product with PEFC marking is 
framed within a responsible strategy of sustainable 
forest management.

■ INSTALLATION
Free choice of installation: above ground, semi 
in-ground or in-ground. In these two latter cases, 
there must be drainage in the entire perimeter of 
the pool (check warning).

■ AUFBAU
Auswahl der Aufbau-Art: Aufgestellt, teilweise 
oder vollständig eingelassen. In den beiden zuletzt 
genannten Fällen ist zwingend eine Drainage 
entlang des gesamten Pool-Umfangs erforderlich.

■ Alle Abmessungen unserer Pools werden mit einer Toleranz von +/- 3% angegeben  

■ All dimensions of our pools are given with a tolerance of +/- 3 %.

PEFC/14-38-00166
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■ Echtholzpools 
■ Wooden pools 

■ Genießen Sie den Sommer mit Echtholzpools von Gre
■ Enjoy your summer with Gre wooden pools

21GRE | Pintor Fortuny 6 | 08213 Polinyá (Barcelona)  | Tel. : + 33 (0)9 73 32 57 01 | www.gre.es 

CONSOLES
•  Les consoles sont destinées à 

soutenir  les margelles.

BERCEAUX
• Berceaux métalliques à noyer dans la dalle béton.

ASSEMBLAGE RAINURE LANGUETTE
• Emboîtement des madriers les uns sur les 

autres en se croisant à leurs extrémités.
• Simple rainure / languette pour faciliter le 

montage et éviter ainsi le risque de casse.

MARGELLES BOIS
• En pin Sylvestre traité autoclave classe IV

• Simple (130 mm) ou double (2 x 145 mm) selon modèle
• Épaisseur 28 mm ou 36 mm selon mocèle

Implantation libre de choix (hors piscine rectangulaire 8x4 obligatoirement semi-enterrée de 60 cm) : hors-sol, semi-
enterrée jusqu’à complètement enterrée. En cas d’implantation semi-enterrée ou totalement enterrée, il est impératif de 
réaliser un drainage sur toute la périphérie du bassin (cf notice)

Toutes les dimensions de nos 
piscines sont données avec une 
tolérance de +/- 3%

IMPLANTATION

Pour vous EGT Aqua s’engage et garantit ses produits :

GARANTIES

contre le pourrissement 
et les attaques d’insectes

BOIS
garanti

10  ANS
sur soudures
uniquement

LINER
garanti

2  ANS

FILTRATION
garantie

2  ANS

AUTRES 
COMPOSANTS 

GARANTIS

1 AN

Niveau de 
la filtration

Hors-sol Semi-enterrée Enterrée

PLAQUES SOUS MARGELLES
• Permet de renforcer l’assemblage 

des margelles dans les angles.

RENFORTS
• Bois verticaux

1

2

3

4

5
6

7

8

9

10

11

12

1

6

2

7

3

8

4

9

5

10
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■ ECHTHOLZPOOLS
1: Zierkappen für die Handläufe: Je nach Modell 
2: Edelstahlleiter: Feststehend:  3 rutschfeste Stufen 
3: Holzleiter: Bietet die Möglichkeit, die Holzleiter 
entsprechend der Höhe des Pools anzupassen 

4: Zierleisten: Die Holzverkleidung an den Enden 
der Holzplanken runden die Ästhetik des Pools ab 
5: SABOT (Befestigungssystem): Bewehrungskeile 
zur Befestigung auf der Betonplatte 

6: IPE (Befestigungssystem): Metallbalken zum 
Einbetten in die Betonplatte oder das Omega-
System (für Pools, die diese Möglichkeit bieten) 
7: Holzbretter mit Nut- und Federmontagesystem 
An den Enden der Bretter sitzen Nut und Feder. 
Durch das Überkreuzlegen der Bretter an den Enden, 
sorgen Nut und Feder für eine einfache Montage 
und eine Vermeidung der Bruchgefahr. 

8: Vertikale Verstärkungen Besonders 
widerstandsfähig dank der vertikalen 
Holzverstärkungen 

9: Stützen für die Handläufe: Zur Stabilisierung der 
Handläufe werden Stützelemente verwendet. 

10: Holzplatten unter den Handlaufecken: 
Holzplatten verstärken in den Ecken des Pools die 
Unterseite der Handläufe. 

11: Handläufe: Hergestellt aus Waldkiefer, welche 
einer Klasse-IV-Autoklavbehandlung unterzogen 
wurde – Einfach (190 mm) oder doppelt (2x 145 mm), 
je nach Modell – Materialstärke von 28 mm oder 36 
mm, je nach Modell 

12: Innenhülle Befestigung per Keilbiese

■ WOODEN POOLS
1: Stainless steel corners: According to model 

2: Stainless steel ladder: Fixed - 3 non-slip steps 

3: Wood ladder: Possibility of readjusting the wood 
ladder according to the height of the pool. 

4: Angular finishing: The wood coating at the ends 
of the boards provides greater aesthetics to the pool 

5: Wedges: Reinforcement wedges for fixing on 
concrete slab 

6: Nerves: Metallic nerves for embedding in concrete 
slab or  omega system (optional concrete slab) 

7: Tongue and groove series: Boards are fitted to 
each other by a cross at the end - Simple tongue and 
groove facilitating assembly and that way avoiding 
risk of breakage. 

8: Vertical reinforcements: Vertical resistance 
thanks to wood reinforcements 

9: Corbels Corbels are used to sustain the edges

10: Plates under edges: Allow reinforcing the 
installation of edges on the corners 

11: Wood edges: Made from Scots pine treated in 
class IV autoclave - Single (190 mm) or double (2 x 145 
mm) according to model - Thickness of 28 mm or of 
36 mm according to model 

12: Liner: Baguettes Hung
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■ BEFESTIGUNGSSYSTEME 
■ STRUCTURAL REINFORCEMENTS 

■ Metallstützen werden hochkant auf einer 
Betonplatte mit einer Mindestdicke von 15 cm 
befestigt. Um die Ästhetik des Pools nicht negativ zu 
beeinflussen, werden Holzverkleidungsteile für die 
Stützen mitgeliefert. Bitte lesen Sie sich aufmerksam 
die Montage-Anleitung durch und sehen Sie sich das 
Montage-Video an. 

■ The wedge is fixed over the concrete slab. In such 
a way, it is mandatory to make the slab, of 15 cm 
minimum, beforehand to the assembly of the pool. 
Before assembling pool, check installation warning 
and assembly video.

■ Bettonplatte erforderlich   ■ Concrete slab is mandatory

■ SABOT-SYSTEM ■ METALLIC WEDGE 

■ Aufbau
■ Installation

■ Eingegrabene Stahlträger mit den Maßen 15x15 cm. 
Zuerst sollte der Boden entsprechend ausgehoben 
und für die Nivellierung vorbereitet werden. Optional 
kann eine Betonplatte zum Einsatz kommen.

■ 15x15 cm buried steel beam. You should excavate 
and prepare the land for levelling. Optional concrete 
slab.

■ Bettonplatte optional ■ Concrete slab is optional

■ OMEGA-SYSTEM ■ OMEGA SYSTEM

■ Aufbau
■ Installation
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■ Aufbau
■ Installation

■ Jeweils zwei der L-Stahlträger werden miteinander 
verbunden. Die dadurch entstehenden U-Stahlträger 
müssen dann in ein Betonfundament mit einer 
Mindestdicke von 17 cm einbetoniert werden. Die 
Errichtung dieser Stahlträger dient als Grundlage 
zur Errichtung der gesamten Poolstruktur (siehe 
Montageanleitung).

■ Buried steel beams are embedded in the concrete 
slab, with a minimum thickness of 17 cm. Their 
installation is part of the structure assembly process 
(check installation warning)

■ Bettonplatte erforderlich ■ Concrete slab is mandatory

■ EINBETONIERTE STAHLTRÄGER (IPE-SYSTEM) ■ BURIED STEEL BEAMS (IPE SYSTEM)

■ KONNEKTIVITÄT  ■ CONNECTIVITY 

■ Smart Plug ist ein Gerät, mit dem Sie 
Ihr Filtersystem anschließen und ganz 
einfach über die Fluidra Pool App steuern 
können. Es bietet Plug & Play-Steuerung 
über Bluetooth. 

Im Lieferumfang aller Holzpools 
enthalten (außer den Modellen Lemon, 
City, Vanille2 und Lili2).

■ Smart Plug is a device that allows you 
to connect your filtration system and 
control it easily from the Fluidra Pool 
App, offering Plug & Play control via 
Bluetooth.

Included in all wooden pools (except 
models: Lemon, City, Vanille2 and Lili2).

■ SMART PLUG ■ SMART PLUG
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Echtholzpools • wooden pools 50
m³

1.
46

 m
1.

42
 m

MINT BRAGA EVORA
ARTIKEL · REFERENCE 788032 790207 790206

AUßENMAßE · OUTSIDE 10,10 x 4,18 x H. 1,46 m 8,15 x 4,20 x H. 1,46 m 6,20 x 4,20 x H. 1,33 m

INNENMAßE · INSIDE 9,65 x 3,71 x H. 1,42 m 7,67 x 3,73 x H. 1,42 m 5,70 x 3,73 x H. 1,30 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 50 m3 37,1 m3 24,1 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,36 m 1,36 m 1,20 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM 
TONGUE AND GROOVE ✔ ✔

✔  

14,5 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 3,6 cm 3,6 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 75/100 75/100 75/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

10 m3/h - 2 skimmer 10 m3/h - 2 skimmer 8 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔ ✔ ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔ ✔ ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE IPE-SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

1053 x 459 x H 17 cm 
8,24 m3

856 x 461 x H 17 cm 
6,72 m3

659 x 461 x H 17 cm 
5,17 m3

PALET 1 
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 78 cm - 612 kg 200 x 80 x 100 cm - 481 kg 200 x 80 x 100 cm - 400 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 111 x 92 cm - 2555 kg 405 x 111 x 77 cm - 2201 kg 405 x 111 x 77 cm - 1668 kg

BARCODE · EAN CODE

Konnektivität
Connectivity

MINT 788032

EVORA 790206
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50
m³

1.
46

 m
1.

42
 m

MINT BRAGA EVORA
ARTIKEL · REFERENCE 788032 790207 790206

AUßENMAßE · OUTSIDE 10,10 x 4,18 x H. 1,46 m 8,15 x 4,20 x H. 1,46 m 6,20 x 4,20 x H. 1,33 m

INNENMAßE · INSIDE 9,65 x 3,71 x H. 1,42 m 7,67 x 3,73 x H. 1,42 m 5,70 x 3,73 x H. 1,30 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 50 m3 37,1 m3 24,1 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,36 m 1,36 m 1,20 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM 
TONGUE AND GROOVE ✔ ✔

✔  

14,5 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 3,6 cm 3,6 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 75/100 75/100 75/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

10 m3/h - 2 skimmer 10 m3/h - 2 skimmer 8 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔ ✔ ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔ ✔ ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE IPE-SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

1053 x 459 x H 17 cm 
8,24 m3

856 x 461 x H 17 cm 
6,72 m3

659 x 461 x H 17 cm 
5,17 m3

PALET 1 
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 78 cm - 612 kg 200 x 80 x 100 cm - 481 kg 200 x 80 x 100 cm - 400 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 111 x 92 cm - 2555 kg 405 x 111 x 77 cm - 2201 kg 405 x 111 x 77 cm - 1668 kg

BARCODE · EAN CODE
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Echtholzpools • wooden pools
18,1
  m3

1.
30

 m
1.

27
 m

8,6
  m3

1.
17

 m
1.

14
 m

PAPAYA MARBELLA 2
ARTIKEL · REFERENCE WPPAPA  7900962

AUßENMAßE · OUTSIDE 5,20 x 3,20 x H. 1,33 m 4,20 x 2,70 x H. 1,17 m

INNENMAßE · INSIDE 4,73 x 2,82 x H. 1,30 m 3,73 x 2,23 x H. 1,14 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 15,4 m3 8,6 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,20 m 1,07 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

- 

14,5 cm
-

19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL 
COVERS ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 60/100 75/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

6 m3/h 4 m3/h

 
 

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness: 200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ· WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE METALLKEIL ∙ METAL WEDGE OMEGA-SYSTEM ∙ OMEGA SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
               Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab Optionale Betonplatte ∙ Optional concrete slab 

582 x 391 x H 17 cm 
3,87 m3

522 x 372 x H 15 cm 
2,91 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 78 cm - 285 kg 200 x 80 x 100 cm - 252 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 111 x 54 cm - 1314 kg 405 x 111 x 40 cm - 1001 kg

BARCODE · EAN CODE

Konnektivität
Connectivity

7900962 MARBELLA 2

WPPAPA PAPAYA
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18,1
  m3

1.
30

 m
1.

27
 m

8,6
  m3

1.
17

 m
1.

14
 m

PAPAYA MARBELLA 2
ARTIKEL · REFERENCE WPPAPA  7900962

AUßENMAßE · OUTSIDE 5,20 x 3,20 x H. 1,33 m 4,20 x 2,70 x H. 1,17 m

INNENMAßE · INSIDE 4,73 x 2,82 x H. 1,30 m 3,73 x 2,23 x H. 1,14 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 15,4 m3 8,6 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,20 m 1,07 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

- 

14,5 cm
-

19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL 
COVERS ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 60/100 75/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

6 m3/h 4 m3/h

 
 

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness: 200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ· WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE METALLKEIL ∙ METAL WEDGE OMEGA-SYSTEM ∙ OMEGA SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
               Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab Optionale Betonplatte ∙ Optional concrete slab 

582 x 391 x H 17 cm 
3,87 m3

522 x 372 x H 15 cm 
2,91 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 78 cm - 285 kg 200 x 80 x 100 cm - 252 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 111 x 54 cm - 1314 kg 405 x 111 x 40 cm - 1001 kg

BARCODE · EAN CODE
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Echtholzpools • wooden pools
7,7
m³

1.
19

 m
1.

16
 m

0.
68

 m
0.

66
 m

2,3
m³

CARRA 3 *LEMON *CITY
ARTIKEL · REFERENCE WPCARR3 790204 790000

AUßENMAßE · OUTSIDE 3,05 x 3,05 x H. 1,19 m 3,75 x 2,00 x H. 0,68 m 2,25 x 2,25 x H. 0,68  m

INNENMAßE · INSIDE 2,73 x 2,73 x H. 1,16 m 3,50 x 1,75 x H. 0,65 m 2,00 x 2,00 x H. 0,65 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 7,7 m3 3,7 m3 2,3 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,06 m 0,6 m 0,6 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 36 mm 36 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE 14,5 cm PANEELE  ∙  BOARDS

HANDLÄUFE · EDGES Einfach · Simple Einfach · Simple Einfach · Simple

BREITE · WIDTH 19 cm 19 cm 14,5 cm

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm

INNENHÜLLE · LINER 60/100 50/100 50/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER KARTUSCHENFILTER ∙ CARTRIDGE FILTER

4 m3/h 2 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2 Dicke ∙ Thickness:  100 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE SABOT-SYSTEM OMEGA-SYSTEM FELDER · PANELS

PLATZBEDARF · LAND

Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory 
concrete slab Bettonplatte optional ∙ Optional concrete slab

382 x 382 x H 15 cm 
2,19 m3

409 x 324 x H 15 cm 
1,99 m3

259 x 259 x H 10
0,67 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 120 x 80 x 78 cm - 160 kg BOX: 60 x 40 x 80 cm - 40 kg BOX: 47 x 30 x 70 cm - 15 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 305 x 111 x 45 cm - 815 kg 180 x 65 x 59 cm - 351 kg 200 x 120 x 60 cm - 259 kg

BARCODE · EAN CODE
   

Konnektivität
Connectivity

790204 LEMON

790204 LEMON

790000 CITY

WPCARR3 CARRA 3
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7,7
m³

1.
19

 m
1.

16
 m

0.
68

 m
0.

66
 m

2,3
m³

CARRA 3 *LEMON *CITY
ARTIKEL · REFERENCE WPCARR3 790204 790000

AUßENMAßE · OUTSIDE 3,05 x 3,05 x H. 1,19 m 3,75 x 2,00 x H. 0,68 m 2,25 x 2,25 x H. 0,68  m

INNENMAßE · INSIDE 2,73 x 2,73 x H. 1,16 m 3,50 x 1,75 x H. 0,65 m 2,00 x 2,00 x H. 0,65 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 7,7 m3 3,7 m3 2,3 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,06 m 0,6 m 0,6 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 36 mm 36 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE 14,5 cm PANEELE  ∙  BOARDS

HANDLÄUFE · EDGES Einfach · Simple Einfach · Simple Einfach · Simple

BREITE · WIDTH 19 cm 19 cm 14,5 cm

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm

INNENHÜLLE · LINER 60/100 50/100 50/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER KARTUSCHENFILTER ∙ CARTRIDGE FILTER

4 m3/h 2 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2 Dicke ∙ Thickness:  100 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE SABOT-SYSTEM OMEGA-SYSTEM FELDER · PANELS

PLATZBEDARF · LAND

Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory 
concrete slab Bettonplatte optional ∙ Optional concrete slab

382 x 382 x H 15 cm 
2,19 m3

409 x 324 x H 15 cm 
1,99 m3

259 x 259 x H 10
0,67 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 120 x 80 x 78 cm - 160 kg BOX: 60 x 40 x 80 cm - 40 kg BOX: 47 x 30 x 70 cm - 15 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 305 x 111 x 45 cm - 815 kg 180 x 65 x 59 cm - 351 kg 200 x 120 x 60 cm - 259 kg

BARCODE · EAN CODE
   

*Smart Plug nicht enthalten *Smart Plug not included
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7.05 m

1.
46

 m
1.

42
 m

7.55 m

34,5
m³

5.73 m

1.
36

 m
1.

33
 m

6.20 m

22
m³

ORANGE VERMELA AVOCADO SAFRAN 2
ARTIKEL · REFERENCE 800007 790098 790203 7900892

AUßENMAßE · OUTSIDE 7,55 x 4,56 x H. 1,46 m 6,72 x 4,72 x 1,46 m 6,56 x 4,56 x H. 1,31 m 6,20 x 3,95 x H. 1,36 m

INNENMAßE · INSIDE 7,05 x 4,08 x H. 1,42 m 6,23 x 4,23 x 1,42 m 6,08 x 4,08 x H. 1,27 m 5,73 x 3,48 x H. 1,33 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 34,5 m3 31 m3 24,7 m3 22 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,36 m 1,36 m 1,17 m 1,23 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

-
19 cm

✔
14,5 cm

-
19 cm

-
19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔ ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 75/100 75/100 75/100 75/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

10 m3/h 8 m3/h 8 m3/h 8 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔ ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔ ✔ ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔ ✔ ✔ ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE IPE-SYSTEM SABOT-SYSTEM 

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

764 x 497 x H 17 cm 
6,46 m3

682 x 512 x H 17 cm 
5,94 m3

666 x 486 x H 15
4,87 m3

632 x 457 x H 17 cm
4,33 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 100 cm - 410 kg 200 x 80 x 100 cm - 357 kg 200 x 80 x 100 cm - 250 kg 120 x 80 x 100 cm - 270 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 102 x 75 cm - 1799 kg 405 x 111 x 59 cm - 1760 kg 400 x 114 x 65 cm - 1537 kg 405 x 111 x 57 cm - 1463 kg

BARCODE · EAN CODE

Echtholzpools • wooden pools

Konnektivität
Connectivity

790203 AVOCADO

7900892 SAFRAN 2
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ORANGE VERMELA AVOCADO SAFRAN 2
ARTIKEL · REFERENCE 800007 790098 790203 7900892

AUßENMAßE · OUTSIDE 7,55 x 4,56 x H. 1,46 m 6,72 x 4,72 x 1,46 m 6,56 x 4,56 x H. 1,31 m 6,20 x 3,95 x H. 1,36 m

INNENMAßE · INSIDE 7,05 x 4,08 x H. 1,42 m 6,23 x 4,23 x 1,42 m 6,08 x 4,08 x H. 1,27 m 5,73 x 3,48 x H. 1,33 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 34,5 m3 31 m3 24,7 m3 22 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,36 m 1,36 m 1,17 m 1,23 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

-
19 cm

✔
14,5 cm

-
19 cm

-
19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔ ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 75/100 75/100 75/100 75/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

10 m3/h 8 m3/h 8 m3/h 8 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔ ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔ ✔ ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔ ✔ ✔ ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE IPE-SYSTEM SABOT-SYSTEM 

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

764 x 497 x H 17 cm 
6,46 m3

682 x 512 x H 17 cm 
5,94 m3

666 x 486 x H 15
4,87 m3

632 x 457 x H 17 cm
4,33 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 100 cm - 410 kg 200 x 80 x 100 cm - 357 kg 200 x 80 x 100 cm - 250 kg 120 x 80 x 100 cm - 270 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 102 x 75 cm - 1799 kg 405 x 111 x 59 cm - 1760 kg 400 x 114 x 65 cm - 1537 kg 405 x 111 x 57 cm - 1463 kg

BARCODE · EAN CODE
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Echtholzpools • wooden pools
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CANELLE 2 GRENADE 2
ARTIKEL · REFERENCE 7900872 7900862

AUßENMAßE · OUTSIDE 5,35 x 3,35 x H. 1,17 m 4,36 x 3,36 x H. 1,17 m

INNENMAßE · INSIDE 4,87 x 2,86 x H. 1,14 m 3,87 x 2,86 x H. 1,14 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 13 m3 10 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,09 m 1,07 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE ✔

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 60/100 60/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

6 m3/h 4 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE SABOT-SYSTEM • SABOT SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

553 x 403 x H 15 cm 
3,34 m3

446 x 395 x H 15 cm 
2,64 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 130 x 80 x 78 cm - 138 kg 120 x 80 x 78 cm - 140 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 400 x 114 x 65 cm - 1078 kg 400 x 120 x 57 cm - 959 kg

BARCODE · EAN CODE

Konnektivität
Connectivity

7900862 GRENADE 2

7900872 CANELLE 2
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CANELLE 2 GRENADE 2
ARTIKEL · REFERENCE 7900872 7900862

AUßENMAßE · OUTSIDE 5,35 x 3,35 x H. 1,17 m 4,36 x 3,36 x H. 1,17 m

INNENMAßE · INSIDE 4,87 x 2,86 x H. 1,14 m 3,87 x 2,86 x H. 1,14 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 13 m3 10 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,09 m 1,07 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE ✔

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 60/100 60/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

6 m3/h 4 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙ STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE SABOT-SYSTEM • SABOT SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

553 x 403 x H 15 cm 
3,34 m3

446 x 395 x H 15 cm 
2,64 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 130 x 80 x 78 cm - 138 kg 120 x 80 x 78 cm - 140 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 400 x 114 x 65 cm - 1078 kg 400 x 120 x 57 cm - 959 kg

BARCODE · EAN CODE
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MACADAMIA BAMBU 2
ARTIKEL · REFERENCE KPBOC632 WPBAMB2

AUßENMAßE · OUTSIDE 6,32 x 3,35 x H. 1,30 m 5,35 x 3,35 x H. 1,36 m

INNENMAßE · INSIDE 5,85 x 2,87 x H. 1,27 m 4,87 x 2,87x H. 1,33 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 17,9 m3 15,4 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,17 m 1,23 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

✔  

14,5 cm
✔  

19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 60/100 60/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

6 m3/h 6 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙  STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE OMEGA-SYSTEM ∙ OMEGA SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte optional ∙ Optional concrete slab

642 x 435 x H 15 cm 
4,20 m3

545 x 435 x H 15 cm 
3,56 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 78 cm - 250 kg 120 x 80 x 78 cm - 167 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 111 x 54 cm - 1416 kg 355 x 111 x 53 cm - 1214 kg

BARCODE · EAN CODE

Konnektivität
Connectivity

WPBAMB2 BAMBU2

KPBOC632 MACADAMIA
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MACADAMIA BAMBU 2
ARTIKEL · REFERENCE KPBOC632 WPBAMB2

AUßENMAßE · OUTSIDE 6,32 x 3,35 x H. 1,30 m 5,35 x 3,35 x H. 1,36 m

INNENMAßE · INSIDE 5,85 x 2,87 x H. 1,27 m 4,87 x 2,87x H. 1,33 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 17,9 m3 15,4 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,17 m 1,23 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

✔  

14,5 cm
✔  

19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Double

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 60/100 60/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER

6 m3/h 6 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER ✔

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙  STAINLESS STEEL

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE OMEGA-SYSTEM ∙ OMEGA SYSTEM

PLATZBEDARF · LAND
Betonplatte optional ∙ Optional concrete slab

642 x 435 x H 15 cm 
4,20 m3

545 x 435 x H 15 cm 
3,56 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 200 x 80 x 78 cm - 250 kg 120 x 80 x 78 cm - 167 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 405 x 111 x 54 cm - 1416 kg 355 x 111 x 53 cm - 1214 kg

BARCODE · EAN CODE
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800003 VIOLETTE 2

Echtholzpools • wooden pools
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VIOLETTE 2 VASTO *VANILLE 2 *LILI 2

ARTIKEL · REFERENCE 800003 790302 800002 800008

AUßENMAßE · OUTSIDE Ø 5,00 x H. 1,27 m Ø 4,28 x H. 1,36 m Ø 4,00 x H. 1,19 m Ø 2,80 x H. 1,07 m

INNENMAßE · INSIDE Ø 4,42 x H. 1,24 m Ø 3,76 x H. 1,33 m Ø 3,43 x H. 1,16 m Ø 2,42 x H. 1,04 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 15,5 m3 12,2 m3 8 m3 3,6 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,17 m 1,23 m 1,09 m 0,97 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

-
19 cm

-
19 cm

-
19 cm

-
19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double Einfach · Simple

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 19 cm

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 75/100 75/100 50/100 50/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER AQUALOON

6 m3/h 4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔  100 g/m2

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔ ✔ ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙  STAINLESS STEEL
Sicherheitsleiter + Plattform

Safety ladder platform

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE

PLATZBEDARF · LAND

Betonplatte optional ∙ Optional concrete slab

467 x 467 x H 10 cm 
2,18 m3

406 x 406 x H 10 cm 
1,64 m3

356 x 356 x H 10 cm 
1,27 m3

268 x 268 x H 10 cm 
0,72 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 120 x 80 x 78 cm - 120 kg 120 x 80 x 78 cm - 105 kg 120 x 80 x 78 cm - 95 kg 120 x 80 x 78 cm - 54 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 205 x 111 x 76 cm - 1086 kg 180 x 105 x 75 cm- 1021kg 205 x 111 x 59 cm - 784 kg 155 x 102 x 55 cm - 508 kg

BARCODE · EAN CODE

Konnektivität
Connectivity

800003 VIOLETTE 2

800002 VANILLE 2
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VIOLETTE 2 VASTO *VANILLE 2 *LILI 2

ARTIKEL · REFERENCE 800003 790302 800002 800008

AUßENMAßE · OUTSIDE Ø 5,00 x H. 1,27 m Ø 4,28 x H. 1,36 m Ø 4,00 x H. 1,19 m Ø 2,80 x H. 1,07 m

INNENMAßE · INSIDE Ø 4,42 x H. 1,24 m Ø 3,76 x H. 1,33 m Ø 3,43 x H. 1,16 m Ø 2,42 x H. 1,04 m

WASSERINHALT · WATER VOLUME 15,5 m3 12,2 m3 8 m3 3,6 m3

WASSERLINIE · LIGNE D'EAU 1,17 m 1,23 m 1,09 m 0,97 m

HOLZWANDSTÄRKE · WOOD THICKNESS 46 mm 46 mm 46 mm 46 mm

NUT-FEDER-SYSTEM
TONGUE AND GROOVE

-
19 cm

-
19 cm

-
19 cm

-
19 cm

HANDLÄUFE · EDGES Doppelt · Double Doppelt · Double Doppelt · Double Einfach · Simple

BREITE · WIDTH 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 14,5 cm x 2 = 29 cm 19 cm

HOLZWANDSTÄRKE · THICKNESS 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm 2,8 cm

EDELSTAHL-SCHUTZKAPPEN · METAL COVERS ✔ ✔ ✔

INNENHÜLLE · LINER 75/100 75/100 50/100 50/100

FILTERANLAGE (SF) · FILTRATION
SANDFILTERANLAGE ∙ SAND FILTER AQUALOON

6 m3/h 4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

 
 

SCHUTZ · PROTECTOR Dicke ∙ Thickness:  200 g/m2

BODENSCHUTZDECKE · FLOOR ✔ ✔ ✔  100 g/m2

WANDSCHUTZ ·  WALL ✔ ✔ ✔

WINTERABDECKUNGEN 
WINTER COVER

SOMMERABDECKPLANEN 
ISOTHERMIC COVER ✔ ✔ ✔

INNENLEITER · INSIDE LADDER EDELSTAHL ∙  STAINLESS STEEL
Sicherheitsleiter + Plattform

Safety ladder platform

AUßENLEITER · OUTSIDE LADDER HOLZ · WOOD

BEFESTIGUNG · STRUCTURE

PLATZBEDARF · LAND

Betonplatte optional ∙ Optional concrete slab

467 x 467 x H 10 cm 
2,18 m3

406 x 406 x H 10 cm 
1,64 m3

356 x 356 x H 10 cm 
1,27 m3

268 x 268 x H 10 cm 
0,72 m3

PALET 1
PALETTE 1 ZUBEHÖR · ACCESSOIRES 120 x 80 x 78 cm - 120 kg 120 x 80 x 78 cm - 105 kg 120 x 80 x 78 cm - 95 kg 120 x 80 x 78 cm - 54 kg

PALET 2
PALETTE 2 HOLZ · WOOD 205 x 111 x 76 cm - 1086 kg 180 x 105 x 75 cm- 1021kg 205 x 111 x 59 cm - 784 kg 155 x 102 x 55 cm - 508 kg

BARCODE · EAN CODE

*Smart Plug nicht enthalten *Smart Plug not included

1 piscinas madera DE 2026.indd   311 piscinas madera DE 2026.indd   31 4/2/26   23:114/2/26   23:11



32

KOMPOSITPOOLS (WPC) 
COMPOSITE  POOLS
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■ KOMPOSITPOOLS (WPC)
INNENHÜLLE: Anti-Ultraviolett-Behandlung zur 
Verlangsamung des P.V.C. Alterung.

KOMPOSIT: Komposit(WPC)-Pools werden aus einer 
Materialmischung aus Holzmehl und Polymeren 
hergestellt. Die Komposit-Platten haben eine 
Materialstärke von 36 mm.

■ COMPOSITE POOLS
LINER: anti-ultraviolet treatment to slow down P.V.C 
aging.

COMPOSITE: 	 composite pools are made of a 
new material composed of wood (wood flour) and 
polymers.
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■ Metallstützen werden hochkant auf einer Betonplatte mit einer 
Mindestdicke von 15 cm befestigt. Um die Ästhetik des Pools nicht 
negativ zu beeinflussen, werden Kompositverkleidungsteile für die 
Stützen mitgeliefert. Bitte lesen Sie sich aufmerksam die Montage-
Anleitung durch und sehen Sie sich das Montage-Video an. 

■ The wedge is fixed over the concrete slab. In such a way, it is mandatory 
to make the slab, of 15 cm minimum, beforehand to the assembly of the 
pool. Before assembling pool, check installation warning and assembly 
video.

■ Bettonplatte erforderlich  ■ Concrete slab is mandatory

■ Bettonplatte erforderlich  ■ Concrete slab is mandatory

■ METALLSTÜTZEN (SABOT) ■ METALLIC WEDGE

■ EINBETONIERTE STAHLTRÄGER (IPE) ■ BURIED STEEL BEAMS (IPE SYSTEM) 

■ STRUKTURVERSTÄRKUNGEN ■ STRUCTURAL REINFORCEMENTS 

■ Jeweils zwei der L-Stahlträger werden miteinander verbunden. 
Die dadurch entstehenden U-Stahlträger müssen dann in ein 
Betonfundament mit einer Mindestdicke von 17 cm einbetoniert werden. 
Die Errichtung dieser Stahlträger dient als Grundlage zur Errichtung der 
gesamten Poolstruktur (siehe Montageanleitung).

■ Buried steel beams are embedded in the concrete slab, with a 
minimum thickness of 17 cm. Their installation is part of the structure 
assembly process (check installation warning)
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■ Eingegrabene Stahlträger mit den Maßen 15x15 cm. Zuerst sollte der 
Boden entsprechend ausgehoben und für die Nivellierung vorbereitet 
werden. Optional kann eine Betonplatte zum Einsatz kommen.

■ 15x15 cm buried steel beam. You should excavate and prepare the land 
for levelling. Optional concrete slab.

■ Bettonplatte optional  ■ Concrete slab is optional

■ OMEGA-SYSTEM ■ OMEGA SYSTEM

■ KONNEKTIVITÄT  ■ CONNECTIVITY 

■ Smart Plug ist ein Gerät, 
mit dem Sie Ihr Filtersystem 
anschließen und ganz einfach 
über die Fluidra Pool App steuern 
können. Es bietet Plug & Play-
Steuerung über Bluetooth. 
In allen Verbundstoff-Pools 
enthalten.

■ Smart Plug is a device that allows 
you to connect your filtration 
system and control it easily from 
the Fluidra Pool App, offering Plug 
& Play control via Bluetooth.

Included in all composite pools.

■ SMART PLUG ■ SMART PLUG
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kompositpools (wpc) 
composite pools

	■ 60/100 graue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC grey liner 
60/100

	■ Aluminium-
Verkleidungsteile 
und -Profile
	■ Aluminium 
profiles and trims  

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

KPCOR60LT KPCOR60T KPCOR46T

595x315 cm 595x315 cm 455x315 cm

560x280 cm 560x280 cm 420x280 cm

126 cm 126 cm 126 cm

17,87 m3 17,87 m3 13,40 m3

1224 kg 1220 kg 1000 kg

6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

✔ - -

IPE-SYSTEM

Bettonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

700x420 cm 700x420 cm 560x420 cm

1/170x130 1/170x130 1/170x130

KPCOR60T

Avantgarde Novaserie
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KPCOR28T

	■ Weiße LED-
Beleuchtung
	■ White led 
projector

	■ Leitern: Außen: 
Komposit / Innen: 
Edelstahl
	■ Ladder: 
Composite / 
stainless steel

	■ Bodenschutzvlies 
(Polyester) 

	■ Bottom protective 
blanket (Polyester)

KPCOR28T KPCOR2814T

315x315 cm 315X175 cm

280x280 cm 280x140 cm

96 cm 96 cm

6,60 m3 3,30 m3

900 kg 450 kg

4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔

✔ ✔

- -

SABOT-SYSTEM • SABOT SYSTEM

Bettonplatte erforderlich ∙ Obligatory concrete slab

426x426 cm 426x268 cm

1/170x130 1/170x130

Konnektivität
Connectivity
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	■ 60/100 graue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC grey liner 
60/100

	■ Aluminium-
Verkleidungsteile 
und -Profile
	■ Aluminium 
profiles and trims  

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

KPCOV6650 KPCOV80 KPCOV66L KPCOV66 KPCOV52L KPCOV52

664x386 cm 804x386 cm 664x386 cm 664x386 cm 524x386 cm 524x386 cm

618x338 cm 758x338 cm 618x338 cm 618x338 cm 478x338 cm 478x338 cm

154 cm 124 cm 124 cm 124 cm 124 cm 124 cm

27,5 m3 27 m3 21,5 m3 21,5 m3 16,2 m3 16,2 m3

1600 kg 1450 kg 1239 kg 1235 kg 945 kg 941 kg

8 m3/h 6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔

IPE-SYSTEM* OMEGA-SYSTEM ∙ OMEGA SYSTEM

Bettonplatte optional ∙ Optional concrete slab 

 704x506 cm 844x506 cm 704x506 cm 704x506 cm 564x506 cm 564x506 cm

1/170x150 1/170x150 1/170x130 1/170x130 1/170x130 1/170x130

KPCOV52

kompositpools (wpc) 
composite pools AVANTGARDEserie

* Es ist vorgeschrieben, das Becken mindestens eine 30 cm tiefe Latte einzugraben. · It is compulsory to bury the pool a minimum of one slat (30 cm).
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	■ weiße LED-
Beleuchtung
	■ White led 
projector

	■ Bodenschutzvlies 
(Polyester) 

	■ Bottom protective 
blanket (Polyester)

	■ Leitern: Außen: 
Komposit / Innen: 
Edelstahl
	■ Ladder: 
Composite / 
stainless steel

KPCO41

ø 410 cm

ø 360 cm

124 cm

11 m3

705 kg

4 m3/h

✔

✔

Bettonplatte optional ∙ Optional concrete slab 

450x450 cm

1/170x130

KPCO41

Konnektivität
Connectivity
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SMART PLUG
■ Der Smart Plug ist ein Gerät, mit dem Sie Ihr Filtersystem anschließen und es 
einfach über die Fluidra Pool App steuern können. 
Eine Lösung, um oberirdische Poolgeräte einfach zu verwalten.
In allen Stahlwandpools enthalten.
■ Smart Plug is a device that allows you to connect your filtration system and 
control it easily from the Fluidra Pool App. 
A solution to easily manage above ground pool equipment.
Included in all steel wall pools.

DREAM
POOL
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MADE 
IN EU

PP RR OO DD UU CC TT
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NORM

ACCORDING
E N  1 6 7 1 3 -1

PP RR OO DD UU CC TT

  

TO THE
NORM

ACCORDING
E N  1 6 5 8 2 -3

RR OO DD UU CC TT

TO THE
NORM

ACCORDING
E N  1 6 5 8 2 -1

5
 STRUCTURE

GUARANTEE
YEARSJAHRE

■ STAHLWANDPOOLS
Europäischer Stahl mit der besten 
Garantie auf dem Markt. 
Einfach in 4 Schritten zu installieren 
(keine Betonplatte erforderlich).
Finden Sie die perfekte Höhe und 
Größe für Ihren Pool, die zu Ihrem 
Platzangebot und Ihrem Stil passt.
Mehr als nur ein Pool, ein Ort, an dem 
schöne Erinnerungen entstehen.

■ STEEL POOLS
European steel with the best guarantee 
on the market.
Easy to install in 4 steps (no concrete 
slab required).
Find the perfect height and 
dimensions for your space and style.
More than just a pool, a place where 
good memories begin.
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KITPROV7388N KITPROV6188N

730x375 cm 610x375 cm

132 cm 132 cm

28,21 m3 23,28 m3

348 kg 279 kg

1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔

✔ ✔

770x495 cm 650x495 cm

dream pool
ISLANDIAserie

	■ 40/100 graue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC grey liner 
40/100

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

KITPROV7388N
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	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

■ Omega-Befestigungssystem
Eingegrabene Stahlträger mit den Maßen 15x15 cm machen 
außenliegende Stützen überflüssig und optimieren dadurch die 
Nutzung der Gartenfläche.

■ Omega system
15x15 cm buried steel beam makes unnecessary the outer buttress, 
optimizing the use of the garden area.

Konnektivität
Connectivity

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry
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dream pool
GROENLANDIAserie

KITPROV738N KITPROV618N KITPROV508N

730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

132 cm 132 cm 132 cm

28,21 m3 23,28 m3 16,21 m3

335 kg 270 kg 260 kg

1/120x80 1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

	■ 40/100 graue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC grey liner 
40/100

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

KITPROV738N
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KITPR558N KITPR458N KITPR358N

Ø550 cm Ø460 cm Ø350 cm

132 cm 132 cm 132 cm

27,79 m3 19,44 m3 11,25 m3

243 kg 238 kg 184 kg

1/90x80 1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

600x600 cm 500x500 cm 400x400 cm

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry

KITPR558N

Konnektivität
Connectivity
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dream pool
FINLANDIAserie

KIT730N KIT610N KIT500N

730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

25,32 m3 20,89 m3 14,55 m3

287 kg 235 kg 224 kg

1/90x80 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔

770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

	■ 30/100 graue In-
nenhülle aus PVC
	■ PVC grey liner 
30/100

KIT730/610N: 40/100

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

KIT730N
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	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter 
	■ Safety ladder

KIT460N KIT350N KIT300N KIT240N

Ø460 cm Ø350 cm Ø300 cm Ø240 cm

120 cm 120 cm 120 cm 120 cm

17,45 m3 10,10 m3 7,41 m3 4,75 m3

172 kg 146 kg 136 kg 126 kg

1/80x60 1/80x60 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔

500x500 cm 400x400 cm 350x350 cm 300x300 cm

KIT460N
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KITPROV7388GY KITPROV6188GY

730x375 cm 610x375 cm

132 cm 132 cm

28,21 m3 23,28 m3

348 kg 279 kg

1/120x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔

✔ ✔

770x495 cm 650x495 cm

dream pool
serie

KITPROV7388GY

ANTHRACITE

	■ 40/100 graue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC grey liner 
40/100

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover
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■ Omega-Befestigungssystem
Eingegrabene Stahlträger mit den Maßen 15x15 cm machen 
außenliegende Stützen überflüssig und optimieren dadurch die 
Nutzung der Gartenfläche.

■ Omega system
15x15 cm buried steel beam makes unnecessary the outer buttress, 
optimizing the use of the garden area.

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry

Konnektivität
Connectivity
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dream pool
serie

KITPROV738GY KITPROV618GY KITPROV508GY

730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

132 cm 132 cm 132 cm

28,21 m3 23,28 m3 16,21 m3

335 kg 270 kg 260 kg

1/120x80 1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

KITPROV738GY

ANTHRACITE

	■ 40/100 graue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC grey liner 
40/100

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover
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KITPR458GY KITPR358GY

Ø460 cm Ø350 cm

132 cm 132 cm

19,44 m3 11,25 m3

238 kg 184 kg

1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔

✔ ✔

500x500 cm 400x400 cm

KITPR558GY

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry

Konnektivität
Connectivity
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dream pool
ANTHRACITEserie

KIT730GY KIT610GY KIT500GY

730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

25,32 m3 20,89 m3 14,55 m3

287 kg 235 kg 224 kg

1/90x80 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔

770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

KIT730GY

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 30/100 blaue In-
nenhülle aus PVC
	■ PVC blue liner 
30/100

KIT730/610GY: 40/100
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KIT460GY KIT350GY KIT300GY

Ø460 cm Ø350 cm Ø300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

17,45 m3 10,10 m3 7,41 m3

172 kg 146 kg 136 kg

1/80x60 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔

500x500 cm 400x400 cm 350x350 cm

KIT460GY

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder
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dream pool
AQUALOONserie

KIT610GYQGRE KIT500GYQGRE

610x375 cm 500x300 cm

120 cm 120 cm

20,89 m3 14,55 m3

235 kg 224 kg

1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔

650x595 cm 540x520 cm

KIT730GY

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 30/100 blaue Innen-
hülle aus PVC
	■ PVC blue liner 
30/100

KIT610GYQGRE: 40/100
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KIT460GYQGRE KIT350GYQGRE KIT300GYQGRE

Ø460 cm Ø350 cm Ø300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

17,45 m3 10,10 m3 7,41 m3

172 kg 146 kg 136 kg

1/80x60 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔

500x500 cm 400x400 cm 350x350 cm

KIT460GY

	■ Aqualoon-Filter
	■ Aqualoon filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder
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dream pool
AMAZONIAserie

KITPROV7388WO KITPROV6188WO

730x375 cm 610x375 cm

132 cm 132 cm

28,21 m3 23,28 m3

348 kg 279 kg

1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔

✔ ✔

770x495 cm 650x495 cm

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

KITPROV7388WO

	■ 40/100 blaue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC blue liner 
40/100
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	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

■ Omega-Befestigungssystem
Eingegrabene Stahlträger mit den Maßen 15x15 cm machen 
außenliegende Stützen überflüssig und optimieren dadurch die 
Nutzung der Gartenfläche.

■ Omega system
15x15 cm buried steel beam makes unnecessary the outer buttress, 
optimizing the use of the garden area.

Konnektivität
Connectivity

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry
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dream pool
MAURITIUSserie

KITPROV738WO KITPROV618WO KITPROV508WO

730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

132 cm 132 cm 132 cm

28,21 m3 23,28 m3 16,21 m3

335 kg 270 kg 260 kg

1/120x80 1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

KITPROV738WO

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers 	■ Bodenschutz-

kappen
	■ Bottom cover

	■ 40/100 blaue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC blue liner 
40/100
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KITPR558WO KITPR458WO KITPR358WO

Ø550 cm Ø460 cm Ø350 cm

132 cm 132 cm 132 cm

27,79 m3 19,44 m3 11,25 m3

243 kg 238 kg 184 kg

1/90x80 1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

600x600 cm 500x500 cm 400x400 cm

KITPR558WO

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

Konnektivität
Connectivity

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry
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dream pool
PACIFICserie

KIT730W KIT610W KIT500W

730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

25,32 m3 20,89 m3 14,55 m3

287 kg 235 kg 224 kg

1/90x80 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔

770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

KIT730W

	■ 30/100 blaue In-
nenhülle aus PVC
	■ PVC blue liner 
30/100

KIT730/610W: 40/100
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	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

KIT460W KIT350W KIT300W KIT240W

Ø460 cm Ø350 cm Ø300 cm Ø240 cm

120 cm 120 cm 120 cm 120 cm

17,45 m3 10,10 m3 7,41 m3 4,75 m3

172 kg 146 kg 136 kg 126 kg

1/80x60 1/80x60 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔

500x500 cm 400x400 cm 350x350 cm 300x300 cm

KIT460W
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dream pool
SICILIAserie

KITPROV503W

500X300 cm

120 cm

14,55 m3

205 kg

1/80x60

3,8 m3/h

✔

540X520 cm

KITPROV503W

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 30/100 blaue In-
nenhülle aus PVC
	■ PVC blue liner 
30/100
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KITPR453W KITPR353W KITPR303W

Ø460 cm Ø350 cm Ø300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

17.,45 m3 10,10 m3 7,41 m3

149 kg 109 kg 94 kg

3/120x80 3/120x80 3/120x80

3,8 m3/h 3,8 m3/h 3,8 m3/h

✔ ✔ ✔

500x500 cm 400x400 cm 350x350 cm

KITPR453W

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder
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dream pool
HAITIserie

KITPROV10288 KITPROV9188 KITPROV7388 KITPROV6188

1000x550 cm 915x470 cm 730x375 cm 610x375 cm

132 cm 132 cm 132 cm 132 cm

56,11 m3 43,59 m3 28,21 m3 23,28 m3

681 kg 570 kg 348 kg 279 kg

1/120x100 1/120x80 1/90x80 1/90x80

10 m3/h 8 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔

1040x670 cm 955x590 cm 770x495 cm 650x495 cm

KITPROV7388

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 40/100 blaue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC blue liner 
40/100
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■ Omega-Befestigungssystem
Eingegrabene Stahlträger mit den Maßen 15x15 cm machen 
außenliegende Stützen überflüssig und optimieren dadurch die 
Nutzung der Gartenfläche.

■ Omega system
15x15 cm buried steel beam makes unnecessary the outer buttress, 
optimizing the use of the garden area.

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

Konnektivität
Connectivity

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry
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dream pool
ATLANTISserie

KITPROV1028 KITPROV918 KITPROV818 KITPROV738 KITPROV618 KITPROV508

1000x550 cm 915x470 cm 800x470 cm 730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

132 cm 132 cm 132 cm 132 cm 132 cm 132 cm

56,11 m3 43,59 m3 37,47 m3 28,21 m3 23,28 m3 16,21 m3

482 kg 466 kg 415 kg 348 kg 279 kg 260 kg

1/120x100 1/120x80 1/120x80 1/120x80 1/90x80 1/90x80

10 m3/h 8 m3/h 8 m3/h 6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

1040x770 cm 955x690 cm 850x690 cm 770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

KITPROV918

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 40/100 blaue 
Innenhülle 
aus PVC
	■ PVC blue liner 
40/100
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KITPR558

KITPR558 KITPR458 KITPR358

Ø550 cm Ø460 cm Ø350 cm

132 cm 132 cm 132 cm

27,79 m3  19,44 m3 11,25 m3

243 kg 238 kg 184 kg

1/90x80 1/90x80 1/90x80

6 m3/h 6 m3/h 6 m3/h

✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔

600x600 cm 500x500 cm 400x400 cm

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

Konnektivität
Connectivity

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry
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dream pool
FIDJIserie

KIT730ECO KIT610ECO KIT500ECO

730x375 cm 610x375 cm 500x300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

25,32 m3 20,89 m3 14,55 m3

287 kg 235 kg 224 kg

1/90x80 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔

770x595 cm 650x595 cm 540x520 cm

KIT730ECO

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 30/100 blaue  
Innenhülle aus  
PVC
	■ PVC blue liner 
30/100

KIT730/610ECO:40/100
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KIT550ECO KIT460ECO KIT350ECO KIT300ECO KIT240ECO

Ø550 cm Ø460 cm Ø350 cm Ø300 cm Ø240 cm

120 cm 120 cm 120 cm 120 cm 120 cm

24,94 m3 17,45 m3 10,10 m3 7,41 m3 4,75 m3

209 kg 172 kg 146 kg 136 kg 126 kg

1/80x60 1/80x60 1/80x60 1/80x60 1/80x60

4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔ ✔

600x600 cm 500x500 cm 400x400 cm 350x350 cm 300x300 cm

KIT460ECO

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder
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dream pool
VARADEROserie

KITPROV6270

KITPROV6270 KITPROV4870

640x390 cm 500x340 cm

120 cm 120 cm

20,65 m3 13,69 m3

311 kg 284 kg

1/90x80 1/90x80

4 m3/h 4 m3/h

✔ ✔

✔ ✔

700x430 cm 540x380 cm

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 40/100 blaue  
Innenhülle aus  
PVC
	■ PVC blue liner 
40/100
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■ Omega-Befestigungssystem
Eingegrabene Stahlträger mit den Maßen 15x15 cm machen 
außenliegende Stützen überflüssig und optimieren dadurch die 
Nutzung der Gartenfläche.

■ Omega system
15x15 cm buried steel beam makes unnecessary the outer buttress, 
optimizing the use of the garden area.

	■ Sandfilteranlage
	■ Sand filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder

	■ Boden-
schutzdecke
	■ Floor tapestry
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dream pool
BORA BORAserie

KITPROV613 KITPROV503

610x375 cm 500x300 cm

120 cm 120 cm

20,89 m3 14,55 m3

210 kg 205 kg

1/80x60 1/80x60

3,8 m3/h 3,8 m3/h

✔ ✔

650x595 cm 540x520 cm

KITPROV613

	■ Schutzkappen 
aus Kunststoff
	■ Injection savers

	■ Bodenschutz-
kappen
	■ Bottom cover

	■ 30/100 blaue  
Innenhülle aus  
PVC
	■ PVC blue liner 
30/100

KITPROV613: 40/100
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KITPR453 KITPR353 KITPR303

Ø460 cm Ø350 cm Ø300 cm

120 cm 120 cm 120 cm

17,45 m3 10,10 m3 7,41 m3

149 kg 109 kg 94 kg

1/80x40 1/80x40 1/80x40

3,8 m3/h 3,8 m3/h 3,8 m3/h

✔ ✔ ✔

500x500 cm 400x400 cm 350x350 cm

KITPR453

	■ Kartuschenfilter
	■ Cartidge filter

	■ Sicherheitsleiter
	■ Safety ladder
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*10JAHRE
YEARS

STAHL-STRUKTUR GARANTIE
STRUCTURE GUARANTEE

74

eingelassene pools • in-ground pools
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■ EINGELASSENER STAHLWANDPOOL
INNENHÜLLE: Anti-UV-Behandlung, um den 
Alterungsprozess des PVC zu verlangsamen.

STAHLWAND: Verzinkter, phosphatierter, 
grundierter, lackierter und kaltgewalzter Stahl.

Mit Stanzung für Skimmer und 
Wasserrücklaufventilöffnung.

■ IN-GROUND STEEL WALL POOL
LINER: anti-ultraviolet treatment to slow down P.V.C 
aging.

PLATE: 	galvanized, phosphatized, primed and 
lacquered cold-rolled plate . 

Die cut for skimmer, return valve and cleaner 
openings and lights. 
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in EU
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eingelassene pools • in-ground pools

MADAGASCARserie

KPEOV8059 KPEOV7059 KPEOV6059 KPEOV5059

800x400 cm 700x320 cm 600x320 cm 500x300 cm

150 cm 150 cm 150 cm 150 cm

38,84 m3 27,47 m3 24,42 m3 16,01 m3

217/224 kg 189/224 kg 164/224 kg 139/224 kg

1/120x80
1/90x80

1/120x80
1/90x80

1/120x80
1/90x80

1/120x80
1/90x80

10 m3/h 10 m3/h 10 m3/h 8 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔

1000x600x165 cm 900x520x165 cm 800x520x165 cm 700x500x165 cm

	■ 0,70mm 
lackiertes 
Stahlblech
	■ Prelacquered 
steel 70/100

	■ Sandfilteran-
lage
	■ Sand filter

	■ Stahlwand 0,70mm
	■ Steel wall 0,70mm

	■ Profil aus PVC
	■ PVC profile

	■ 75/100 blaue 
PVC-Innenhülle 
mit Keilbiese
	■ PVC beaded 
liner blue 75/100
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	■ Edelstahlleiter: 
2x4 Stufen
	■ Ladder: 4 steps. 
Stainless steel

KPE4259

Ø420 cm

150 cm

18,84 m3

126/224 kg

1/120x80
1/90x80

8 m3/h

✔

✔

Ø620x165 cm

	■ Bodenschutzvlies 
(Polyester)
	■ Bottom 
protectiveblanket 
(Polyester)

	■ Skimmer, 
Schlauch, 
Verbindung-
selemente 
und Klebstoff.
	■ Skimmer, 
hose, fittings... 
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eingelassene pools • in-ground pools

SUMATRAserie

KPEOV8027 KPEOV7027 KPEOV6027 KPEOV5027

800x400 cm 700x320 cm 600x320 cm 500x300 cm

120 cm 120 cm 120 cm 120 cm

30,00 m3 21,21 m3 17,85 m3 12,36 m3

193/222 kg 173/222 kg 154/222 kg 134/222 kg

1/120x80
1/90x80

1/120x80
1/90x80

1/120x80
1/90x80

1/120x80
1/90x80

10 m3/h 10 m3/h 10 m3/h 8 m3/h

✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔

1000x600x135 cm 900x520x135 cm 800x520x135 cm 700x500x135 cm

	■ 0,60mm 
lackiertes 
Stahlblech
	■ Prelacquered 
steel 60/100

	■ Sandfilteran-
lage
	■ Sand filter

	■ Stahlwand 0,60mm
	■ Steel wall 0,60mm

	■ Profil aus PVC
	■ PVC profile

	■ 60/100 blaue 
PVC-Innenhülle 
mit Keilbiese
	■ PVC beaded 
liner blue 60/100
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KPE4227 KPE3527

Ø420 cm Ø350 cm

120 cm 120 cm

14,54 m3 10,10 m3

222/102 kg 222/85 kg

1/120x80
1/90x80

1/120x80
1/90x80

8 m3/h 8 m3/h

✔ ✔

✔ ✔

Ø620x135 cm Ø550x135 cm

	■ Edelstahlleiter: 
2x 3 Stufen
	■ Ladder: 3 steps. 
Stainless steel

	■ Bodenschutzvlies 
(Polyester)
	■ Bottom 
protectiveblanket 
(Polyester)

	■ Skimmer, 
Schlauch, 
Verbindung-
selemente 
und Klebstoff.
	■ Skimmer, 
hose, fittings... 
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ZUBEHÖR · COMPLEMENTS
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■ Zubehör ■ Complements
Sommerabdeckplanen für Echtholzpools 82 Wooden pool isothermic covers

Winterabdeckungen für Echtholzpools 84 Wooden pool winter covers

Sommerabdeckplanen für Kompositpools · 
Winterabdeckungen für Kompositpools

86 Composite pool isothermic covers · 
Composite pool winter covers

Sommerabdeckplanen für eingelassene Pools 87 In ground pool isothermic covers

Sommerabdeckplanen für Stahlwandpools 88 Steel pool isothermic covers

Winterabdeckungen für Stahlwandpools 89 Steel pool Winter covers

Ausziehbare Abdeckplanenaufroller 90 Telescopic cover rollers

Bodenschutzdecke 92 Bottom protective blankets

Schutzdecke 93 Protectors

Bodenschutzmatten 94 Floor protectors

Innenhüllen für Echtholzpools 96 Wooden pool liners

Innenhüllen für Kompositpools 98 Composite pool liners

Innenhüllen für Stahlwandpools 99 Steel pool Liners

Innenhüllen-Reparatur 101 Liner repair

Leitern für eingelassene Pools 102 Inground pool ladders

Leitern für Aufstellpools 104 Above-ground pool ladders

Leitern für Echtholzpools · Fitness im Pool 106 Wooden pool ladders · Pool Fitness

Poolsicherheit 107 Pool security

Pool-Dosiersysteme 107 Pool dosing systems

UV-Desinfektionsanlage · Konnektivität 107 UV Disinfection system · Connectivity

Sandfilteranlagen 108 Sand filters

Filterpumpen 110 Pumps

Aqualoon 111 Aqualoon

Technikräume 113 Technical rooms

Kartuschenfilter · Ersatzkartuschen 114 Cartridge  filter · Cartridges

Filterschläuche 115 Filtration hoses

Adapter 116 Adapters

Filtermedien · Skimmer für Stahlwandpools 117 Filter media · Steel wall pools skimmer

Ersatzteile für Filteranlagen 118 Spare parts for filtration

Blue Connect 120 Blue Connect

Salz-Elektrolyse-Systeme 122 Salt chlorinator

Wärmepumpen 124 Heating systems

Konnektivität 127 Connectivity

Beleuchtung 128 Lighting

Duschen 132 Showers

Vebindungselemente aus PVC 138 PVC Fittings
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■ Zubehör ■ Complements

■ SOMMERABDECKPLANEN FÜR ECHTHOLZPOOLS 
■ ISOTHERMIC COVERS FOR WOODEN POOLS

■ Material: Polyethylen ■ Material: Polyethylene

786641 960 x 366 cm 400 µ MINT 
788032 BXL PACK 1

CV790207 762 x 368 cm 400 µ BRAGA 
790207 BXL PACK 1

CV800009 480 x 368 cm 400 µ EVORA PLUS 
800009 BXL PACK 1

CV790206 565 x 368 cm 400 µ EVORA  
790206 BXL PACK 1

CV7900962 368 x 218 cm 400 µ MARBELLA 2 
7900962 BXL PACK 1

788453 374 x 224 cm 400 µ MARBELLA 
790096 BXL PACK 1

CVWPPAPA 458 x 258 cm 400 µ PAPAYA  
WPPAPA

BXL PACK 1

CVKPBRC620 565 x 268 cm 400 µ MANGO  
KPBRC620 BXL PACK 1

CV790204 345 x 170 cm 400 µ LEMON  
790204 BXL PACK 1

CV790205 268 x 268 cm 400 µ CARRA 
790205 BXL PACK 1

CV790000 195 x 195 cm 400 µ CITY 
790000 BXL PACK 1
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CV800007 700 x 403 cm 400 µ ORANGE 
800007 BXL PACK 1

786634 618 x 418 cm 400 µ VERMELA 
790098 BXL PACK 1

CV790203 603 x 403 cm 400 µ  AVOCADO 
790203 BXL PACK 1

CV7900892 568 x 343 cm 400 µ SAFRAN 2 
7900892 BXL PACK 1

784800 585 x 358 cm 400 µ SAFRAN 
790089 BXL PACK 1

CV7900872 482 x 281 cm 400 µ CANELLE 2 
7900872 BXL PACK 1

779532 498 x 298 cm 400 µ CANELLE 
790087 BXL PACK 1

CV7900862 382 x 281 cm 400 µ GRENADE 2 
7900862 BXL PACK 1

779530 398 x 298 cm 400 µ GRENADE 
790086 BXL PACK 1

790073 568 x 343 cm 400 µ CAMOMILLE 
790202 BXL PACK 1

CVKPBOC632 580 x 282 cm 400 µ MACADAMIA 
KPBOC632 BXL PACK 1

CVKPBOC535 482 x 282 cm 400 µ BAMBU  
KPBOC535 BXL PACK 1

CV800003 ø 436 cm 400 µ VIOLETTE 2 
800003 BXL PACK 1

CV790210 ø 371 cm 400 µ ANANAS 
790210 BXL PACK 1

CV800002 ø 337 cm 400 µ VANILLE 2 
800002 BXL PACK 1

CV800008 ø 237 cm 400 µ LILI 2  
800008 BXL PACK 1
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■ Zubehör ■ Complements

■ WINTERABDECKPLANEN FÜR ECHTHOLZPOOLS 
■ WINTER COVERS FOR WOODEN POOLS

■  Material: verstärktes PVC ■ Material: Armed PVC

778041 1058 x 467 cm 580 g/m2 MINT 
788032 BXL PACK 1

CI790207 855 x 460 cm 580 g/m2 BRAGA 
790207 BXL PACK 1

CI790206 658 x 460 cm 580 g/m2

EVORA   
790206

EVORA PLUS
 800009

BXL PACK 1

788452
467 x 317 cm 580 g/m2 MARBELLA 

790096 BXL PACK 1

CIWPPAPA 558 x 360 cm 580 g/m2 PAPAYA  
WPPAPA

BXL PACK 1

CIKPBRC620 658 x 360 cm 580 g/m2 MANGO
 KPBRC620 BXL PACK 1

CI790204 414 x 239 cm 580 g/m2 LEMON 
790204 BXL PACK 1

CI790205 335 x 335 cm 580 g/m2 CARRA 
790205 BXL PACK 1

790001 250 x 250 cm 580 g/m2 CITY
790000 BXL PACK 1

CI790208 893 x 496 cm 580 g/m2 SEVILLA 
790208 BXL PACK 1

CI800007 793 x 496 cm 580 g/m2 ORANGE 
800007 BXL PACK 1
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621103 712 x 512 cm 580 g/m2 VERMELA
 790098 BXL PACK 1

779537 676 x 451 cm 580 g/m2

SAFRAN 
790089

SAFRAN 2
7900892

BXL PACK 1

786754 591 x 391 cm 580 g/m2 

CANELLE 
790087

CANELLE 2 
7900872

BXL PACK 1

779531 476 x 376 cm 580 g/m2

GRENADE 
790086

GRENADE 2
7900862

BXL PACK 1

CI790203 696 x 497 cm 580 g/m2 AVOCADO 
790203 BXL PACK 1

790063 661 x 436 cm 580 g/m2 CAMOMILLE 
790202 BXL PACK 1

CIKPBOC632 675 x 375 cm 580 g/m2 MACADAMIA 
KPBOC632 BXL PACK 1

CIKPBOC535 575 x 375 cm 580 g/m2 BAMBU  
KPBOC535 BXL PACK

784801 ø 550 cm 580 g/m2

VIOLETTE 2 
800003

VIOLETTE
790085

BXL PACK 1

779525 ø 440 cm 580 g/m2

VANILLE 2
800002

VANILLE  
790083

BXL PACK 1

787058 ø 325 cm 580g/m2 

LILI 2 
800008

LILI 
790080

BXL PACK 1

CI790210 ø 468 cm 580 g/m2

VASTO
790302  

ANANAS  
790210

BXL PACK 1

■ Vorteile der Verwendung einer Abdeckung
■ Benefits of using a pool cover
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■ Zubehör ■ Complements

■ SOMMERABDECKPLANEN FÜR KOMPOSITPOOLS 
■ ISOTHERMIC COVERS FOR COMPOSITE POOL

■ Material: Polyethylen ■ Material: Polyethylene

■ WINTERABDECKUNGEN FÜR KOMPOSITPOOLS 
■ WINTER COVERS FOR COMPOSITE POOLS

■ Material: verstärktes PVC ■ Material: Armed PVC

CVKPCOR60 560 x 280 400 µ 606 x 326 BXL PACK 1

CVKPCOR46 420 x 280 400 µ 466 x 326 BXL PACK 1

CVKPCOR2814 275 x 135 400 µ 326 x 186 BXL PACK 1

CVKPCOR28 275 x 275 400 µ 326 x 326 BXL PACK 1

CVKPCO80 753 x 333 400 µ 804 x 386 BXL PACK 1

CVKPCO66 613 x 333 400 µ 664 x 386 BXL PACK 1

CVKPCO52 473 x 333 400 µ 524 x 386 BXL PACK 1

CVKPCO41 Ø 361 400 µ Ø 410 BXL PACK 1

CIKPCOR60 656 x 376 580 g/m2 606 x 326 BXL PACK 1

CIKPCOR46 516 x 376 580 g/m2 466 x 326 BXL PACK 1

CIKPCOR2814 376 x 236 580 g/m2 326 x 186 BXL PACK 1

CIKPCOR28 376 x 376 580 g/m2 326 x 326 BXL PACK 1

CIKPCO80 854 x 436 580 g/m2 804 x 386 BXL PACK 1

CIKPCO66 714 x 436 580 g/m2 664 x 386 BXL PACK 1

CIKPCO52 574 x 436 580 g/m2 524 x 386 BXL PACK 1

CIKPCO41 Ø 460 580 g/m2 Ø 410 BXL PACK 1
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■ SOMMERABDECKUNGEN FÜR EINGELASSENE POOLS 
■ IN-GROUND POOLS ISOTHERMIC COVERS

■ Material: Polyethylen ■ Material: Polyethylene

CVPE800 795 x 395 400 µ 800 x 400 BXL PACK 1

CVPE700 695 x 315 400 µ 700 x 320 BXL PACK 1

CVPE600 595 x 315 400 µ 600 x 320 BXL PACK 1

CVPE550 Ø 545 400 µ Ø 550 BXL PACK 1

CVPE500 495 x2 95 400 µ 500 x 300 BXL PACK 1

CVPE420 Ø 415 400 µ Ø 420 BXL PACK 1

CVPE350 Ø 345 400 µ Ø 350 BXL PACK 1

CVPE300 Ø 295 400 µ Ø 300 BXL PACK 1

CPERT105 995 x 495 180 µ 1000 x 500 BXL PACK 1

CPERT95 895 x 495 180 µ 900 x 500 BXL PACK 1

CPERT84 795 x 395 180 µ 800 x 400 BXL PACK 1

CPERT63 595 x 295 180 µ 600 x 300 BXL PACK 1

CPERT53 495 x 295 180 µ 500 x 300 BXL PACK 1
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■ Zubehör ■ Complements

■ SOMMERABDECKPLANEN 
FÜR STAHLWANDPOOLS 
■ ISOTHERMIC COVERS FOR 
STEEL POOLS
■ Material: Polyethylen ■ Material: Polyethylene

CPROV1020 995 x 545 180 µ 1000 x 550 PBH PACK 1

CPROV915 910 x 460 180 µ 915 x 470 PBH PACK 1

CPROV810 805 x 460 180 µ 800 x 470 PBH PACK 1

CPROV730 725 x 370 180 µ 730 x 375 PBH PACK 1

CPROV610 605 x 370 180 µ 610 x 375 PBH PACK 1

CPROV510 485 x 335 180 µ 500 x 350 PBH PACK 1

CPROV505 495 x 295 180 µ 500 x300 PBH PACK 1

CPROV700 672 x 445 180 µ 710 x 475 PBH PACK 1

CPROV600 620 x 370 180 µ 640 x 390 PBH PACK 1

CPROV500 472 x 305 180 µ 500 x 340 PBH PACK 1

CPR650 ø 635 180 µ ø 640 PBH PACK 1

CPR550 ø 545 180 µ ø 550 PBH PACK 1

CV450 ø 455 180 µ ø 550 ø 460 ø 450/460 PBH PACK 1

CPR400 ø 395 180 µ ø 400 PBH PACK 1

CV350 ø 345 180 µ ø 450 ø 350 ø 350 PBH PACK 1

CV300 ø 295 180 µ ø 350 ø 300 ø 300 PBH PACK 1

CV250 ø 245 180 µ ø 300 ø 240 PBH PACK 1

CVP1000 995 x 545 400 µ 1000 x 550 PBH PACK 1

CVP900 910 x 460 400 µ 915 x 470 PBH PACK 1

CVP800 795 x 465 400 µ 810 x 470 PBH PACK 1

773326 725 x 370 400 µ 730 x 375 PBH PACK 1

773324 605 x 370 400 µ 610 x 375 PBH PACK 1

773322 495 x 295 400 µ 500 x 300 PBH PACK 1

773320 ø 550 400 µ Ø 555 Ø 550 PBH PACK 1

772999 ø 460 400 µ Ø 465 Ø 460 PBH PACK 1

772997 ø 360 400 µ Ø 365 Ø 360 PBH PACK 1
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■ WINTERABDECKUNGEN 
FÜR STAHLWANDPOOLS 
■ WINTER COVERS FOR 
STEEL POOLS
■ Material: Polyethylen ■ Material: Polyethylene

CIPROV731P 820 x 460 180 g/m2 730 x 375 640 x 390 CBX PACK 3

CIPROV611P 680 x 460 180 g/m2 610 x 375 500 x 340 CBX PACK 3

CIPROV501P 610 x 410 180 g/m2 500 x 300 CBX PACK 3

CIPR451P ø 540 180 g/m2 ø 550 ø 460 ø 400 CBX PACK 5

CIPR351P ø 440 180 g/m2 ø 350
ø 360 ø 350 ø 350 CBX PACK 5

CIPROV1001 1115 x 660 120 g/m2 1000 x 550 CBX PACK 3

CIPROV911 1030 x 560 120 g/m2 915 x 470 CBX PACK 3

CIPROV821 930 x 560 120 g/m2 800 x 470 710 x 475 CBX PACK 3

CIPROV731 820 x 460 120 g/m2 730 x 375 640 x 390 CBX PACK 3

CIPROV611 680 x 460 120 g/m2 610 x 375 500 x 340 CBX PACK 3

CIPROV501 610 x 410 120 g/m2 500 x 300 CBX PACK 3

CIPR651 ø 730 120 g/m2 ø 640 CBX PACK 3

CIPR551 ø 640 120 g/m2 ø 550 CBX PACK 5

CIPR451 ø 540 120 g/m2 ø 550 ø 460 ø 450 
ø 460 CBX PACK 5

CIPR401 ø 480 120 g/m2 ø 440 ø 450 ø 400 CBX PACK 5

CIPR351 ø 440 120 g/m2 ø 360 ø 350 
ø 360 ø 350 ø 350 CBX PACK 5

CIPR301 ø 380 120 g/m2 ø 300 CBX PACK 5

CIPR241 ø 330 120 g/m2 ø 240 CBX PACK 5
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■ Zubehör ■ Complements

■ AUSZIEHBARE ABDECKPLANENAUFROLLER 
■ TELESCOPIC COVER ROLLERS 

90171 
■ Abdeckplanenaufroller für eingelassene Pools. 
Ausziehbar auf eine maximale Länge von bis zu 
5,50 m. Geeignet für runde, viereckige oder ovale 
Pools.  Enthalten sind Rundrohre aus Aluminium, ein 
ergonomisches Handrad mit Drehgriff, Räder, sowie 
ein Set zur Befestigung der Abdeckung.

■ Cover roller for in ground pools. Unfolds to a 
maximum length of 5.50 m. Suitable for round, 
square or oval swimming pools. Includes round 
anodised aluminium tubes, an ergonomic hand 
wheel with revolving handle as well as a kit to attach 
it to the cover.

90172 
■ Abdeckplanenaufroller für eingelassene Pools. 
Ausziehbar auf eine maximale Länge von bis zu 
5,50 m. Geeignet für runde, viereckige oder ovale 
Pools. Enthalten sind Rundrohre aus Aluminium, ein 
ergonomisches Handrad mit Drehgriff, Räder sowie 
ein Set zur Befestigung der Abdeckung.

■ Cover roller for in ground pools. Unfolds to a 
maximum length of 5.50 m. Suitable for round, 
square or oval swimming pools. Includes round 
anodised aluminium tubes, an ergonomic hand 
wheel with revolving handle as well as a kit to attach 
it to the cover.

5,5 m

BXL PACK 1

5,5 m

BXL PACK 1

5,5 m 5,5 m
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■ WICHTIG: Diese Abdeckplanenaufroller können nicht bei Kompositpools verwendet werden 
■ IMPORTANT: These cover rollers can not be placed in any composite pool. There is a risk of breakage. 

CRP58 
■ Einfacher Abdeckplanenaufroller für Aufstellpools. 
Aufroller für Sommerabdeckplanen für Aufstellpools 
bis zu 5,8 m Breite.  Aluminium-Teleskopstange.  
Geeignet für Frame- Stahlwand- und Holzpools. 
Einfache Montage.

■ Basic cover roller for above-ground pools. Cover 
roller for summer covers above ground pools up to 5,8 
m wide. Telescopic tube in aluminium. For  tubular, 
steel and wooden pools. Easy to install.

40135 
■ Abdeckplanenaufroller für Aufstellpools. Der 
Abdeckplanenaufroller ist auf eine Länge von 
bis zu 6 m ausziehbar und lässt sich einfach mit 
Hilfe von zwei zu verschraubenden Platten an den 
Handläufen fixieren. Die Verwendung des Aufrollers 
trägt zum Schutz der Abdeckplane bei und erhöht 
deren Lebensdauer.Inklusive: Verbindungselemente 
für Frame-Pools.

■ Cover roller for above-ground pools. Unfolds to a 
maximum length of 6 m. It can be easily attached to 
the “edge” finishing pieces of the pool using 2 bolted 
plates. The use of the cover roller enables a better 
conservation of the cover. Included: Connectors for 
tubular pools.

5,8 m

CBX PACK 1

6 m

CBX PACK 2
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■ Zubehör ■ Complements

■ BODENSCHUTZDECKE 
■ BOTTOM PROTECTIVE BLANKET 

■ Material: Polyethylen ■ Material: Polyester

MPROV1100 1100x600 110 g/m2 1000x550 PBH 
PACK 1

MPROV915 950x500 110 g/m2 915x470 PBH 
PACK 1

MPROV810 825x500 110 g/m2 780x400 780x400 810x470 710x475 PBH 
PACK 1

MPROV730 750x400 110 g/m2 660x280 660x280 730x375 640x390 PBH 
PACK 1

MPROV610 625x400 110 g/m2 530x280 530x280 610x375 500x340 PBH 
PACK 1

MPROV500 525x325 110 g/m2 500x300 PBH 
PACK 1

MPR650 650x650 110 g/m2 ø 640 PBH 
PACK 1

MPR550 550x550 110 g/m2 ø 550 ø 550 PBH 
PACK 1

MPR450 450x450 110 g/m2 ø 440 ø 450 ø 460
ø 450

ø 460 PBH 
PACK 1

MPR400 400x400 110 g/m2 ø 360 ø 350 ø 400 PBH 
PACK 1

MPR350 350x350 110 g/m2 ø 350 ø 350
ø 300 ø 350 PBH 

PACK 1

MPR250 250x250 110 g/m2 ø 240 ø 240 PBH 
PACK 1
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■ Schutz- und 
Alveolärdrainage-
Rolle aus HDPE

■ Holzstruktur  
■ Wood frame

■ Protection and 
alveolar draining 
roll of HDPE

Delta MS® | 772060 
■ Schutz- und Drainagerolle aus HDPE (Polyethylen 
mit hoher Dichte) für Holzpools (20 x 1,5 m).
1- Holzstruktur
2- Alveolärdrainage-Rolle aus HDPE

■ Protection and alveolar draining roll of HDPE (High 
Density Polyethylene) for wooden pool (20x1,5 m). 
1- Wood frame 
2- Roll of alveolar protection an drainage of HDPE

■ SCHUTZ  
■ PROTECTORS

1

2

BXL PACK 1
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■ Zubehör ■ Complements

MPF509GY 
■ Rutschfester Poolbodenschutz. 
Aus widerstandsfähigem 
Polyethylen. Bietet zusätzlichen 
Schutz für den Poolboden. 9 
Stück. Farbe: grau

■ Non slippery pool floor 
protector. Durable material 
(Ethylene-vinyl acetate (EVA)). 
Provides added protection for 
pool floors. 9  pieces. Colour: grey.

MPF819 
■ Schutzmatte für den 
Poolboden. Aus EVA 
(Ethylenvinylacetat). Bietet 
zusätzlichen Schutz für den 
Poolboden. 9 Stück. Farbe: grün

■ Pool floor protector. Durable 
material (Ethylene-vinyl acetate 
(EVA)). It provides added 
protection for pool floors. 9  pieces 
Colour: green

MPF509GR 
■ Rutschfester Poolbodenschutz.
Aus widerstandsfähigem. 
Polyethylen. Bietet zusätzlichen 
Schutz für den Poolboden. 9 
Stück. Farbe: grün

■ Non slippery pool floor 
protector. Durable material 
(Ethylene-vinyl acetate (EVA)). 
It provides added protection for 
pool floors. 9  pieces Colour: green

■ BODENSCHUTZMATTEN  
■ FLOOR PROTECTORS

50x50cm = 2,25m2

 8 mm

PB PACK 8

81x81cm = 5,90m2

 4,5 mm

PB PACK 7

50x50cm = 2,25m2

 8 mm

PB PACK 8
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MPF509P 
■ Rutschfester Poolbodenschutz. 
Aus EVA (Ethylenvinylacetat). 
Bietet zusätzlichen Schutz für den 
Poolboden. 9 Stück. Farbe: blau

■ Non slippery pool floor 
protector. Durable material 
(Ethylene-vinyl acetate (EVA)). 
It provides added protection for 
pool floors. 9  pieces Colour: blue

MPF509 
■ Schutzmatte für den 
Poolboden.Bodenschutzmatte 
für Whirlpools. Aus 
widerstandsfähigem Polyethylen. 
Bietet zusätzlichen Schutz für den 
Poolboden. 9 Stück. Farbe: blau

■ Pool floor protector. Durable 
material (Ethylene-vinyl acetate 
(EVA)). Provides added protection 
for pool floors. 9  pieces Colour: 
blue

50x50cm = 2,25m2

 4,5 mm

PB PACK 14

50x50cm = 2,25m2

 8 mm

PB PACK 8
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■ Zubehör ■ Complements

F790207 75/100 BRAGA 
790207

786334 75/100 VERMELA 
790098

786217 75/100 VERMELA 
790098

F800007 75/100 ORANGE 
800007

F790206 75/100 EVORA
790206

F7900892 75/100 SAFRAN 2 
7900892

783809 75/100 SAFRAN 
790089

786216 75/100 SAFRAN 
790089

F7900872 60/100 CANELLE 2 
7900872

778768 60/100 CANELLE 
790087

786215 60/100 CANELLE 
790087

(BD)

■ Keilbiese 
■ Beaded system

■ Blaue Innenhülle
■ Blue liner

■ Beige Innenhülle
■ Beige liner

■ INNENHÜLLEN FÜR ECHTHOLZPOOLS  
■ WOODEN POOL LINERS

■ Austausch der 
Innenhülle bei einem 
Echtholzpool
■ Change the liner in a 
wooden pool
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F790053C 60/100 CAMOMILLE 
790202

F790203 75/100 AVOCADO 
790203

F790204 50/100 LEMON 
790204

F800003 75/100 VIOLETTE 2 
800003

783885 75/100 VIOLETTE
790085

786214 75/100 VIOLETTE
790085

F790302 75/100 VASTO
790302

F7900862 60/100 GRENADE 2 
7900862

778767 60/100 GRENADE 
790086

F790210 75/100 ANANAS 
790210

F7900962 75/100 MARBELLA 2
7900962

785945 75/100 MARBELLA 
790096

786213 50/100 VANILLE 
790083

F790208 75/100 SEVILLA 
790208

F790205 60/100 CARRA 
790205

F800002 50/100 VANILLE 2
800002

778689 50/100 VANILLE 
790083

788045 50/100 CITY
790000

F800008 50/100 LILI 2 
800008

F800009 75/100 EVORA PLUS
800009

785943 75/100 BRAGA
790095

785939 75/100 EVORA
790094

785949 60/100 MANGO
KPBRC620

785951 60/100 MACADAMIA
KPBOC632

785950 60/100 BAMBÚ
KPBOC535
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■ Zubehör ■ Complements

SPCO80G 804 x 386 cm 124 cm 60/100 BD

SPCO66G 664 x 386 cm 124 cm 60/100 BD

SPCO6650G 664 x 386 cm 154 cm 60/100 BD

SPCO52G 524 x 386 cm 124 cm 60/100 BD

SPCOR60G 606 x 326 cm 124 cm 60/100 BD

SPCOR46G 466 x 326 cm 124 cm 60/100 BD

SPCO41G Ø 410 cm 124 cm 60/100 BD

SPCOR28G 326 x 326 cm 96 cm 60/100 BD

SPCOR2814G 326 x 186 cm 96 cm 60/100 BD

	■ Graue Innenhülle
	■ Grey liner

(BD)

	■ Keilbiese
	■ Beaded system

■ INNENHÜLLEN FÜR KOMPOSITPOOLS  
■ COMPOSITE POOL LINERS
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■ INNENHÜLLEN FÜR STAHLWANDPOOLS 
■ STEEL WALL POOL LINERS

■ Nur für eingelassene Pools ■ Only for inground pools*

FPROV1028 1000 x 550 cm 132 cm 40/100 SC

FPROV917 915 x 470 cm 132 cm 50/100 SC

FPROV918 915 x 470 cm 132 cm 40/100 SC

FPROV915 915 x 470 cm 120 cm 40/100 SC

FPROV827 800 x 470 cm 132 cm 50/100 SC

FPROV818 800 x 470 cm 132 cm 40/100 SC

FPROV810 800 x 470 cm 120 cm 40/100 SC

PROV8012FE* 800 x 400 cm 150 cm 75/100 BD

PROV8013FE* 800 x 400 cm 120 cm 60/100 BD

FPROV737 730 x 375 cm 132 cm 50/100 SC

FPROV738 730 x 375 cm 132 cm 40/100 SC

FPROV730 730 x 375 cm 120 cm 40/100 SC

FSPROV730 730 x 375 cm 120 cm 40/100 OV

770399 730 x 375 cm 120 cm 75/100 OV

PROV7012FE* 700 x 320 cm 150 cm 75/100 BD

PROV7013FE* 700 x 320 cm 120 cm 60/100 BD

FPROV617 610 x 375 cm 132 cm 50/100 SC

FPROV618 610 x 375 cm 132 cm 40/100 SC

	■ Blaue 
Innenhülle 
	■ Blue liner

	■ Mosaikoptik 
	■ Ceramics liner

(SC)

	■ Einhängebiese 
	■ Hanging system

(OV)

	■ Überlappung 
	■ Overlap system

(BD*)

	■ Keilbiese 
	■ Beaded system

■ Montage der 
Stahlwandpool-Innenhülle
■ Steel pool liner installation
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■ Zubehör ■ Complements

■ Nur für eingelassene Pools ■ Only for inground pools*

FPROV610 610 x 375 cm 120 cm 40/100 SC

FSPROV610 610 x 375 cm 120 cm 40/100 OV

773486 610 x 370 cm 120 cm 75/100 OV

PROV6012FE* 600 x 320 cm 150 cm 75/100 BD

PROV6013FE* 600 x 320 cm 120 cm 60/100 BD

PROV5112FE* 500 x 300 cm 150 cm 75/100 BD

FPROV517 500 x 300 cm 132 cm 50/100 SC

PROV5113FE* 500 x 300 cm 120 cm 60/100 BD

FPROV500 500 x 300 cm 120 cm 40/100 SC

FSPROV500 500 x 300 cm 120 cm 30/100 OV

FPROV707  700 x 450 cm 120 cm 40/100 SC

FPROV627 625 x 375 cm 120 cm 40/100 SC

FPROV507 500 x 340 cm 120 cm 40/100 SC

FPR557 ø 550 cm 132 cm 50/100 SC

FPR558 ø 550 cm 132 cm 40/100 SC

FPR551 ø 550 cm 120 cm 40/100 SC

PR5513FE* ø 550 cm 120 cm 60/100 BD

770398 ø 460 cm 120 cm 75/100 OV

FPR457 ø 460 cm 132 cm 50/100 SC

FPR458 ø 460 cm 132 cm 40/100 SC

FPR451 ø 460 cm 120 cm 40/100 SC

PR4212FE* ø 420 cm 150 cm 75/100 BD

PR4213FE* ø 420 cm 120 cm 60/100 BD
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■ Nur für eingelassene Pools ■ Only for inground pools*

40080

BL PACK 24 DIS

V12

BL PACK 50

AR202

BL PACK 96

FSPR460 ø 460 cm 120 cm 30/100 OV

FSP450 ø 450 cm 90 cm 20/100 OV

FSP400 ø 400 cm 90 cm 20/100 OV

FPR357 ø 350 cm 132 cm 50/100 SC

PR3513FE* ø 350 cm 120 cm 60/100 BD

FPR358 ø 350 cm 132 cm 40/100 SC

FPR352 ø 350 cm 120 cm 40/100 SC

FPR354 ø 350 cm 90 cm 30/100 SC

FSPR350 ø 350 cm 120 cm 30/100 OV

FSP350 ø 350 cm 90 cm 20/100 OV

FPR301 ø 300 cm 120 cm 40/100 SC

PR3013FE* ø 300 cm 120 cm 60/100 BD

FSP300 ø 300 cm 90 cm 20/100 OV

FWPR30 ø 300 cm 65 cm 20/100 OV

FPR241 ø 240 cm 120 cm 40/100 SC

■ PVC-Reparaturset mit Leimtube 
und Reparaturpflaster                
■ Liner repair kit

■ PVC-Reparaturset                
■ PVC repair kit

■ PVC-Reparaturset mit wasserdichtem 
Reparaturpflaster            
■ PVC repair film

■ REPARATURSETS FÜR INNENHÜLLEN  
■ LINER REPAIR 

■ Aufbringung eines Reparaturpflasters
■ How to apply a repair film
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■ Zubehör ■ Complements

■ LEITERN FÜR EINGELASSENE POOLS  
■ INGROUND POOL LADDERS 

EIE3016 
■ Easy-access-Edelstahlleiter. 
Edelstahlleiter für einen 
bequemen Einstieg, V2A. 
Belastbar bis 150 kg. Verfügt über 
doppelte Anti-Rutsch-Stufen, 
Doppelgleitschutzstufen und 
ein gebogenes ergonomisches 
Geländer. Beinhaltet alle 
erforderlichen Teile zur 
Befestigung am Randstein.

■ Stainless steel easy entry 
ladder. Stainless steel easy access 
ladder, inox AISI 304 It has double 
anti-slip steps Curved ergonomic 
handrail It includes all neccessary 
pieces to fix it to the curbstone. 
Supports 150 kg.

EPE30 
■ Easy-access-Leiter. 4-Stufen-
Leiter aus Polyethylen. Belastbar 
bis 150 kg. Höhe: 183,5 cm, 
Ergonomische/feste Trittstufe 
(doppelt befestigte Stufe) / 
äußerst strapazierfähig/einfach 
zusammenzubauen.

■ Easy access ladder. Easy access 
synthetic ladder for in ground 
pools 4 steps. Supports 150 kg. 
Height: 183.5 cm. Ergonomic / 
Firm footstep (double fixed steps) / 
High durability / Easy to assemble.

4027216 
■ Edelstahlleiter S4. 
Edelstahlleiter mit 4 Stufen  für 
eingelassene Stahlwandpools 
Belastbar bis 150 kg. Holm Ø5 cm. 
Edelstahl V2A.

■ Stainless steel ladder for 
in-ground steel pool. 4 steps. 
Supports 150 kg. Stair bar Ø5 cm. 
Stainless Steel AISI 304.

50cm 

AISI316 AISI316

BXL PACK 1 BXL PACK 1 BXL PACK 1

3 complementos DE 2026.indd   1023 complementos DE 2026.indd   102 4/2/26   23:154/2/26   23:15



103

4011016 
■ Edelstahlleiter S3.  
Edelstahlleiter mit 3 Stufen für 
eingelassene Stahlwandpools. 
Belastbar bis 150 kg. Holm Ø5 cm. 
Edelstahl V2A. 

■ Stainless steel ladder for 
in-ground steel pool. 3 steps. 
Supports 150 kg. Stair bar Ø 5cm. 
Stainless Steel AISI 304. 

4027416 
■ Edelstahl-WAND-Leiter für 
eingelassene Betonpools - 4 
Stufen.

■  Stainless steel inground pool 
WALL ladder - 4 steps.

4027316 
■ Edelstahl-WAND-Leiter für 
eingelassene Betonpools - 3 
Stufen.

■ Stainless steel inground pool 
WALL ladder - 3 steps.

50cm 

AISI316 AISI316 AISI316

BXL PACK 1 BXL PACK 1 BXL PACK 1
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■ Zubehör ■ Complements

■ LEITER FÜR AUFSTELLPOOLS 
■ ABOVE-GROUND POOL LADDERS

L4PL 
■ HDPE-Leiter für Stahlwandpools 
mit einer Höhe von 120 und 132 
cm - 2x4 Stufen + Plattform.

■ Blow molded ladder. 2x4 steps 
+ platform.

BXL PACK 1

ES1213 
■ Sicherheitsleiter für 
Stahlwandpools mit einer Höhe 
von 120 und 130 cm - 2x3 Stufen 
Plattform.

■ Safety ladder for steel wall pools 
with height 120 and 130 cm - 2x3 
steps + platform.

ET1213 
■ Leiter 2x3 Stufen + Plattform.

■ Ladder 2x3 steps + platform.

BXL PACK 1 BXL PACK 1

120cm
132cm

120cm
132cm

120cm
132cm

■ Montage
■ Assembly

■ Montage
■ Assembly

RR OO DD UU CC TT

TO THE
NORM

ACCORDING
E N  1 6 5 8 2 -1

PP
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AR11680 
■ Scherentyp-Treppen aus 
rostfreiem Edelstahl für 
demontierbare Schwimmbecken. 
2x4 Stufen + Plattform. Anti-
Rutsch-Stufen für mehr Sicherheit. 
Holm Ø 2,8 cm. Belastbar bis 110 
kg. V2A-Edelstahl. 

■ Stainless steel scissor type 
stairs for dismountable pools 2x4 
steps + platform. Anti-slip steps for 
greater safety. Stair bar Ø 2,8cm. 
Supports 110kg. Stainless Steel 
AISI 304.

AR109 
■  Scherentyp-Treppen aus 
Edelstahl. 2x2 Anti-Rutsch-
Stufen. Reduziert das Unfallrisiko. 
Gummierte Standfüße für mehr 
Stabilität und zum Schutz der 
Innenhülle. Belastbar bis 100 kg. 
Holm Ø 2,2 cm. 

■  Steel scissor type stairs. 2x2 
non-slip steps. Reduce risk of 
accidents. Feet with rubber stops 
giving stability and avoid breaking 
the liner. Supports 100 kg. Stair 
bar Ø 2,2cm.

SPAL2 
■ Whirlpool-Treppe. Für jeden 
mobilen Whirlpool. Zwei breite 
Stufen für einen bequemen Ein-
stieg mit speziellem rutschfestem 
Design.

■ 2-step synthetic ladder for easy 
access to the Spa. Anti-slip steps 
for greater safety and prevent 
accidents.

142cm 

140,2cm 

98cm 90cm 

H. 142 cm

BXL PACK 1

H. 98 cm

BXL PACK 1

70 x 65 x 34 cm

BXL PACK 1
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■ Zubehör ■ Complements

■ LEITERN FÜR ECHTHOLZPOOLS 
■ WOODEN POOL LADDER

■ FITNESS IM POOL
■ POOL FITNESS

126674 
■ Geteilte Edelstahlleiter. 3  rutschfeste Stufen für 
Echtholzpools.

■  Split stainless steel ladder. 3 non-slip steps for 
wooden pools.

AQB2 
■ Wasserfahrrad. Eine neue Art des Wassersports 
– Aquacycling. Konzipiert für alle Poolarten. 
Anatomischer Sattel · Sportlicher Fahrradlenker 
· bodenschonende Räder · Anatomische und 
individuell einstellbare Pedale.

■ Water bike. A new way of exercising by cycling 
when you are in the pool. Conceived for all type of 
pools. Anatomic saddle · Sporting handle bar · Anti 
scratch wheels · Anatomic pedals with adjustable 
resistance.

CBX PACK 1 CBX PACK 1

3 complementos DE 2026.indd   1063 complementos DE 2026.indd   106 4/2/26   23:154/2/26   23:15



107

■ POOLSICHERHEIT  
■ POOL SECURITY

SF133 
■ Schutzzaun für Pools. Vormontierte Abschnitte.
In der Länge anpassbar, um für alle Poolgrößen und 
-formen verwendbar zu sein. Jeder Abschnitt hat eine 
Breite von 3 m. Zaunhöhe: 1,33 m. Das transparente 
Design ermöglicht eine optimale Sichtbarkeit des 
Pools. Genormt nach NF P 90-306.

■  Safety fence for swimming pool. Ready to install. 
Adjustable in length to answer all configurations. 3 
m module for individual use. Fence height: 1,33m. 
Transparent net witch allows an excellent visibility of 
the swimming pool. Norm: NF P 90-306.

CBX PACK 1

CPH14 
■ Der pH-Regler mit Peristaltikpumpe für 
eingelassene Pools automatisiert die pH-
Regulierung, so dass der pH-Wert auf dem idealen 
Wert für maximalen Komfort und eine optimale 
Effizienz des Desinfektionsprozesses gehalten wird.

■ pH-Control dosing system is a peristaltic pump 
designed to maintain a chosen pH level on inground 
pools, allowing stabilize the pH in the ideal value 
for comfort and to optimize the efficiency of the 
disinfection treatment.

■ POOL-DOSIERSYSTEME & 
V-DESINFEKTIONSANLAGE 
■ POOL DOSING SYSTEMS & UV 
DISINFECTION SYSTEM

BXL PACK 1

UVC25 
■ UV-Desinfektionsanlage für Pools mit einem 
Volumen von bis zu 25 m3. Der Chlorbedarf wird um 
bis zu 70 % reduziert, das macht dieses System zu 
einer ökologischen Lösung. Für eingelassene und 
Aufstellpools geeignet.

■  UV Disinfection system for pools up to 25 m3. It 
reduces up to 70% of chlorine need. For In-ground 
and above ground pools. Ecological product.

BXL PACK 1

■ Montage
■ Installation
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■ Zubehör ■ Complements

■ Verunreinigungen werden durch den Silex-Sand 
(Filtermaterial) im Filterbehälter aufgefangen. Durch 
ihre kompakte Größe sind Sandfilteranlagen einfach 
zu installieren und zu verwenden, eine besondere 
Pflege ist nicht erforderlich. Einige Modelle enthalten 
einen Vorfilter, der größere Partikel zurückhält und 
Schäden an der Pumpe verhindert. Dank ihrer 
Wechselventile können verschiedene Funktionen 
ausgeführt werden: Selbstreinigung, Filtration, 
Entleerung...

■ Impurities are held by the silex sand (filter) inside 
the tank. Sand filters are compact sized, easy to 
install and use and special care is not required. 
Some models include a prefilter to hold the largest 
particles to prevent pump from any damage. Thanks 
to their multiport valves, different functions can be 
carried out: self-cleaning, filtration, emptying…

■ SANDFILTERANLAGEN  
■ SAND FILTERS 

■ Blasgeformte Filteranlagen mit obenliegendem Wegeventil 
■ Independent top blow molded filters

FIS600 FIS500  FIS400

FIS600 Ø 600 mm ±150 kg 6 CBX PACK 1

FIS500 Ø 500 mm ±85 kg 6 CBX PACK 1

FIS400 Ø 400 mm ±40 kg 6 CBX PACK 1
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	■ Sandfilteranlagen
	■ Filtration kits

■ Montage einer Sandfilteranlage

■ How to install a sand filter

FS320

FS500 FS550FA6100

MG400MG320
NP

W HP
FA6100 Ø 600 mm 10.000 l/h 485 W 0,66 CV/HP ±130 kg 6 BXL PACK 1

FS550 Ø 500 mm 10.000 l/h 800 W 1 CV/HP ±85 kg 6 CBX PACK 1

FS500 Ø 500 mm 8.000 l/h 550 W 0,75 CV/HP ±85 kg 5 CBX PACK 1

MG400 Ø 400 mm 6.000 l/h 230 W 0,3 CV/HP ±40 kg 5 CBX PACK 1

FS320 Ø 320 mm 4.000 l/h 180 W 0,24 CV/HP ±20 kg 5 CBX PACK 1

MG320NP Ø 320 mm 4.000 l/h 180 W 0,24 CV/HP ±20 kg 5 CBX PACK 1

PP RR OO DD UU CC TT

  

TO THE
NORM

ACCORDING
E N  1 6 7 1 3 -1
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■ Zubehör ■ Complements

■ Die selbstansaugenden Filterpumpen von GRE 
verfügen über eine Leistung zwischen 1/3 PS und 
2 PS. Die Zentrifugalpumpen sind einstufige 
selbstansaugende Pumpen, die speziell für den 
Einsatz in Poolfilteranlagen entwickelt sind.

■ The self-priming pump range GRE emits power 
between 1/3 CV and 2 CV. Centrifugal pumps are 
single stage, self-priming pumps designed for use in 
a swimming pool filtration systems.

■ FILTERPUMPEN 
■ PUMPS

Hydraulische Leistungskurven der Pumpe - Hydraulic performance curves

W HP max.

PP202 Ø 800 mm 27.000 l/h 1600 W 2 CV/HP 170 m3 CBX PACK 1

PP152 Ø 700 mm 22.000 l/h 1100 W 1,5 CV/HP 135 m3 CBX PACK 1

PP102 Ø 600 mm 20.000 l/h 900 W 1 CV/HP 100 m3 CBX PACK 1

PP077H Ø 500 mm 17.000 l/h 600 W 3/4 CV/HP 65 m3 CBX PACK 1

PREMIUM

COMFORT

PP077 Ø 500 mm 9.500 l/h 550 W 3/4 CV/HP 65 m3 CBX PACK 1

PP052 Ø 400 mm 8.500 l/h 450 W 1/2 CV/HP 50 m3 CBX PACK 1

PP032 Ø 300 mm 7.000 l/h 250 W 1/3 CV/HP 35 m3 CBX PACK 1
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■ Aqualoon, der ökologische 
Schwimmbadfilter
■ Aqualoon, the environmentally friendly 
pool filter

■ Die Vorteile dieser Filtermedien sind vielfältig: 
Energiesparend - Hohe Schmutzaufnahmekapazität 
- Verhindert Verstopfungen - Hervorragende und 
effiziente Filtrationsleistung - Weniger häufige 
Rückspülungen - Lange Produktlebensdauer - 
Einfache Entsorgung, ungiftig - Geringes Gewicht 
für einfache Handhabung - 100% recycelbares 
Polyethylen.

■ AQUALOON-FILTERANLAGE 
■ AQUALOON FILTERS

■ There are many advantages of this filter medium: 
Energy saving · High dirt capacity · No clogging · 
Excellent filtration result and efficiency · Lowest 
back wash frequency · Long life product · Easy 
disposal, non toxic · Low weight for easy handling · 
Polyethylene 100% recyclable.

FAQC40
■ Aqualoon-Filteranlage. Für Schwimmbecken bis 
zu 15 m3. 10,5 l Behälter. Durchflussmenge: 3,8 m3/h. 
32 und 38 mm Schlauchanschlüsse. Inklusive 256 g 
Aqualoon.

■ Aqualoon filter. For pools up to 15 m3. 10,5 l tank. 
Flow rate: 3,8  m3/h. 32 and 38 mm connections. 
Include 256 g Aqualoon.

CBX PACK 1

VSG75
■ Pumpe mit veränderlicher Geschwindigkeit, 
die einen integrierten Inverter und eine intelligente 
Steuerung mit Timerfunktion und 
Geschwindigkeitsmanagement umfasst, 
die die Umwälzung von Bodenschwimmbecken 
bis zu 65 m3 ermöglicht. Pumpe mit 0,75 CV.

■ Variable speed pump that includes an integrated 
inverter and an intelligent controller with timer 
function and speed management. Allows circulation 
ground pools up to 65 m3. 0,75 HP pump.

CBX PACK 1

FAQ200 
■ Aqualoon-Filteranlage mit 200mm-Behälter 
(12,5 Liter Volumen). Nenndurchflussmenge: 4 m³/h. 
Schlauchanschlüsse: 32 und 38 mm. 320 g Aqualoon 
inkl. - 100% recyclebar. Partikel bis zu 3 Mikrometern 
werden herausgefiltert. Höhere Lebensdauer als 
Filtersand.

■ Aqualoon filter 200 mm tank (12,5l tank volume). 
Nominal Flow rate : 4 m3/h. 32 and 38 mm 
connections. Aqualoon included: 320 g - recyclable 
material. It filters any residue until  3 micron. It´s life 
is longer than sand´s.

CBX PACK 1

3 complementos DE 2026.indd   1113 complementos DE 2026.indd   111 4/2/26   23:154/2/26   23:15



112

■ Zubehör ■ Complements

AQ700 CBX PACK 36

AQ700B BX PACK 12

AQ700

CFAQ35 
■ Kartuschen-Filter mit Aqualoonfiltermedium. 
Nenndurchflussmenge: 3,5 m3/h. Partikel bis 
zu 3 Mikrometern werden herausgefiltert. 
Schlauchanschlüsse: 32 und 38 mm. Inklusive 70g 
Aqualoon.

■ Cartridge filter with aqualoon. Flow rate: 
3,5 m3/h. Filters any residue until 3 micron. 
32 and 38 mm connections. Include 70 g Aqualoon

AQ700 | AQ700B
■ Aqualoon-Filtermedium. Filtermaterial aus 100 
% Polyethylen.  700g-Packung entspricht 25 kg 
Sand. Wiederverwertbares Material. Filtert sämtliche 
Partikel bis zu 3 Mikrometern heraus. Höhere 
Lebensdauer als Filtersand.

■ Filter media. Filter media which consists 100% 
of polyethylene 700 g packaging equalts to 25 Kg 
sand. Recyclable material. Filters any residue until 3 
micron. It´s life is longer than sand´s.

CAQ70 
■ Aqualoon-Kartuschen. Kartusche für Aqualoon 
Type A

■ Aqualoon cartidge. Type a Aqualoon cartidge

CBX PACK 1 CBX PACK 12

■ Aqualoon, die umweltfreundliche 
Filterlösung für Pools
■ Aqualoon, the environmentally friendly 
pool filter

CBX PACK 12

AQ503 
■ Aqualoon-Filtermedium. Filtermaterial aus 100 % 
Polyethylen.  500g-Packung entspricht 18 kg Sand. 
Wiederverwertbares Material. Filtert sämtliche 
Partikel bis zu 3 Mikrometern heraus. Höhere 
Lebensdauer als 3 verschiedene Balltypen aus 
recyceltem PET-Material.

■ Filter media. Filter media which consists 100% 
of polyethylene. 500 g packaging equalts to 18 Kg 
sand. Recyclable material. Filters any residue until 3 
micron. It´s life is longer than sand´s. 3 types of balls 
made of recycled PET material.
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■ TECHNIKRÄUME  
■ TECHNICAL ROOMS 

787247 | 787248 | 787249
■ Vormontierte Platten aus Kiefernholz mit 
einer Kesseldruckimprägnierung der Klasse III.  
Geeignet für alle Poolarten. Eine obenliegende 
Klappe ermöglicht das Öffnen des Technikraumes. 
Zur direkten Anbringung an einen Pool oder an eine 
Wand (mit Unterbau). 

■ Autoclave class III pine. Pre-assembled panels for 
you to assemble yourself. For all types of swimming 
pools. Top opening through a flap. To fit to a pool or 
to a wall (with a base). 

TRCP96 | TRCP124
■ Technikraum aus Komposit (WPC) bestehend 
aus vormontierten Platten. Inklusive eines Schlosses 
(als Kindersicherung). Design und Ausführung 
entsprechen dem der Komposit-Pools.

■ Composite technical room which consists of pre-
mounted panels. A lock is included (as childrens 
security). Same design and finish as the composite 
pools.

DESIGNED
MACHINED and 

ASSEMBLED 
in EU

DESIGNED
MACHINED and 

ASSEMBLED 
in EU

787247 787248 787249

100 x 88 cm

H. 118 cm H. 131 cm H. 143 cm

BXL PACK 1

TRCP96 TRCP124

80 x 60 cm

H. 89 cm H. 119 cm

BXL PACK 1
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■ Zubehör ■ Complements

REF. AR79 REF. AR86

■ Sie sind speziell für Pools mit einem geringen oder 
mittleren Wasservolumen konzipiert. Patronenfilter 
sind sehr einfach zu verwenden, und die Pflege 
beschränkt sich auf die Reinigung der Patrone oder 
deren Austausch, wenn sie durch Schmutz verstopft 
ist.

■ Specially designed for medium-low water volume 
pools. Cartridge filters are very easy to use and their 
maintenance is limited to the cartridge cleaning or 
replacement when dirt is blocking it.

■ KARTUSCHENFILTER 
■ CARTRIDGE FILTER

■ ERSATZKARTUSCHEN 
■ CARTRIDGES

	■ Kartusche für INTEX-Pool - Typ A
	■ Type A Cartridge inflatable pool

	■ Kartusche
	■ Cartridge 

W

AR125 3800 l/h 70 W AR82 BXL PACK 1

AR124 3800 l/h 70 W AR82 BXL PACK 1

AR121E 2000 l/h 72 W AR86 BXL PACK 1

AR86 AR121/118 CS PACK 12

AR82 AR125/124/118 CS PACK 12

AR89 AR11806 CS PACK 12

AR79 Type A PB PACK 18

CCFS20 CFS20 PB PACK 12

REF. AR124
REF. AR121EREF. AR125

PP RR OO DD UU CC TT

  

TO THE
NORM

ACCORDING
E N  1 6 7 1 3 -1
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■ FILTERSCHLÄUCHE  
■ FILTRATION HOSES 

90160 | 90161
■ Teilbarer Schlauch
■ Sectionable hose

60222 | 60218 | 60205 
■ Verbindungsschlauch
■ Connection hose

40180 | 40181
■ Filterschlauch 4 m mit 2 Schlauchschellen
■ Filter hose 4 m with 2 cuffs

AR2100 
■ Schlauchset für Filteranlage
■ Filtration hoses kit

90160  

36,5 m - Ø38 mm

BX PACK 1

60222  

68 cm - Ø38 mm

PB PACK 10

40180  

 Ø38 mm

BX PACK 1

90161

 36,5 m - Ø32 mm

BX PACK 1

60218

58 cm - Ø38 mm

PB PACK 10

60205

 36 cm - Ø38 mm

PB PACK 10

40181

 Ø32 mm

BX PACK 1

 2 ( Ø38 mm x 4,5 m) + 1 ( Ø38 mm x 1,5 m) 
+ 1 ( Ø38 mm x 0,68 m)  + 1 ( Ø38 mm x 0,58 m)  + 1 
( Ø38 mm x 0,40 m) + 7 ■ Schlauchschellen 
■ clamps 

BX PACK 1
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■ Zubehör ■ Complements

■ ADAPTER ■ ADAPTERS

40009 
■ Doppelschlauchtülle - Ø38 mm und 32 mm
■ 2 vacuum hoses union Ø38 mm and 32 mm

40095 
■ Adapter für Skimmer oder Düse mit Filtereinsatz - 
Ø38 mm / Ø32 mm
■ Ø38 mm / Ø32 mm hose adapter

AR509 
■ 2 Schlauchverbinder Ø38 mm + 4 Schlauchschellen 
Ø38 mm
■ 2 connectors Ø38 mm + 4 clamps Ø38 mm

AR511 
■ 2 Schlauchverbinder Ø38 / Ø32 mm
+ 4 Schlauchschellen Ø38 / Ø32 mm
■ 2 connectors Ø38 / 32 mm 
+ 4 clamps Ø38 / Ø32 mm

40091 
■ Ø38 mm Schlauchadapter mit Schraubverbindung
■ Ø38 mm hose adaptor with threaded connection

DIS PACK 12

BX PACK 12

CS PACK 10

CS PACK 10

BX PACK 12
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■ FILTERMEDIEN ■ FILTER MEDIA 

AR200 
■ Silex
■ Sand 

VF025 
■ Glasfilter
■ Glass filter media

25 Kg

0,4 - 0,8 mm

PB PACK 1 
PALET 40U.

25 Kg

0,5 - 1 mm

PB PACK 1
PALET 40U.

BXL PACK 1 BXL PACK 1 BXL PACK 1

AR100
■ Skimmer + Rücklaufdüse
■ Skimmer + return fitting

AR100W
■ Skimmer + Rücklaufdüse
■ Skimmer + return fitting

AR100G
■ Skimmer + Rücklaufdüse
■ Skimmer + return fitting

■ SKIMMER FÜR STAHLWANDPOOLS  
■ STEEL WALL POOLS SKIMMERS

■ Auswechseln des Sandes einer 
Sandfilteranlage

■ How to change the sand in a sand filter

■ Montage eines Skimmers 

■ Skimmer installation
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■ Zubehör ■ Complements

AR503 
■ Rücklaufdüse
■ Return fitting 

AR505 
■ Poolreiniger-Verbindunsstück
■ Lid for connecting the vacuum hose to the skimmer

AR506 
■ Manometer ■ Pressure gauge 

AR508 
■ Filterspannring ■ Filter ring

CS PACK 6CS PACK 8

CS PACK 8 CS PACK 6

■ ERSATZTEILE FÜR FILTERANLAGEN ■  FILTRATION SPARE PARTS 

AR500 
■ Skimmerkorb ■ Skimmer Basket 

AR521 
■ Doppeldichtung für Skimmer 
+ 2 Dichtungen für Rücklaufdüse
■ Double seal for skimmer + 2 seals for return valve

AR501 
■ Skimmerklappe ■ Weir for skimmer

AR502 
■ Doppeldichtung für Standard-Skimmer
■ Double seal for skimmer 

Ø ext. 16,2 cm | H. 5,5 cm | Ø int. 11 cm

CS PACK 6

CS PACK 12

12 x 14,5 x 2 cm

CS PACK 6

ext. 20,5 x 19,5 x 0,5 cm | int. 14,8 x 13,9 x 0,5 cm

CS PACK 6
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AR512 
■ Absperrventil Ø38-Ø32 mm
■ Open/close valve Ø38-Ø32 mm

621702 
■ Absperrventil mit 1/4-Umdrehung
■ ¼ Turn valve

AR510 
■ Teflonband + 4 Schlauchschellen
■ Cintaflon and 4 clamps 

WFL6 
■ 6 Stk. fettabsorbierende Schwämme für Skimmer
■ Grease absorbing sponge for skimmer - 6 units

FSK10 
■ 10 Skimmer-Vorfilter mit Klettverschluss
■ 10 prefiltres jetables de skimmer avec velcro.

40045 
■ 10 Skimmerfilter
■ 10 filter savers

CS PACK 12 CBX PACK 12

CS PACK 24 DIS PACK 12

DIS PACK 12 CS PACK 12
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■ Zubehör ■ Complements

CBX PACK 1

WA000100 l BLUE CONNECT GOLD 
■  Innovativer All-in-One-Sensor. Intelligente 4-in-1-
Pflege. Kompatibel mit Schwimmbadabdeckungen. 
Wiederaufladbarer USB-C-Akku (der Akku muss 
nur 1 bis 3 Mal pro Saison aufgeladen werden). 
Kompatibel mit Salzelektrolysegeräten. Kompatibel 
mit WI-FI, Bluetooth und Zigbee. Empfehlungen 
und Warnmeldungen über die Fluidra Pool-App. 
LED-Anzeige für den Wasserzustand zur schnellen 
visuellen Überprüfung.

■ Premium smart assistant for salt & fresh water 
pools. 4 in 1 smart care. Pool cover compatible. 
USB-C rechargable battery (battery will only need to 
be charged 1-3 times per season). Compatible with 
salt chlorinators. WI-FI, bluetooth, Zigbee enabled. 
Recommendations and alerts via Fluidra Pool App. 
Led water status indicator for quick visual check.

WA000099 l BLUE CONNECT SILVER
■ Intelligenter Assistent für den sparsamen 
Umgang mit Wasser. Intelligente 3-in-1-Pflege. 
Kompatibel mit Schwimmbadabdeckungen. 
Wiederaufladbarer USB-C-Akku. Nicht kompatibel 
mit Salzwasserpools. Kompatibel mit WI-FI, Bluetooth 
und Zigbee. Empfehlungen und Warnmeldungen 
über die Fluidra Pool-App. LED-Anzeige für den 
Wasserzustand zur schnellen visuellen Überprüfung.

■ Smart assistant for your water care. 3 in 1 smart 
care. Pool cover compatible. USB-C rechargable 
battery. Not compatible with salt water pools. WI-FI, 
bluetooth, Zigbee enabled. Recommendations and 
alerts via Fluidra Pool App. Led water status indicator 
for quick visual check.

CBX PACK 1

■ INTELLIGENTES POOLANALYSEGERÄT
■ SMART POOL ASSISTANT
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7015C001 
■ Batterie für Blue Connect. Lithium-Thionylchlorid-
Batterie.
■ Battery for the Blue Connect. Lithium thionyl 
chloride battery.

7015R003 
■ Blue Sensor ist mit Blue Connect kompatibel. Mit 
einer Lebensdauer von 2 Poolsaisons
■ Blue Sensor is compatible with Blue Connect with 
a useful life of 2 seasons

7015R002 
■ Blue Sensor Au (Gold) speziell für Salz-Elektrolyse.
■ Blue Sensor Au (gold) special for  salt chlorinator.

7015C004 
■ Bluetooth-WLAN-Bridge
■ Bluetooth WiFi bridge

7015C002 
■ Blue Fit 50: Sattel-Abzweig  50 mm
■ Blue Fit 50: 50 mm tapping saddle.

BXL PACK 1 BXL PACK 1

BXL PACK 1 BXL PACK 1

BXL PACK 1

■ Inbetriebnahme des Blue 
Connects

■ How to install Blue Connect

■ Analysieren Sie Ihr Poolwasser mit Blue Connect

■ Test your pool water with Blue Connect

BXL PACK 1

77739 
■ Blue-Kalibrierungsset.
■ Blue calibration kit.

Zubehör für Blue Connect Go 73014 - Accessories for Blue Connect Go 73014
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■ Zubehör ■ Complements

■ Mit Hilfe der Salzelektrolyse erzeugen 
Chlorinatoren Chlor und Salz zur Desinfektion des 
Schwimmbeckens. Die Salzelektrolyse hat mehrere 
Vorteile: sie erzeugt und dosiert automatisch Chlor in 
den Pool, vermeidet die Handhabung und Lagerung 
chemischer Produkte und ist absolut sicher, da sie 
nur gewöhnliches Salz verwendet.

■ Through electrolysis of salt, the chlorinators 
generate chlorine and salt to disinfect the swimming 
pool. The electrolysis of salt has various advantages: 
Generating and automatically dosing the chlorine in 
the swimming pool, avoids the handling and storage 
of chemical products and it completely safe, using 
only sodium chloride.

■ SALZ-ELEKTROLYSE-SYSTEME 
■ SALT CHLORINATOR

GRE CONNECTED SALT SYSTEM
■ Vernetztes Salzwasserchloriergerät mit pH-Wert für 
eingelassene Pools.
Komplette Sorglosigkeit: alles in einem kombinierten 
SWC + pH bereits installiert.
Integrierte Wi-Fi-Konnektivität mit Fluidra Pool App-
Steuerung.
Technische Informationen:
5 Modi: Standard, Boost, Abdeckung, Slave & „Biopool 
“Geeignet für alle Pools bis zu 100 m³ dank der 
Chlorausgänge

■ Connected saltwater chlorinator with pH for in-
ground pools
Complete peace of mind: all in one combined SWC + 
pH already installed.
Embedded Wi-Fi connectivity with Fluidra Pool app 
control.
Technical information:
5 modes: standard, boost, cover, slave & “biopool”
Suits all pools up to 100 m³ thanks to chlorine outputs.

SWGA100 SWGA60 SWGA40

MAX 100m3 60m3 40m3

CL 21 g/h 12 g/h 12 g/h

BXL PACK 1 BXL PACK 1 BXL PACK 1
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GOSA75 GOSA50 GOSA25

MAX 75m3 50m3 25m3

ºC 16-24ºC

MAX 60m3 40m3 20m3

ºC 25-28ºC

CL 15 g/h 9 g/h 4 g/h

CBX PACK 1 CBX PACK 1 CBX PACK 1

GSS50 GSS25

MAX 50m3 25m3

CL 10 g/h 5 g/h

CBX PACK 1 CBX PACK 1

DREAM SALT
■ Salz-Elektrolyse-Systeme. Salz-Elektrolyse-
Systeme erzeugen mit Hilfe von Salz Chlor 
zur Desinfektion des Poolwassers. Perfekt für 
Aufstellpools. Einfache Bedienung. Inklusive 
Zeitschaltuhr. Plug & Play für den Verbraucher, mit 
32/38 mm Anschlüssen. Der mittlere Salzgehalt 
des Wassers sollte bei 3 g/l liegen. Kann über einen 
Smart Plug gesteuert werden, um ein intelligentes 
Ökosystem zu schaffen.

■ Salt chlorinator. By means of salt electrolysis, 
chlorinators generate chlorine and salt to disinfect 
the pool. Perfect for above-ground pools. Easy to 
use for the user. Includes a timer. Plug & Play for 
the consumer with 32/38 mm connectors. Medium 
salinity (3 g/L). Can be managed by a Smart Plug to 
achieve anecosystem.

AR2000 

Bypass-Set
■ Zubehör im Set: 3 
Absperrventile + 2 
Schläuche Ø38 cm x 1,5 m 
+ 6 Reduzierstücke zum 
Aufkleben Ø38 - 50 mm 
+ 4 Schlauchschellen

■ Contains: 3 opening/
closing valves + 2 hoses 
Ø38 mm x 1,5 m + 6 
reduction parts Ø38 - 50 
mm to glue + 4 lamps

BXL PACK 1

ONE SALT
■ Salzelektrolysegerät für eingelassene und 
Aufstellpools. Geringe Salzkonzentration (3-5 
g/l). Einfach zu installieren. Komplettlösung mit 
einfachem und kompaktem Design. Flexible 
Produktionsmodi: manuelle Tagesprogrammierung 
(1 h bis 12 h) und Boost-Modus. Durchsichtiger 
Zellkörper. Lebensdauer der Elektroden 7000 h. 
Integrierter Durchflussschalter.

■ Salt chlorinator for in-ground and above-ground 
pools. Low salt capability (3 – 5 g/L). Easy to install
All-inclusive solution with simple & compact design 
Flexible production modes: manual daily 
programming (1h to 12h) and Boost mode. 
Translucent cell body . Electrodes lifespan of 7.000h
Built-in flow switch.
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■ Zubehör ■ Complements

MINI-WÄRMEPUMPEN • MINI HEAT PUMPS

■ Mini-Wärmepumpen für kleine Wassermengen. 
Kein Bypass erforderlich. Anschlüsse 32 und 38 mm.

■ Mini heat pumps for reduced water volumes. 
Bypass not necessary. 32 and 38 mm connections.

■ WÄRMEPUMPEN 
■ HEATING SYSTEMS

■ Mini-Wärmepumpen für Aufstellpools
■ Above ground pools  mini heat pumps

■ Wärmepumpen sind die effizienteste Lösung, um 
das Poolwasser zu erwärmen und die Badesaison 
zu verlängern. Sie nutzen die Wärme bzw. Energie 
aus der Umgebungsluft und geben diese an das 
Poolwasser ab.

■ The heat pump is the most efficient method for 
heating a pool and in addition allows extending 
the bathing season. Heat pumps move thermal 
energy in the opposite direction to spontaneous 
heat transfer, by absorbing heat form a cold space 
and releasing it into a hotter one.

HPM40HPM30 HPM20

■ Montage

■ Installation

 HPM20 HPM30 HPM40

Luft · Air  28ºC / Wasser · Water 28ºC / Luftfeuchtigkeit · Humidity 80%

Heizleistung · Heat output 2,5 kW 4,2 kW 5,5 kW

Leistungsaufnahme · Power Consumption 0,59 kW 1,00 kW 1,31 kW

Maximales Pool-Volumen · Max Pool volume 20 m3 30 m3 40 m3

Luft · Air 15ºC / Wasser · Water 26ºC / Luftfeuchtigkeit · Humidity 70%

Heizleistung · Heat output 1,9 kW 3,2 kW 4,2 kW

Leistungsaufnahme · Power Consumption 0,56 kW 0,91 kW 1,2 kW
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■ Wärmepumpen für eingelassene und Aufstellpools 
■ Gre heat pumps for above and inground pools

FULL INVERTER HEAT PUMPS - WITH CONNECTIVITY

■ Die Vollinvertertechnologie ermöglicht es der 
Wärmepumpe, ihre Drehzahl in Abhängigkeit von der 
Temperatur des Schwimmbadwassers zu verändern. 
Sie arbeitet daher mit der besten Energieeffizienz 
und dem geringsten Geräuschpegel.

■ Full Inverter technology enables a heat pump to 
vary its speed depending on the temperature of 
the pool water. It therefore runs to achieve the best 
energy efficiency at the lowest noise level.

■ Überall und jederzeit Kontrolle mit intuitiver 
Benutzeroberfläche.
■ Control from anywhere, at anytime with an intuitive 
interface. 

HPGIC30 HPGIC45 HPGIC60 HPGIC75

Luft · Air  26ºC / Wasser · Water 26ºC / Luftfeuchtigkeit · Humidity 80%

Heizleistung · Heat output 4,5 - 2 kW 7 - 1,2 kW 9 - 1,5 kW 12 - 2,2 kW

Leistungsaufnahme · Power Consumption 0,7 - 0,1 kW 1,1 - 0,1 kW 1,5 - 0,1 kW 2,1 - 0,1 kW

Maximales Pool-Volumen · Max Pool volume 30 m3 45 m3 60 m3 75 m3

Luft · Air  15ºC / Wasser · Water 26ºC / Luftfeuchtigkeit · Humidity 70%

Heizleistung · Heat output 3,5-1,4 kW 5,5 - 1,2 kW 7 - 1,6 kW 9 - 2,1 kW

Leistungsaufnahme · Power Consumption 0,7-0,2 kW 5,5 - 1,2 kW 1,3 - 0,2 kW 1,9 - 0,3 kW

HPGIC75HPGIC60HPGIC45HPGIC30
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■ Zubehör ■ Complements

■ SOLARHEIZUNG  
■ SOLAR HEATING SYSTEM

■ Solaranlagen zur Erwärmung von Poolwasser.  
■ Solar pool water heating systems. 

AR2069
 
■ Solarpanel-Matte zur 
Erwärmung des Poolwassers 
mittels Sonnenenergie. Die aus 
Polyethylen bestehende Matte 
erwärmt das Wasser um bis zu 6°C. 
Absorptionsoberfläche (Länge x 
Breite): 600x60 cm. Gewicht: 7 kg. 
Einsetzbar ab einer minimalen 
Pumpenleistung von 245 W.

■ Solar pool water heating 
system.  Made of polythene. Water 
temperature can be increased up 
to 6 ºC. 600x60 cm. Weight: 7 kg. 
Minimum recommended pump 
output: 1/3 hp (245 W).

90230 

■ Die Solarpoolheizung 
sorgt für eine Erhöhung der 
Wassertemperatur um bis zu 
3°C. Um die Leistung zu erhöhen, 
können mehrere Heizelemente 
in Reihe betrieben werden. Das 
System ist für Pools mit einem 
Volumen zwischen 7,5 m³ und 10 
m³ geeignet.

■ Solar pool water heating 
system. The heaters should be 
connected in series to heat the 
pool. Each solar heater increases 
the water temperature in 3ºC for 
pools with a volume between 7,5 
and 10 m3.

SH70 

■ Solarheizung für 
Aufstellpools. 1 Einheit pro 7 m3.  
Material: Hochwertiger HDPE-
Kollektor mit PC-Abdeckung. 
Möglichkeit, mehrere Geräte in 
Reihe zu schalten. Einfach zu 
installieren. 32/38 mm.

■ Solar heater for above ground 
pools. 1 units for each 7 m3. 
Material: High quality HDPE 
collector with PC cover. Possibility 
to connect several units in line. 
Easy to install.  32/38 mm.

CBX PACK 1 CBX PACK 1 CBX PACK 1
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■ KONNEKTIVITÄT ■ CONNECTIVITY

WA000082 IQBRIDGE ZB
■ Drahtlose Gateway-Lösung, die Bluetooth-
verbundene Produkte in Cloud-verbundene Geräte 
für nahtlose Anwendungssteuerung umwandelt. 
Wi-Fi-Fernsteuerung von Smart Plugs - jederzeit und 
überall.

■ Wireless gateway solution, transforming Bluetooth 
connected products into cloud-connected products 
for seamless app control. Remote control over Wi-Fi 
for Smart Plugs anytime and anywhere.

76671 SMART PLUG
■ Der Smart Plug bietet eine Plug & Play-Steuerung 
über Bluetooth und ist speziell für die Steuerung von 
Filtrations-, Beleuchtungs- oder Salzelektrolysegeräten 
konzipiert. Er entspricht der Schutzklasse IP55, ist für 
den Außenbereich geeignet und verfügt über eine 
erweiterte Programmierung für das automatische 
Ein- und Ausschalten von Poolgeräten, inklusive der 
Auswahl der Lichtfarbe.

■ A solution to easily manage above ground pool 
equipment. Smart Plug offers Plug & Play control 
over Bluetooth and is specifically designed for filter 
pumps, lighting, or salt-water chlorinator control. It's 
IP55 rated, designed for outdoor use, and includes 
extended scheduling for automatic turning ON and 
OFF pool equipment, including color light selection.

CBX PACK 12CBX PACK 10
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■ Zubehör ■ Complements

■ LED-BELEUCHTUNG FÜR EINGELASSENE UND ECHTHOLZPOOLS 
■ LIGHTING FOR IN GROUND AND WOODEN POOLS

PLREB 
■ Weißer LED-Strahler für eingelassene und 
Echtholzpools. Lichttransformator nicht inbegriffen.

■ White led projector for in-ground and wodden 
pools. Light transformer not included.

PLREC 
■ Farb-LED-Strahler für eingelassene und 
Echtholzpools - Inklusive Fernbedienung.
Lichttransformator nicht inbegriffen.

■ Color led projector for in-ground and wooden 
pools. With remote control. Light transformer not 
included.

W 16W

V  12V AC 50/60Hz

1485 lm

BXL PACK 1

W 16W

V  12V AC 50/60Hz

1100 lm

BXL PACK 1

Made 
in EU

Made 
in EU
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■ LED-BELEUCHTUNG FÜR EINGELASSENE UND ECHTHOLZPOOLS 
■ LIGHTING FOR IN GROUND AND WOODEN POOLS

W 11,5 W

V 12 V

1300 lm

L70 - 25000 h

CBX PACK 1

W 15 W

V 12 V

900 lm

L70 - 25.000 h

CBX PACK 1

LEDP56WP 
■ Weiße PAR56-LED-Lampe. Einfach zu montieren. 
100 % in der EU hergestellt (Eigenproduktion). 
Lebensdauer der LED .

■ PAR56 white led lamp. Easily installed lamp. 100% 
manufactured in EU (own production). 

LEDP56CE 
■ Farbige PAR56-LED-Lampe. Einfach zu montieren. 
100 % in der EU hergestellt (Eigenproduktion). 

■ PAR56 colour led lamp. Easily installed lamp. 100% 
manufactured in EU (own production). 

Made 
in EU

Made 
in EU

■ Auswechseln der LED-
Poolbeleuchtung

■ How to replace an LED pool light

3 complementos DE 2026.indd   1293 complementos DE 2026.indd   129 4/2/26   23:154/2/26   23:15



130

■ Zubehör ■ Complements

■ BELEUCHTUNG FÜR AUFSTELLPOOLS
■ ABOVE GROUND POOLS LIGHTING

PLWPB 
■ Weißer LED-Strahler für 
Echtholz- und Kompositpools. 
Stromsparende LED. 

Einfache Installation, da ein 
Standardstecker beigefügt ist. 

Hohe Qualität: Hergestellt in 
Europe.

■ White LED projector for 
wooden and composite pools. 
Low consumption LED. 

Easy installation, since a standard 
plug is included. 

High quality: Made in Europe. 

LEDRW 
■ Weißer LED-Strahler zur 
Befestigung an der Rücklaufdüse. 
Kompatibel mit beweglichen 
Aufstellpools mit festen Wänden.

Weiße Hochleistungs-LED. 
Lichterzeugung ohne laufende 
Kosten, Batterien sind nicht 
erforderlich. Notwendiger 
minimaler Durchfluss: 3.000 l/Std.

■ White LED projector for 
connecting to the return valve. 
Adaptable for movable above 
ground pools with rigid walls. 

High performance WHITE LEDs. 
Generates light at no cost, does 
not need batteries. Minimal flow 
needed: 3000 l/h

LEDRC 
■ Farb-LED-Strahler zum 
Anschluss an die Rücklaufdüse. 
Kompatibel mit beweglichen 
Aufstellpools mit festen Wänden.

Farbige Hochleistungs-LED. 
Lichterzeugung ohne laufende 
Kosten, Batterien sind nicht 
erforderlich. Notwendiger 
minimaler Durchfluss 3.000 l/Std.

■ Colour LED projector for 
connecting to the return valve. 
Adaptable for movable above 
ground pools with rigid walls. 

High performance COLOUR LEDs. 
Generates light at no cost, does 
not need batteries. Minimal flow 
needed: 3000 l/h

CBX PACK 12 CBX PACK 12

W 16 W

V 12 V

1485 lm

25000 h

5 m

CBX PACK 4

Made 
in EU

■ Montage
■ Installation
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PLED2 
■ Beleuchtungsset bestehend aus 2 WEIßEN LED-
STRAHLERN für Aufstellpools, welche mit Hilfe von 
Magneten an der Poolwand befestigt werden können. 
Zur einfachen Handhabung der energieeffizenten 
LED-Strahler befindet sich im Lieferumfang eine 
Fernbedienung. Batteriebetrieben (3x AA-Batterien 
nicht im Lieferumfang enthalten). 

■ Set of 2 white led projectors for above ground pools. 
Stick to the sheet with a magnet and ready to use. 
Includes remote control for easy operation. Energy-
saving led technology. Requires 3 AA batteries (not 
included).

PLED1C 
■ FARB-LED-Strahler für Aufstellpools. Mit Hilfe 
eines Magneten kann der energieeffiziente Strahler 
an der Poolwand befestigt werden, daher ist die 
Befestigung bei Stahlwandpools besonders einfach. 
Für eine einfache Handhabung befindet sich eine 
Fernbedienung im Lieferumfang. Batteriebetrieben 
(3x AA-Batterien nicht im Lieferumfang enthalten).

■ COLOR LED projector for above ground pools. 
Stick to the sheet with a magnet and ready to use. 
Includes remote control for easy operation. Energy-
saving LED technology. Requires 3 AA batteries (not 
included).

CBX PACK 6CBX PACK 4
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■ Zubehör ■ Complements

■ DUSCHEN  
■ SHOWERS

■ Solardusche 
■ Solar • • • • • •
■ Liter 
■ Liters 32 l 32 l 40 l 38 l 35 l 32 l

■ Aluminium 
■ Aluminium • • • • •
■ Edelstahl 
■ Stainless steel • •
■ PVC 
■ PVC • •
■ Polyethylen 
■ Polyethylene

■ Mit Fuß-Wasserhahn 
■ Footwash tap • • • • • • •
■ 2-teilig 
■ 2 pieces

DSA
LR

32
W

DSA
LC

32
W

SS
P40

DSA
LP

38

DSP
S3

5

AR113
0

DAI4
3F

DAI4
3

AR10
4

■ Solardusche 
■ Solar • • • • • • • • • • •
■ Liter 
■ Liters 30 l 30 l 30 l 25 l 25 l 20 l 20 l 20 l 18 l 15 l 9 l 9 l

■ Aluminium 
■ Aluminium •
■ Edelstahl 
■ Stainless steel •
■ PVC 
■ PVC • • • • • • •
■ Polyethylen 
■ Polyethylene • • •
■ Mit Fuß-Wasserhahn 
■ Footwash tap • • • •
■ 2-teilig 
■ 2 pieces • • • •

AR10
30

SS
30

S

SS
R25

AR10
25

0
AR10

20
W

AR10
20

P
4066

4A

SS
AL1

8

SL
S1

7

AR10
09W

AR10
09

RSS
30
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■ DUSCHEN ■ MINIMAL SHOWERS 

DAI43F | DAI43 
■ Edelstahldusche mit 
minimalistischem Design. 
Rohr mit 43 mm Durchmesser. 
Kalkfreie Überkopfbrause. Mit 
Fuß-Wasserhahn. Montage und 
Wasseranschluss am Boden.

■ Stainless steel minimalist 
aesthetics shower.  43 mm diameter 
tube.  Lime-free overhead sprayer. 
Assembly and water connection 
intake through the ground.

DAI43F DAI43

✔ -

BXL PACK 1 BXL PACK 1

Made 
in EU

AR104 
■ Aluminium-Dusche. Einfache 
Montage und Anschluss.
■ Aluminium shower. Easy 
installation and connection.

LP01 
■ Fußwaschbecken ■ Footwash

CBX PACK 6 PB PACK 6
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■ Zubehör ■ Complements

■ SOLARDUSCHEN  
■ SOLAR SHOWERS 

DSALR32W 
■ Runde Aluminium-Solardusche in 
Holzoptik.
■ Round solar shower. Aluminium 
Woodlike.

DSALP38 
■ Premium-Aluminium-Solardusche 
mit Sprühdüsen.
■ Solar shower. Aluminium. Include 
sprayers.

DSALC32W 
■ Rechteckige Aluminium-
Solardusche in Holzoptik.
■ Square solar shower. Aluminium 
Woodlike.

32 L

✔

BXL PACK 1

38 L

✔

BXL PACK 1

32 L

✔

BXL PACK 1

SSP40 
■ PVC-Solardusche.
■ Solar shower. PVC. 

40 L

✔

BXL PACK 1
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AR1130 
■ Aluminium-Solardusche.
■ Solar shower. Aluminium. 

DSPS35 
■ PVC-Solardusche.
■ Solar shower. PVC. 

32 L

✔

BXL PACK 1

35 L

✔

BXL PACK 1

AR1030 
■ PVC-Solardusche.
■ Solar shower. PVC. 

SS30S 
■ Aluminium-Solardusche. Schwarz 
lackierte Oberfläche mit silberfarbenen 
Elementen. 
■ Aluminium solar shower. Black 
sprayed finish with silver decoration.

30 L

BXL PACK 1

30 L

✔

BXL PACK 1

Made 
in EU
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■ Zubehör ■ Complements

AR10250 
■ PVC-Solardusche.
■ Solar shower. PVC. 

25 L

BXL PACK 1

SSR25 
■ Polyethylen-Solardusche.
■ Solar shower. Polyethylene. 

25 L

✔

BXL PACK 1

Made 
in EU

20 L

BXL PACK 1

AR1020W 
■ PVC-Solardusche in Holzoptik. 
■ Solar shower. Woodlike PVC. 

RSS30 
■ Polyethylen-Solardusche.
■ Solar shower. Polyethylene. 

30 L

✔

CBX PACK 1
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20 L

BXL PACK 1

20 L

BXL PACK 1

AR1020P 
■ PVC-Solardusche.
■ Solar shower. PVC. 

40664A 
■ PVC-Solardusche.
■ Solar shower. PVC. 

18 L

BXL PACK 1

SSAL18 
■ Aluminium-Solardusche. 
■ Solar shower. Aluminium. 

Made 
in EU

15 L

✔

BXL PACK 1

SLS17 
■ Polyethylen-Solardusche.
■ Solar shower. Polyethylene. 
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■ Zubehör ■ Complements

9 L

BXL PACK 1

9 L

BXL PACK 1

AR1009 
■ PVC-Solardusche.
■ Solar shower. PVC. 

AR1009W 
■ PVC-Solardusche in Holzoptik. 
■ Solar shower. Woodlike PVC. 

Ø 50 HXH PN16

BX PACK 15

Ø 50 | 2’’ PN16

BX PACK 15

Ø 50 | 1’’ 1/2 PN16

BX PACK 20

Ø 50 PN16

BX PACK 8

■ VEBINDUNGSELEMENTE AUS PVC  
■ PVC FITTINGS

40537 
■ PVC-Verschraubung
■ PVC screw

40541 
■ Rückschlagventil
■ Check valve

40538 
■ PVC-Klebemuffe/-Klebestutzen, 
3-teilig 
■ PVC 3 piece union solvent socket

40539 
■ PVC-Klebemuffe/-Klebestutzen, 
3-teilig
■ PVC 3 piece union solvent socket
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Ø 50 PN10

BX PACK 6

90° | Ø 50 mm PN16

BX PACK 30

Ø 50 PN16

BX PACK 12

Ø50 PN10

BX PACK 8

Ø 50 mm, 25 m

PB PACK 1

Ø 50 | 90° PN16

BX PACK 10

45° | Ø 50 mm PN16

BX PACK 18

Ø 50 PN16

BX PACK 18

250 g

BX PACK 12

40543 
■ PVC-Kugelhahn
■ PVC ball valve

40590 
■ PVC-Winkel
■ PVC elbow

40555 
■ PVC-Winkelverschraubung
■ PVC elbow

40591 
■ PVC-Winkel
■ PVC elbow

40592 
■ PVC-T-Stück 
■ PVC-Tee solvent socket

40593 
■ PVC-Muffe
■ PVC union solvent socket 

40553
■ Klebstoff für PVC
■ Blue Adhesive for flexible PVC 
pipes

40646 
■ Kugelventil 
■ Ball valve

40557 
■ Halbsteifes PVC-Rohr 
■ Semi-rigid PVC hose
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REINIGUNG · CLEANING
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

Poolroboter 142 Robots

Elektrische Bodenreiniger 144 Electric cleaners

Automatische Bodenreiniger 148 Automatic cleaners

Manuelle Bodensauger 150 Vacuum cleaners

Bodensauger-Reinigungssets 150 Vacuum cleaners kits

Kartuschen 151 Cartridges

Ventury-Bodensauger 151 Ventury cleaners

Graphite-Serie 152 Graphite range

Confort-Serie 156 Confort range

Teleskopstangen 158 Telescopic handles

Oberflächen- und Bodenkescher 158 Leaf nets and rakes

Bürsten & Schwämme 159 Brushes & sponges

Thermometer 160 Thermometers

Dosierer 161 Dispensers

Bodensauger 161 Vacuum heads

Cardboard-Serie 162 Cardboard range

ECO-Serie 164 ECO range

Winterschutz 167 Winter protection

Schläuche 168 Vacuum Hoses

R
E
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A
N
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G
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ POOLROBOTER 
■ POOL ROBOTS  

ER 230 | WR000501
■ ELEKTRISCHER REINIGUNGSROBOTER. Für 
Privatschwimmbecken bis zu 9x4m. Reinigung des 
Bodens, der Wände und der Wasserlinie in 2 Stunden 
mit hoher Saugkraft, großflächiger Abdeckung und 
intuitiver Nutzung.

■ Robotic pool cleaner. For simple inground pools 
up to 9x4m. Cleans floor, walls, and waterline in 2h, 
with a powerful suction a wide coverage and an 
intuitive use. 

15 m

Boden / Wände / Wasserlinie - 2,5 h
floor / walls / waterline - 2,5 h

36 m2

Zyklonansaugung 
Cyclonic suction

3 l

CBX PACK 1

RBR120 | WETRUNNER XPERT 
■ Wiederaufladbarer, batteriebetriebener 
Roboter für oberirdische und unterirdische 
Schwimmbecken mit einem maximalen 
Bodengefälle von 15 %. Kabellos, wiederaufladbar in 
8 Stunden. Für Becken bis zu 12 x 5 m mit flachem 
Boden.

■ Battery robot for above and inground pools with 
maximum 15% botton slope. Cordless, rechargable in 
8 hours. For pools up to 12 x  5 m with flat floor. 

8 h

120 min

60 m2

51 W

13.000 mAh

11 m/min

 6 m3/h

3 l

CBX PACK 2
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5 h

75 min

50 m2

27 W

5200 mAh

13 m/min

4,7 m3/h

4 l

CBX PACK 2

RBR75 | WET RUNNER PLUS  
■ Akkubetriebener Reinigungsroboter für 
eingelassene und Aufstellpools. Kabellos, 
wiederaufladbar in 5 Stunden. Für Pools mit ebenem 
Boden und einer Größe bis zu 10 x 5 m. 

■ Battery robot for above and inground pools. 
Cordless, rechargable in 5 hours. For pools up to 10 x 
5 m with flat floor. 

3 h

90 min

80 m2

2600mAh

2 l

CBX PACK 1

RBG90 | MOOVOTM90
■ Wiederaufladbarer Roboter für Aufstell- und 
eingelassene Schwimmbecken. Kabellos, in 3 
Stunden wiederaufladbar. Für Schwimmbecken mit 
einer Fläche von bis zu 80 m² und flachem Boden.  

■ Rechargeable battery-powered robot for above-
ground and in-ground pools. Cordless, rechargeable 
in 3 hours. For pools up to 80m2 with flat bottoms.
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ ELEKTRISCHE BODENREINIGER ■ ELECTRIC CLEANERS 

■ Die elektrischen Bodenreiniger sind eine einfache 
und komfortable Lösung für die Reinigung des 
Pools.  Sie sind wiederaufladbar, kabellos und dank 
ihrer Form und Größe sehr benutzerfreundlich.

■ Electric cleaners are a convenient and 
simple solution for cleaning the pool. They are 
rechargeable, wirelessly and very manageable 
because of its size and shape.

VCB50P VCB50 VCB10P VCB10 CSPAN CSPA LE75 VCB08 ABS3

22,2 W 35 W 14,8 W 25 W 10 W 17 W 26,6 W 17 W 10 W

4,2 m3/h 5,4 m3/h 2,7 m3/h 2,5 m3/h 1,5 m3/h 1 m3/h 5,4 m3/h 1 m3/h 0,015 m3/h

2,5 l 1,5 l 1,5 l 1,5 l 0,5 l 0,8 l 10 l 1,5 l 0,65 l

60/90 min 90 min 50/70 min 60 min 30 min 45 min 75 min - -

4/5 h 4/5 h 2/3 h 3 h 5 h 2,5/3 h 3/4 h - -

Lithium Lithium Lithium Lithium Lithium Ni Mh Lithium 8 AA 8 AA

✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ ✔ ✔ ✔ ✔
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ACTION VAC | VCB50P
■ Batteriebetriebener Reiniger 
mit variabeler Geschwindigkeit 
für Pools und Spas. Ideal für Stufen 
und schwer zugängliche Stellen. 
Kabellos und wiederaufladbar 
(Ladegerät enthalten). Für 
groben Schmutz zuerst den 
Filterbeutel verwenden, für 
kleinere Schmutzpartikel die 
Filterkartusche anbringen.

■ Multi speed battery cleaner for 
pools and spas. Ideal for step and 
difficult access zones. Cordless, 
rechargable  (charger included). 
For big rubbishes, use filter bags 
first, for fine debris, mount the 
cartridge into.

SUPER VAC | VCB10P 
■ Batteriebetriebener 
Reiniger für eingelassene und 
Aufstellpools. Ideal für Stufen 
und schwer zugängliche Stellen. 
Kabellos und wiederaufladbar 
(Ladegerät enthalten). Für 
groben Schmutz zuerst den 
Filterbeutel verwenden, für 
kleinere Schmutzpartikel die 
Filterkartusche anbringen. 
Teleskopstange inbegriffen.

■ Multi speed battery cleaner 
for above and inground pools. 
Cordless, rechargable  (charger 
included). For big rubbishes, use 
filter bags first, for fine debris, 
mount the cartridge into.

22,2 W

4,2 m3/h

2,5 l

60/90 min

4/5 h

Lithium

CBX PACK 1

14,8 W

2,7 m3/h

1,5 l

50/70 min

2/3 h

Lithium

CBX PACK 2

LE75 |  LEAF EATER
■ Wiederaufladbarer und 
kabelloser Laubsauger mit 
Akkubetrieb. Wird an eine 
S t a n d a r d - T e l e s k o p s t a n g e 
angeschlossen. Hohe 
Filterleistung und hohe Saugkraft.

■ Leaf eater battery cleaner. 
Rechargeable and without cables. 
To be connected to standard 
telescopic poles. Extra big filter 
capacity.High suction power.

26,6 W

5,4 m3/h

10 l

75 min

3/4 h

Lithium

CBX PACK 1
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

ELECTRIC VAC PLUS | VCB50 
■ Eigenständiger elektrischer 
Poolreiniger. Dieser kann 
mit dem eigenen Griff, oder 
angeschlossen an einen Standard-
Teleskopgriff  verwendet werden, 
um die Benutzung in tieferen 
Pools zu vereinfachen. Der 
kabellose Poolreiniger wird mit 3 
wiederaufladbaren Lithium-Akkus 
ausgeliefer. Leichtgewichtig und 
einfach zu bedienen.

■ Multi speed battery cleaner for 
pools and spas. Ideal for step and 
difficult access zones. Cordless, 
rechargable  (charger included). 
For big rubbishes, use filter bags 
first, for fine debris, mount the 
cartridge into.

35 W

5,4 m3/h

1,5 l

90 min

4/5 h

Lithium

CBX PACK 1

ELECTRIC VAC | VCB10 
■ Elektrischer Poolreiniger, für 
eingelassene Pools. Reinigt 
auch für automatische Reiniger 
nicht erreichbare Stellen wie z. B. 
Treppen und Ecken. Der große 
Tank ist abnehmbar und enthält 
einen Filter für kleinere Partikel. 
Die Bedienung des kabellosen 
und leichtgewichtigen Reinigers 
ist einfach. Die Bedienung kann 
entweder mittels des integrierten 
Griffes oder einer Teleskopstange 
(inklusive) erfolgen.

■ Electric cleaner for in-ground 
pools, cleans stairs and corners. It 
has a large capacity removable tank 
and includes a filter to retain small- 
size particles. Rechargeable and 
without cables. Possibilities of use 
with its own handle or connected 
to a pole (included).

25 W

2,5 m3/h

1,5 l

60 min

3 h

Lithium

CBX PACK 2

SPA VAC | CSPA 
■ Elektrischer Bodenreiniger 
für Schnellaufbau-Pools 
und Whirlpools geeignet. 
Wiederaufladbar und ohne Kabel. 
Die Bedienung des kabellosen 
und leichtgewichtigen Reinigers 
ist einfach. Wahlweise kann 
der integrierte Griff oder eine 
Teleskopstange zur Bedienung 
verwendet werden.

■ Pool and spa vac. Rechargeable 
and without cables. Possibilities 
of use with its own handle or 
connected to a pole. Lightweight 
and easy to use.

17 W

1 m3/h

0,8 l

45 min

2,5/3 h

Ni Mh

CBX PACK 2
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SPA VAC PLUS | CSPAN 
■ Elektrischer Bodenreiniger für 
Schnellaufbau-Pools und Whirlpools 
geeignet. Wiederaufladbar und 
ohne Kabel. Die Bedienung des 
kabellosen und leichtgewichtigen 
Reinigers ist einfach. Wahlweise 
kann der integrierte Griff oder eine 
Teleskopstange zur Bedienung 
verwendet werden. Inklusive einer 
kleinen Bürste.

■ Pool and spa vac. Rechargeable 
and without cables. Possibilities 
of use with its own handle or 
connected to a pole. Lightweight 
and easy to use. Small brush 
included.

10 W

1,5 m3/h

0,3 l

40 min

4/5 h

Lithium

CBX PACK 2

STICK VAC | VCB08 
■ Kabelloser Pool- und Spa-
Reiniger. Wiederaufladbar, 
leichtgewichtig und einfach zu 
verwenden.

■ Pool and spa vac. Rechargeable 
and without cables. Possibilities 
of use with its own handle or 
connected to a pole. Lightweight 
and easy to use.

17 W

1 m3/h

1,5 l

8 AA

CBX PACK 2

 TBC60 | POOL TWIN-BRUSH
■ Batteriebetriebener Reiniger für 
Schwimmbäder und Terrassen 
mit rotierender Bürste.  Inklusive 
Teleskopstange (45 cm). Reinigung 
verschiedener Oberflächen: ideal 
für Schwimmbadböden, Wände 
und Terrassen. Einfacher Anschluss 
an einen Gartenschlauch.

■ Battery-powered pool and 
terrace cleaner with rotating 
brush. Includes telescopic pole 
(45 cm). Multiple surface cleaning: 
ideal for pool floors, walls, and 
terraces. Easy connection to a 
garden hose.

1 h

2,5/3 h

18V Li-ion

CBX PACK 1
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ AUTOMATISCHE BODENREINIGER 
■ AUTOMATIC CLEANERS 

Max. 1,80m

PROFESSIONAL VAC | 19007
■ Automatischer Poolreiniger mit 
Membransystem. Geeignet für 
eingelassene und Aufstellpools. 
Reinigt zuverlässig Poolboden und 
-wände. Sein Membransystem 
ermöglicht eine optimale 
Leistungsfähigkeit und ist 
geräuschärmer als herkömmliche 
Systeme. Kann mit Filtern ab einer 
Leistung von 250W verwendet 
werden.

■ Automatic pool cleaner 
with membrane system. The 
Professional Vac cleans the bottom 
and walls of your pool.Works with 
250 W minimum.

SILENCE VAC | 90397 
■ Automatischer Bodenreiniger 
geräuschärmer als herkömmliche 
“Hammer”-Geräte. Reinigt 
effektiv Poolboden und -wände. 
Verwendbar in Verbindung mit 
Filteranlagen mit einer Leistung 
zwischen 368 W und 1.104 W.

■ Automatic pool cleaner quieter 
than the traditional “hammer” 
systems. Cleans the bottom and 
walls. Works with 368 W min. 
and 1140 W max power filtration 
systems.

9,6 m - Ø 38 

min. 1/3 CV

CBX PACK 1

9,6 m - Ø 38 

min. ½ CV - max. 1 ½ CV

CBX PACK 2

POLE VAC | ABS3 
■ Batteriebetriebener Pool- und 
Spa-Reiniger inklusive einer 
133cm-Teleskopstange. Kabelloser 
elektrischer Poolreiniger. Leicht 
und benutzerfreundlich.

■ Battery powered pool and spa 
cleaner with telescopic handle. 
No cables. Extendible handle of 
133 cm included. Light-weight 
and easy to handle.

10 W

0,015 m3/h

0,65 l

8 AA

CBX PACK 6

4 material limpieza DE 26.indd   1484 material limpieza DE 26.indd   148 4/2/26   23:164/2/26   23:16



149

■ AUTOMATISCHE BODENREINIGER 
■ AUTOMATIC CLEANERS 

CLASSIC VAC | 19001 
■ Automatischer Bodenreiniger 
für eingelassene und 
Aufstellpools. Verwendbar in 
Verbindung mit Filteranlagen mit 
einer Leistung von mindestens. 
552W.

■ Automatic pool cleaner for in 
ground and above ground pools
equipped with filtering equipment 
with a minimum power pump of 
552 W.

8 m - Ø 38 

min. 3/4 CV

CBX PACK 1

WIKI VAC | 90399 
■ Automatischer Bodenreiniger 
für Schnellaufbau-Pools und 
Aufstellpools. Dank des speziellen 
Vorfilters werden die Kartusche  
und die Filteranlage geschützt, 
dadurch verlängert sich deren 
Lebensdauer. 

■ Automatic pool cleaner for 
above ground pools. Works with 
low-power filtering equipment. 
With unique pre-filter which 
protects the cartridge and filtration.

SMALL CONFORT | AR20682 
■ Automatischer Bodenreiniger 
Small Confort zum Anschluss an 
die Filteranlage. Anschluss direkt 
an den Skimmer. Einsetzbar ab 
einer Pumpenleistung von 245 W. 

■ Automatic suction pool cleaner 
that is directly conected to the 
skimmer. Compatible with pumps 
from 245 W.

6 m - Ø 32

min. 0,1 CV

CBX PACK 2

6 m - Ø 32 

min. 1/3 CV

CBX PACK 4

■ Verwendung eines automatischen Poolreinigers

■ How to use an automatic pool cleaner
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

+

■ MANUELLE BODENSAUGER ■ VACUUM CLEANERS 

MEDIUM VAC | AR20637 
■ Reinigungsset für Schnellaufbau-Pools und 
Aufstellpools. Im Lieferumfang enthalten: 2 Düsen, 
eine mit Bürste.

■ Maintenance kit for inflatable or above ground 
pools. The pool cleaner includes: two suction nozzles, 
one with a brush.

LITTLE VAC | 08011A 
■ Reinigungsset für Schnellaufbau-Pools und 
Aufstellpools.

■ Maintenance kit for inflatable or above ground 
pools.

■ BODENSAUGER-SETS ■ VACUUM CLEANER KITS

AR20641 
■ Pflegeset: Bodensauger mit seitlichen Bürsten 
+ Aluminium-Teleskopstange bestehend aus 3 
Teilstücken + Bodenkescher + schwimmendes 
Thermometer + Dosierer + Bürste für Innenhülle + 
6m Schlauch + Teststreifen.

■ Maintenance kit: Bottom cleaner + 3 section pole 
+ leaf rake + floating thermometer + oval dispenser + 
brush for liner + 6m hose + can of reactive test strips 
(tester).

AR2064 
■ Wartungsset: Bodensauger mit seitlichen Bürsten 
+ Aluminium - Teleskopstange 3x1,20 m + Schlauch 
mit 6m Länge.

■ Maintenance kit: Vacuum head kit + handle 3x1,20 
m + 6 m hose.

KMA05 
■ Pflegeset: Pooltester-Set für Chlor- und pH-Wert 
+ Bürste 45cm + Oberflächenkescher + blaues 
Universal-Thermometer + Saugkopf.

■ Pool maintenance kit: pH/Cl Test kit, 45 cm Brush, 
leaf net, thermometer and Vacuum head.

KMSPA 
■ Wartungs-Set für Spas (aufblasbare oder 
Aufbaupools). Inhalt: Bürste + Schwamm für die 
Wasserlinie + 3-teilige Reinigungsstange + Kescher.

■ Maintenance kit for Inflatable and rigid spas. 
Includes: leaf skimmer, brush, water line cleaner 
sponge, pole.

9 m - Ø 32

CBX PACK 6

5 m - Ø 32

CBX PACK 6

CBX PACK 2

CBX PACK 4

CS PACK 6

CS PACK 6
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784880 
■ Pflegeset - 6 Zubehörteile.
■ Maintenance kit 6 accessories.

772794 
■ Halbmondförmige Saugbürste 
mit Venturi-Effekt und Beutel.
■ Half moon Jet vac with brush, 
Ventury effect + bag.

770344 
■ Ersatzbeutel für Jet Vac.
■ Replacement bag for jet vac.

■ VENTURY-BODENSAUGER ■ VENTURY VACUUM

08050 
■ Pflegeset für Schnellauf-
bau-Pools: Pooltester-Set für 
Chlor- und pH-Wert, Bürste, 
Oberflächenkescher, Stabther-
mometer, Aluminiumstab 1,20 m 
(3 Teilstücke), Schwimmdosierer, 
Ventury-Bodensauger.

■ Special inflatable pool kit: 
pH/chlorine test kit, brush, leaf 
net, tubular thermometer, 1,20 
m handle (3 sections), floating 
dispenser and ventury vacuum.

90111 
■ Bodensauger Micro-Ventury.
■ Micro-Ventury Vacuum.

PB PACK 24CS PACK 8

CS PACK 6CS PACK 6

CS PACK 6

CCSPAN CSPAN CBX PACK 6

CVCB50P VCB50P CBX PACK 6

CVCB10P VCB10P CBX PACK 6

CRBR75 RBR75 CBX PACK 6

CRBR120 RBR120 CBX PACK 6

■ KARTUSCHEN ■ CARTRIDGES

PFAC17 
■ Vorf ilter zur Verwendung 
mit Saugreinigern Großes 
Fassungsvermögen des 
Vorf ilters. Inklusive drehbarem 
Schlauchanschluss. Dank 
durchsichtigem Behälter ist 
erkennbar, wann der Korb voll 
ist. 1,7 Liter Kapazität.

■ Pref ilter to be used with 
suction cleaners. Big capacity 
pref ilter. Swivel hose connector 
included. Clear container 
allows to see when basket is 
full. 1,7 liters capacity.

CBX PACK 4
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ GRAPHITE-SERIE ■ GRAPHITE SERIE

LSP40 
■ Oberflächenkescher 
■ Leaf net 

VHTP40 
■ Dreieckiger Bodensauger 
■ Triangular suction pool cleaner 

THP24 
■ Schwimmendes Digital-Thermometer
■ Floating dgital thermometer 

TPP360 
■ Aluminium - Teleskopstange 
■ Telescopic aluminium handle 

LRP40 
■ Bodenkescher 
■ Leaf rake 

VHRP40 
■ Rechteckiger Bodensauger 
■ Rectangular suction pool cleaner 

CB PACK 6

CB PACK 6

CS PACK 9 CB PACK 6

CB PACK 6

CB PACK 6
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WBP45 
■ Bürste 45cm
■ 45 cm brushes

FDP250 
■ Tabletten-Schwimmdosierer 250 g
■ Tablets floating dispenser 250gr 

WBP25 
■ Bürste 25cm
■ 25 cm brushes

FDP20 
■ Tabletten-Schwimmdosierer 20 g
■ Tablets floating dispenser 20gr 

HBP20 
■ Multifunktionelle Handbürste
■ Multi-function manual brush 

CB PACK 6

CB PACK 12

CB PACK 6

CB PACK 12

CB PACK 6
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

1

10

4

6

5

7

2 3

8
9

BGRA10 
■ Reinigungsmaterial-Box
■ Cleaning material box 

DIS PACK 1
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FDP20 1 ■ Tabletten-Schwimmdosierer 20g
■ Dispenser 20g 12

HBP20 2 ■ Multifunktionelle Handbürste  
■ Hand brush 6

WBP25 3 ■ Bürste 25 cm  
■ 25 cm brush 6

FDP250 4 ■ Tabletten-Schwimmdosierer 250g 
■ Dispenser 250g 12

WBP45 5 ■ Bürste 45 cm  
■ 45 cm brush 6

LRP40 6 ■ Bodenkescher  
■ Leaf rake 6

LSP40 7 ■ Oberflächenkescher  
■ Leaf net 6

VHRP40 8 ■ Rechteckiger Bodensauger 
■ Rectangular vacuum head 6

THP24 9 ■ Schwimmendes Digital-Thermometer  
■ Thermometer 9

VHTP40 10 ■ Dreieckiger Bodensauger  
■ Triangular vacuum head 6
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ CONFORT-SERIE ■ CONFORT RANGE 

40030N 
■ Oberflächenkescher 
■ Leaf net 

RHSALN 
■ Aluminium – Oberflächenkescher
■ Aluminium leaf net 

TTUFO 
■ UFO-Thermometer
■ UFO thermometer

40040N 
■ Multifunktionelle Handbürste
■ Multifunctional manual brush

40032N 
■ Bodenkescher 
■ Leaf rake 

RHFALN 
■ Aluminium – Bodenkescher
■ Aluminium leaf rake 

BHM5 
■ Aufhängevorrichtung aus Metall 
für Reinigungsmaterial
■ Metalic hanger for cleaning 
material.

DIS PACK 12

DIS PACK 12

DIS PACK 12

DIS PACK 12

DIS PACK 12 DIS PACK 12 BX PACK 6
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40041SN 
■ Bürste 35 cm
■ 35 cm brushes

40046N 
■ Aluminiumbürste 50 cm
■ 50 cm aluminium brush

40018N 
■ Schwenkbarer Bodensauger mit 8 Rädern und 
Seitenbürsten
■ Swivelling vacuum head 8 wheels and lateral brushess 

40016N 
■ Dreieckiger Bodensauger mit Bürsten
■ Triangular swivelling vac head with brushes 

40017N 
■ Ovaler Bodensauger mit  Seitenbürsten
■ Triangular swivelling vac head with brushes 

40041N 
■ Bürste 45cm
■ 50 cm brushes

DIS PACK 12

DIS PACK 12 DIS PACK 6

DIS PACK 6

DIS PACK 12 DIS PACK 4
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ TELESKOPSTANGEN ■ TELESCOPIC HANDLES 

■ OBERFLÄCHEN UND BODENKESCHER ■ LEAF NETS AND RAKE

40014 
■ Aluminium - Teleskopstange mit innovativem Clip-
System.
■ Aluminium telescopic handle with innovative Clip-
system.

40011 
■ Aluminium - Teleskopstange
■ Telescopic aluminium handle.

40010 
■ Aluminium - Teleskopstange.
■ Telescopic aluminium handle.

40013 
■ Aluminium - Teleskopstange.
■ Telescopic aluminium handle.

40031 
■ Oberflächenkescher + Teleskopstange
■ Leaf net + telescopic handle

40031F 
■ Bodenkescher + Teleskopstange
■ Leaf rake + telescopic handle

3,60 m (3 x 1,20 m)

BX PACK 12

4,80 m (2 x 2,40 m)

BX PACK 10

3,60 m (2 x 1,80 m)

BX PACK 10

2,40 m (2 x 1,20 m)

BX PACK 20

CB PACK 12 CB PACK 12
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■ BÜRSTEN & SCHWÄMME ■ BRUSHES & SPONGES

CAA25 
■ Aluminiumbürste zum Entfernen von Algen
■ Aluminium brush to eliminate algae

40802 
■ Saugbürste
■ Vacuum brush

PGL4 
■ Magische Schwämme zur Reinigung der 
Wasserlinie.
■ Water line cleaner magic sponges 4 units.

770334 
■ Schwämme zur Reinigung der Wasserlinie. 
■ Water line cleaner sponge.

40806 
■ Eckensaugbürste
■ Corners-cleaner vacuum brush 

GFL5 
■ Handschuh mit Reinigungsschwamm für die 
Wasserlinie.
■ Glove with cleaning sponge for water line.

DIS PACK 10DIS PACK 16

DIS PACK 18 CB PACK 6

DIS PACK 12CB PACK 24
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ THERMOMETER ■ THERMOMETERS

TBF20 
■ Clownfisch-Thermometer
■ Clown fish thermometer

40050 
■ Thermometer "Big" Doppelablesung
■ "Big” thermometer. Double reading.

40055 
■ Schwimm-Thermometer mit Kugel ºF/ºC
■ Floating thermometer with ball ºF/ºC

40054 
■ Bojen-Thermometer.
■ Buoy thermometer.

40051 
■ Schwimmendes Stabthermometer ºF/ºC
■ Tubular floating thermometer ºF/ºC

770326 
■ Tierfiguren-Thermometer.
■ Animals thermometer.

CB PACK 15BXL PACK 12

DIS PACK 10 DIS PACK 18

DIS PACK 12CS PACK 12
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■ DOSIERER ■ DISPENSERS

■ BODENSAUGER ■ VACUUM HEADS 

40070 
■ Kombi-Thermo-Dosierer: Dosiererkapazität 1,5 
kg (20g- bis 500g-Tabletten) + Thermometer + 
Produktverbrauchsanzeige.
■ Combi Thermo-dosifier: Dosifier capacity 1,5 kg (20 to 
500 g tablets) + Thermometer + Consumption Viewer.

DCT20 
■ Kombi-Thermo-Dosierer: Dosierer für 20g-Tabletten 
+ Thermometer + Produktverbrauchsanzeige.
■ Combi Thermo-dosifier: Dosifier 20 g tablets + 
Thermometer + Product Consumption Viewer.

40071 
■ Schwimmdosierer. Kapazität: 7 Tabletten à 20 g
■ Floating dispenser.  Capacity: 7 tablets 20 g.

40022 
■ Aluminium-Bodensauger
■ Aluminium vac head

40092 
■ Clip-Griff Ø28 mm
■ Clip handle Ø28 mm

DIS PACK 5 DIS PACK 36

DIS PACK 30

BX PACK 6 DIS PACK 12
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ CARDBOARD-SERIE ■ CARDBOARD RANGE

772804 
■ Klassischer Oberflächenkescher
■ Classic leaf net. 

772869 
■ Laubkescher + Aluminium-Teleskopstange
■ Leaf net + aluminium telescopic handle. 

772872 
■ Professioneller Bodenkescher
■ Professional leaf rake.

777580 
■ Klassischer Bodenkescher
■ Classic leaf rake.

772868 
■ Professioneller Oberflächenkescher
■ Professional leaf net 

CB PACK 12

CB PACK 12

CS PACK 12

CB PACK 12

CB PACK 12
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777584 
■ Dreieckiger schwenkbarer Bodensauger mit 
Seitenbürsten
■ Triangular swivelling vac head with brushes 

777573 
■ Schwenkbarer Bodensauger mit 8 Rädern und 
Seitenbürsten
■ Swivelling vacuum head 8 wheels with lateral 
brushes 

770306 
■ Ovaler schwenkbarer Bodensauger mit 
Seitenbürsten
■ Oval swivelling vac head with brushes 

777970 
■ Halbmondförmiger Bodensauger
■ Half moon vacuum head classic 

772877 
■ Großformat-Aluminiumbürste 45 cm
■ Big format 45 cm aluminium brush

772876 
■ Klassische Bürste  45 cm
■ 45 cm classic brush

CS PACK 6

CS PACK 6

CS PACK 6

CS PACK 6

CB PACK 6 CB PACK 12
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

■ ECO-SERIE ■ ECO RANGE

90115 
■ Oberflächenkescher 
■ Leaf net 

90120 
■ Bodenkescher 
■ Leaf rake 

90117 
■  Oberflächenkescher + 122cm-
Stange
■ Leaf net + 122 cm handle. 

90184 
■ Oberflächenkescher  Eco + 
5-teilige Teleskopstange 160 cm.
■ Leaf net + 5 section pole 160 cm. 

90100 
■ Teleskopstange 3 X 120 cm
■ Telescopic handle 3 x 120 cm.

90105 
■ Halbmondförmiger 
Bodensauger
■ Vacuum head. 

90110 
■ Jet Vac mit Bürste
■ Jet vac with brush. 

90135 
■ 9m-Schlauch mit Ø 38 mm
■ Vacuum hose 9 m - Ø38 mm.

90128 
■ Wasserlinien-Bürste
■ Waterlinel brush 

DIS PACK 24 CB PACK 24 DIS PACK 16

CB PACK 12 CB PACK 10 DIS PACK 12

DIS PACK 8 BX PACK 1 DIS PACK 36
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90127 
■ Bürste 45 cm
■ 45 cm brush

90125 
■ Bürste 20 cm
■ 20 cm brush

90132 
■ Tierfiguren-Thermometer
■ Animals thermometer.

90130 
■ Universal-Thermometer
■ Universal thermometer

90140 
■ Tabletten-Schwimmdosierer 200g
■ 200 g tablets floating dispenser.

90141 
■ Tabletten-Schwimmdosierer 20g
■ 20 g tablets floating dispenser.

DIS PACK 24 CB PACK 16 DIS PACK 30

DIS PACK 60 DIS PACK 12 DIS PACK 40
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

90127 1 ■ Bürste 45 cm 
■ 45 cm brush 12

770326 2 ■ Tierfiguren-Thermometer 
■ Animal thermometers 12

90141 3 ■ Tabletten-Schwimmdosierer 20 g 
■ 20 g tablets dispenser 12

40068 4  ■ Chlor+pH+Alkalitätsteststreifen 
■ Chlorine + pH + alkalinity analysis. 16

90140 5 ■ Tabletten-Schwimmdosierer 200 g 
■ 200 g tablets dispenser 12

40080 6 ■ Poolfolien-Reparaturset 
■ Liner repair kit 24

90105 7 ■ Halbmondförmiger Bodensauger 
■ Vacuum head 6

40009 8 ■ Doppelschlauchtülle - Ø38 mm und 32 mm 
■ 2 vacuum hoses union 12

90120 9 ■ Bodenkescher
 ■ Leaf rake 16

90130 10 ■ Thermometer 
■ Thermometers 15

90115 11 ■ Oberflächenkescher 
■ Leaf net 16

90128 12 ■ Handbürste 
■ Hand brush 18

90100 13 ■ Teleskopstange 
■ Telescopic handle 10

90197N
■ Reinigungsmaterial-Box
■ Cleaning material box 

DIS PACK 1

10

11 12

13

7 8

9

1

4

65

2

3
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■ WINTERSCHUTZ ■ WINTER PROTECTION

40580 
■ Eisdruckkissen
■ Winterising floating.

PIC1 
■ Aufblasbares Winterkissen
■ Inflatable cushion for winter protection

40581 
■ Gizzmo Skimmer-Schutz
■ Gizzmo - skimmer protection.

40582 | 40583 
■ Überwinterungs-Stöpsel.
■ Winterising plug.

BX PACK 12

100 x 100 cm

BX PACK 8

50 x 25 x 5 cm

BX PACK 10

40582 40583

1,5" 2"

BX PACK 6 BX PACK 6
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■ Reinigungszubehör ■ Cleaning material

40004 
■ Schwimmbadschlauch 15 m mit 2 Endmuffen 
Ø38 mm
■ Vacuum hose 15 m with 2 cuffs Ø38 mm  

■ SCHLÄUCHE ■ VACUUM HOSES

40003 
■ Schwimmbadschlauch 12 m mit 2 Endmuffen Ø38 
mm
■ Vacuum hose 12 m with 2 cuffs Ø38 mm 

40002 
■ Schwimmbadschlauch 10 m mit 2 Endmuffen 
Ø38 mm
■ Vacuum hose 10 m with 2 cuffs Ø38 mm 

40001 
■ Schwimmbadschlauch 8 m mit 2 Endmuffen 
Ø38 mm
■ Vacuum hose 8 m with 2 cuffs Ø38 mm 

AR210 
■ Schwimmbadschlauch 6 m mit 2 Endmuffen 
Ø38 mm
■ Vacuum hose 6 m with 2 cuffs Ø38 mm 

AR212 
■ Schwimmbadschlauch 4 m mit 2 Endmuffen 
Ø38 mm
■ Vacuum hose 4 m with 2 cuffs Ø38 mm 

BX PACK 1

BX PACK 1

BX PACK 1

BX PACK 1

BX PACK 1 BX PACK 1

4 material limpieza DE 26.indd   1684 material limpieza DE 26.indd   168 4/2/26   23:174/2/26   23:17



169

770323 
■ Schwimmbadschlauch 12 m mit 2 Endmuffen  
Ø32 mm
■ Vacuum hose 12 m with 2 cuffs Ø32 mm 

770322 
■ Schwimmbadschlauch 7 m mit 2 Endmuffen  
Ø32 mm
■ Vacuum hose 7 m with 2 cuffs Ø32 mm 

90165 
■ Schlauchaufroller bis 15 m. 
(Schlauch nicht im Lieferumfang enthalten.)
■ Vacuum hoses roller maximum 15 m. 
(Vacuum hoses not included) 

40012 
■ Schlauchtülle Ø38 mm
■ Hose cuff - Ø38 mm.

BXL PACK 1 BXL PACK 1

CBX PACK 1 BX PACK 12
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CHEMIKALIEN · CHEMICALS
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■ Schritt für Schritt 
■ Step by step

■ Wasserpflege 
■ Water care
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Made 
in EU
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■ Wasserpflege ■ Water care

■ FÜNF SCHRITTE FÜR EINE RICHTIGE UND SICHERE POOLPFLEGE
■ FIVE STEPS TO TAKE CARE OF YOUR SWIMMING POOL

■ pH-Regulierung 
■ pH regulation

■ Desinfektion
■ Disinfection

■ Der pH-Wert zeigt den Säuregrad oder die Alkalität 
des Schwimmbadwassers an. Ein optimaler pH-Wert 
liegt zwischen 7,2 und 7,6. Dieser pH-Bereich ist ideal 
für Haut und Augen und erhält den einwandfreien 
Zustand Ihrer Einrichtungen.

Ein pH-Wert über 7,6 führt zu Effizienzverlusten 
des Desinfektionsmittels. Das Wasser neigt zu 
Kalkablagerungen und in der Filteranlage können 
sich somit Klumpen bilden.

Ein pH-Wert unter 7,2 führt zur Korrosion an 
Metallteilen der Einrichtung, sowie auch zu 
Augenreizungen der Badegäste.

Der pH-Wert des Wassers sollte täglich mit der Hilfe 
eines CHLOR - +pH- POOLTESTER-SETS überprüft 
werden.

Bei einem pH-Wert über 7,6, pH-SENKER hinzufügen. 

Bei einem pH-Wert unter 7,2 pH-HEBER hinzufügen.

■ The pH indicates acidity or basicity of water. In a 
swimming pool is should be kept between 7.2 and 
7.6. This interval of pH, in addition to keeping the 
installation at optimal conditions, is ideal for the skin 
and eyes of swimmers. 

When the pH is above 7.6, the disinfectant loses 
efficiency and incrustations can be formed in the 
installation or even clogging of the filter.  When the 
pH is below 7.2, corrosion may occur in the metallic 
parts of the installation as well as irritation to the eyes 
of the swimmers. 

To maintain a correct level of pH, make a daily analysis 
of the pH with a CHLORINE AND pH ANALYSING KIT.  
If the pH is above 7.6, add a pH REDUCER. If the pH is 
below 7.2, add a pH INCREASER.

■ Es entfernt Organismen, Pilze und Bakterien. Eine 
Stoßchlorung wird empfohlen:

a. Beim Start der Poolsaison

b. Bei bestimmten Wetterbedingungen (Stürme, 
Hitzewellen. u.a.).

c. Bei einer intensiven Nutzung des Pools. Wir 
empfehlen die Verwendung von 20g-Tabletten und 
zusätzlich einen Kalkstabilisator.

■ This allows rapidly and efficiently destroying 
microorganisms, fungi and bacteria.  It is worthwhile 
carrying out impact chlorination:

a. At the beginning of the pool season

b. In certain weather conditions (storms, heat waves...)

c. In the case of intensive use of the pool, we advise 
using 20g tablets and additionally an anti-scale 
product. 
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■ Langzeit-Chlor
Zur vorbeugenden und kontinuierlichen 
Desinfektion des Wassers ist es notwendig, dass der 
freie Restchlorgehalt immer zwischen 0,5-2mg/l liegt. 
Aus diesem Grund ist eine laufende bzw. langsame 
Chlorierung  nötig.

Aktivsauerstoff
Aktivsauerstoff bietet folgende Vorteile:
- Desinfektion ohne Chlor
- Geruchsneutral
- Kompatibel mit allen Filtern und 
Schwimmbadmodellen 
- Haut- und augenfreundliche Desinfektion 
Es ist immer notwendig, eine Dosieranlage 
hinzufügen.

■ Slow chloration
To achieve preventive, continuous disinfection of 
the water, maintain a sufficient level of free chlorine 
(1 mg/l).   To do that, you should have permanent 
chlorination, or “slow chlorination”.

Active oxygen
This offers many advantages:
- It provides very efficient disinfection and unlike 
chlorine, 
- It does not cause ocular irritation or release 
disagreeable smells.  
The product needs a dosifier. 

■ Algen sind einzellige Organismen, die im Wasser 
wachsen und sich rasch vermehren können - vor 
allem bei warmen Temperaturen. Die Algensporen 
gelangen durch Wind, Regen uswin das Wasser.

Um die Ausbreitung zu verhindern, sollte neben dem 
Desinfektionsmittel ein HOCHKONZENTRIERTES 
ALGIZID verwendet werden. Bei grünem Wasser 
sogar ein ALGIZID EXTRA.

■ Algae are unicellular vegetable organisms that can 
rapidly develop and multiply in water, above all when 
the temperature is warm.  Spores of the algae enter 
the water through the wind, rain, etc. 

In addition to disinfectant, a CONCENTRATED ANTI-
ALGAE should be used to prevent their proliferation.  
When the water is already green, you should use an 
EXTRA ANTI-ALGAE.

■ Langzeit Desinfektion des 
Wassers
■ Permanent disinfection

■ Anti-Algenbehandlung
■ Permanent disinfection
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■ Wasserpflege ■ Water care

■ Flockung
■ Flocculation

■ Die Flockung ermöglicht ein kristallklares Wasser, 
indem es die feinsten Schwebstoffe entfernt.

Bei Sandfilteranlagen können FLOCKKARTUSCHEN 
verwendet werden. Mithilfe dieser Flockkartuschen 
werden feinste Schmutzteilchen, die von der 
Filteranlage nicht zurückgehalten werden 
können, größer und damit filtrierbar gemacht. 
Flockkartuschen nicht zusammen mit 
Kieselalgenfilter oder Kartuschenfilter verwenden. 
Diese sind nur für Sandfilteranlagen geeignet! 
Bei Kartuschenfiltern empfehlen wir FLÜSSIGES 
FLOCKUNGSMITTEL. Für eine optimale Wirkung 
sollte das Produkt zunächst in einem Eimer mit 
Wasser aufgelöst und anschließend homogen im 
Pool verteilt werden.  Nach etwa 8 Stunden sollte 
die Flockungsschicht, die sich auf dem Poolboden 
angesammelt hat, abgesaugt werden.

■ Flocculation allows obtaining crystalline water.

There are two types of flocculation: that which occurs 
inside the filter and that which is done inside the 
basin. Flocculation inside the filter allows increasing 
the filtering fineness of the filter and this way 
eliminates that finest particles.  This is done using 
FLOCCULENT CARTRIDGES. 

Flocculation in the basin allows grouping the 
impurities that cannot be individually filtered and 
that are the cause of turbid water.  This is done using 
LIQUID FLOCCULENT.

■ Multifunktion
Es handelt sich um ein revolutionäres Produkt, das 
dank seiner innovativen. Formel – mit nur einer 
Anwendung – Bakterien, Viren und Mikroorganismen 
entfernt und die Algenbildung verhindert. 
Gleichzeitig hält es das Wasser transparent und 
kristallklar.
4  Funktionen: Chlor + Algizid + Chlor-Stabilisator + 
Flockungsmittel
5   Funktionen: Chlor + Algizid + Chlor-Stabilisator + 
Flockungsmittel + Kalkstabilisator
10 Funktionen: Bakterizid +  Flockungsmittel + 
Gerinnungsmittel +  Algizid + Algenverhütung + pH-
Wert-Regulierung + Chlor-Stabilisator + Antikalk + 
Viruzid + Fungizid. 

Kalkstabilisator 
Verhindert metallbeeinflussende Kalkablagerungen 
(betrifft Eisen, Kupfer etc.)

Überwinterungsmittel 
Erleichtert nach dem Winter den Start in die neue 
Badesaison, indem es die Bildung von Algen und Kalk 
im Pool vermeidet. Sobald das Ende der Badesaison 
erreicht ist und die Temperaturen unter 15°C fallen, 
sollten Sie die folgenden Schritte durchführen:
1) Pool reinigen
2) pH-Wert zwischen 7,2 und 7,6 einstellen
3)Eine Stoßchlorung mit Schnell-Chlor-Granulat 
oder mit Schnell-Chlor-Tabletten durchführen
4) Filter über Nacht laufen lassen
5) Filterreinigung durchführen
6) Überwinterungsmittel hinzufügen

■ Multifunction 
This is a revolutionary product, because thanks 
to its innovative formula it allows a single 
application, eliminating general bacteria, virus and 
microorganisms, and prevents the development of 
algae, as well as maintain the water transparent and 
crystalline.
4 functions: Chlorine + Antialgae + Stabiliser + 
Flocculant
5 functions: Chlorine + Antialgae + Stabiliser + 
Flocculant + Anti lime
10 functions: Germicide + Flocculent + Coagulant + 
Algicide + Algistatic + pH regulator + Chlorine stabilizer 
+ Anti-Limescale Agent + Virucide + Fungicide. 

Anti lime. 
To prevent lime formation, which affects metals (iron, 
copper...) 

Winterise 
It makes easier for you the start-up of the pool after 
winter, avoiding algae and lime formation. Please 
carry out the following if the temperature of the 
water drops below 15ºC.
1) Clean the swimming pool
2) Set the pH balance between 7.2 – 7.6
3) Carry out a chlorine crash course
4) Leave the filter running until the following day
5) Clean the filter
6) Add the winterizing agent

■ Wartung und Ergänzende Produkte
■ Maintenance And Complementary 
Products
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pH-Heber Granulat Augenreizend 2

pH-Senker Granulat Augenreizend 1 

Schnell-Chlor Tabletten* 
Schnell-Chlor Granulat*

Akute Toxizität 4
Augenreizend 2
Wassergefährdungsklasse 3, WGK 3 
Chronische Gewässergefährdung 1
Spezifische Zielorgan-Toxizität STOT SE 3 
(Atemwegsreizend)

Langzeit-Chlor Tabletten* 
Langzeit-Chlor Granulat* 
2-Phasen-Multi Tabletten Multifunktion + 
Kalkstabilisator* 
2-Phasen-Multi Tabletten Multifunktion + 
Schnellchlor* 
Multifunktion 4 Aktionen Tabletten* 
Multifunktion 4 Aktionen Granulat* 
Multifunktion 5 Aktionen* 
Multifunktion 10 Aktionen Tabletten*

Akute Toxizität 4
Augenreizend 2
Wassergefährdungsklasse 3, WGK 3 
Chronische Gewässergefährdung 1
Spezifische Zielorgan-Toxizität STOT SE 3 
(Atemwegsreizend)

Aktiv Sauerstoff flüssig* Akute Toxizität 4
Hautätz 1A

Flockkartuschen* Schwere Augenschädingung 1

Algizid* 
Algizid Extra* 
Kalkstabilisator flüssig* 
Überwinterungsmittel Flüssig* 
Stop trübes Wasser* 
Stop grünes Wasser*

*Biozide sicher verwenden. Vor Gebrauch stets Kennzeichnung und Produktinformationen lesen.

Gefährlichkeitsmerkmale nach EU-Verordnung 1272/2008
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■ Wasserpflege ■ Water care

V= LxIxP

V= DxDxPx0,785

V=LxIxPx0,785

V=LxIxPx0,85

8 m

1,5 m x 8 x 4 x 0,785 = 37,68 m31,5 m

4 m

500 g

240 g / 400 g / 1 Kg / 1,5 Kg

2,5 Kg

5 Kg

10 Kg

1 L

3 L

5 L

10 L

1 L

1 Kg

■ Beckenvolumen in m3

■ Volume in m3

■ Länge in m

■ Length in m

■ Breite in m

■ Width in m

■ Durchmesser in m

■ Diameter in m

■ Tiefe in m
■ Depth in m

V

L

I 

D

P

Granulat / Granules

20g-Tabletten / 20g Tablets

Flüssig / Liquid200g-Tabletten / 200g Tablets
200g

250g-Tabletten / 250g Tablets
250g

Kartuschen / Cartridges

■ Berechnung des Beckenvolumens 
Für eine richtige Dosierung des Wasserpflegemittels ist es notwendig, das Beckenvolumen zu berechnen. 
■ Calculate the pool water volume
It is important to calculate the pool water volume to do a correct chemical treatment.

■ Legende
■ Legend

■ Beispiel  ■ Example
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Granulat / Granules

Art. - Nr. 80001    

Art. - Nr. 80000 

7,2 7,6

pH-HEBER hinzufügen pH-SENKER hinzufügen

pH OK

1 Kg

5 Kg

■ Berechnung des Beckenvolumens 
Für eine richtige Dosierung des Wasserpflegemittels ist es notwendig, das Beckenvolumen zu berechnen. 
■ Calculate the pool water volume
It is important to calculate the pool water volume to do a correct chemical treatment.

■ pH-Regulierung
■ pH regulation

■ Desinfektion
■ Disinfection

■ pH-Heber
■ pH increase

■ pH-Senker
■ pH reduce

■ Schnell-Chlor
■ Shock chlorine

Granulat / Granules

Art. - Nr. 80003   1,5 Kg

5 Kg Art. - Nr. 80002  

Granulat / Granules

Art. - Nr. 80005L   

Art. - Nr. 80004L    

1 Kg

5 Kg

Art. - Nr. 80007   

Art. - Nr. 80006    

1 Kg

5 Kg

Tabletten / Tablets
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■ Wasserpflege ■ Water care

■ Langzeit-Desinfektion des Wassers
■ Permanent disinfection

■ Langzeit-Chlor
■ Trichlorine

■ Multifunktion 4 Aktionen
■ Complet 4 actions

■ Multifunktion
■ Multiactions

■ 4 Funktionen: Chlor + Algizid + Chlor-Stabilisator + Flockungsmittel
■ 4 actions: Chlorine + Antialgae + Stabiliser + Flocculant

Art. - Nr. 80016L    

Art. - Nr. 80015L    

1 Kg

5 Kg

Art. - Nr. 80018L    

Art. - Nr. 80017L    

1 Kg

5 Kg

Tabletten / Tablets

Tabletten / Tablets

Art. - Nr. 80009L    

Art. - Nr. 80008L    

1 Kg

5 Kg

Tabletten / Tablets
200g
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■ Algizid-Behandlung
■ Anti-algae treatment

■ Algizid
■ Anti-algae

■ Flockungsmittel flüssig
■ Liquid flocculant

■ Algizid Extra
■ Extra anti-algae

■ Flockkartuschen
■ Flocculant cartridges

■ Flockungsmittel
■ Flocculation

Art. - Nr. 80027    

Art. - Nr. 80028    

1 l

5 l

Flüssig / Liquid

Art. - Nr. 80029    1 l

Flüssig / Liquid

Art. - Nr. 80030  

Art. - Nr. 80031    

1 l

5 l

Flüssig / Liquid

Art. - Nr. 80032    1 kg

Kartuschen / Cartridges
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■ Wasserpflege ■ Water care

■ Ergänzende Produkte
■ Complementary products

■ Anwendungen
■ Treatment solutions

■ Überwinterungsmittel
■ Winteriser

■ Kalkstabilisator
■ Anti lime

■ Starter-Set
Multifunktion 4 Aktionen 200g-Tabletten 1 kg + Schnell-
Chlor-Granulat 1 kg + pH-Senker-Granulat 1,5 kg + Algizid 1 L 
+Pooltester-Set Chlor/pH
■ Starter Kit
4 actions chlorine 200g tablets 1kg + Shock chlorine
granules 1 kg + pH reduce 1,5 kg + Anti-algae 1L +Test kit ph/
chlorine

Flüssig / Liquid

Art. - Nr. 80034    5 l

Art. - Nr. 80033    1 l

Flüssig / Liquid

Art. - Nr. 80046L   
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01 02 03

31
01 02

04

■ SPA DOSING CAP® 
Spa Dosing CAP® ist ein Desinfektionssystem für 
aufblasbare Whirlpools, das speziell zur Wasserpflege 
und Desinfektion entwickelt wurde.
■  SPA DOSING CAP® 
Spa Dosing CAP® is a desinfection system 
for inflatable SPAs specially developed for the 
maintenance and desinfection of the water.

CBX Pack 9 CBX Pack 12

SCAPFDA20 SCAPFDA60 

■ Befestigen des Dosiersystems 
an der Whirlpool-Düse.

■ Fix the dispenser on the spa 
nozzle.

■ Einlegen der benötigten 
Caps.

■ Insert the necessary caps.

■ Einen Monat lang nutzen..

■ Enjoy for 1 month.

■ Ersetzen der Caps, ohne das 
Dosiersystem vom Whirlpool 
entfernen zu müssen.

■ Replace the cap without 
need remove the dispenser 
from the spa.

■ Dosiersystem + 2 Caps 
■ Dispenser + 2 caps

■ Nachfüllpack (6 Caps) 
■ Refill (6 caps)
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■ Wasserpflege ■ Water care

■ POOLTESTER-SETS ■ TEST KITS

40062 
■  Chlor- + pH-Analyseset - Tabletten DPD1. 
Bestimmt schnell und genau den Chlor- und pH-
Wert im Poolwasser.

■ Test kit chlorine + pH - DPD1 tablets. Quickly and 
accurately determines the level of chlorine and pH in 
pool water

DIS 1/8 CS PACK 24

40063 
■ Nachfülltabletten DPD1. 20 Reagenzien für pH 
und 20 Reagenzien für Chlor.

■ Refill DPD1 tablets. Includes 20 indicators to 
measure pH and 20 DPD4 indicators to measure 
chlorine

DIS 1/8 BL PACK 24

40066 
■ Sauerstoff/Brom- + pH-Testset - DPD4-Tabletten. 
Enthält 20 pH-Wert-Indikatoren und 20 DPD4-
Indikatoren.

■ Oxygen / bromine + pH test kit - DPD4 tablets. 
Includes 20 pH indicators and 20 DPD4 indicators.

DIS 1/8 CS PACK 24

40067 
■ DPD4-Tabletten-Nachfüllpackung. Enthält 20 
pH-Wert-Indikatoren und 20 DPD4-Indikatoren zur 
Sauerstoffmessung.

■ Refill DPD4 tablets. Includes 20 indicators to 
measure pH and 20 DPD4 indicators to measure 
Oxygen

DIS 1/8 BL PACK 24
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KTSPAG 
■ Wasserpflegeset für Whirlpools. Whirlpool-
Desinfektion: 4 Beutel je 20 g (4 Tabletten à 5 g) + 
pH-Senker: 2x 20 g + pH-Heber: 2x 30 g

■ Kit with chemical treatment for Spas. Spa 
disinfection: 4 bags, every bag with 20g (4 tablets 5g) 
+ pH reduce: 20g x2 + pH increase: 30g x 2

DIS PACK 12

■ TESTSTREIFEN ■ TEST STRIPS

40068 
■ Teststreifen für Chlor, pH-Wert und Alkalinität im 
Poolwasser. 50 Streifen.

■ Chlorine analysis indicators pH and alkalinity of 
the water of the pool. 50 strips

1/8 BL PACK 16

40069 
■ Teststreifen für den Salzgehalt im Pool. Enthält 16 
Einwegstreifen

■ Analysis indicators of the salt level in the pool.
Includes 16 single use indicators

BX PACK 12

76200G
■ Teststreifen 6 in 1. Freies Chlor / Freies Brom / Ph-
Wert / Alkalinität (Ta) / Gesamthärte / Cyanursäure.

■ 6 In 1 pool test strips. Free chlorine / free bromine 
/ ph / total alkalinity / total hardness / cyanuric acid. 
50 strips.

DIS PACK 12
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■ Wasserpflege ■ Water care

Maße Measures

Tiefe Depth

Liter Litres

Leiter Ladder

Bodenschutz Tapsetry

Platzbedarf Necessary space

Höhe Height

Materialstärke Thickness

Leistung Power rating

V Volt Volts

W Watt Watts

Solarenergie Solar energy

Teleskoprohr Telescopic tube

Schlauch Hose

Kabel Wire

Ladedauer Recharging time

Batterieart Battery type

Geschwindigkeit Speed

Saugleistung Suction power

Filterkapazität Filter capacity

Betriebsdauer Operating time

Behälterdurchmesser Tank diameter

Behälterkapazität Tank capacity

Anzahl der Wege Number of way

Durchfluss Flow

HP PS HP

max. Maximales Volumen Max. volume

■ Legende ■ Legend
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Oberfläche Surface

Filtration Filtration

Kartuschentyp Cartridge type

Kartuschenfiltertyp Cartridge filter type

Gewicht Weight

Körnung Grains size

CL Chlorproduktion Chlorine production

Lumen Lumens

Produktlebensdauer Long life

Fuß-Wasserhahn Footeash tap

Verpackung Packaging

BX Box Box

BXL Etikettierte Box Box with label

CB Pappbanderole Cardboard

PBH Plastikbeutel mit Pappbanderole Polybag with header

BL Blister Blister

CS Clamshell-Verpackung Clamshsell

CBX Farbbox Colour box

PB Plastikbeutel Polybag

DIS Display Display

EAN-Code EAN code

5 químico DE 26.indd   1855 químico DE 26.indd   185 4/2/26   23:164/2/26   23:16



POS-MATERIAL

■ STAHLWANDPOOLAUSSTELLER ■ STEEL POOL EXHIBITOR

■ PAPP-TOTEM 
■ CARDBOARD TOTEMS

■ BROSCHÜREN ■ LEAFLETS

■ ROLL UP
■ ROLL UP 
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■ Wir behalten uns das Recht vor, alle oder einen Teil der Artikel oder den Inhalt dieses Dokuments 
ohne vorherige Ankündigung zu ändern. Fotos und Abbildungen sind nicht vertraglich bindend.

■ We reserve the right to change all or part of the articles or contents of this document without 
prior notice. Photos and pictures are not contractuals.
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■ Manufacturas Gre garantiert, dass gemäß der Verordnung zur Einstufung und Kennzeichnung 
von chemischen Produkten (EU) 1272/2008 das Etikett in der Amtssprache oder den Amtssprachen 
des Landes, in dem es in Verkehr gebracht wird, abgefasst sein muss.

Darüber hinaus garantiert Manufacturas Gre, dass gemäß der Verordnung (EU) Nr. 528/2012 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Mai 2012 über die Bereitstellung auf dem Markt 
und die Verwendung von Biozid-Produkten (BPR). Biozidprodukte dürfen nur dann in Verkehr 
gebracht oder verwendet werden, wenn sie zugelassene Wirkstoffe enthalten und von dem Land, 
in dem sie in Verkehr gebracht werden, zugelassen wurden. Manufacturas Gre (oder Fluidra) hat 
die entsprechende Zulassung und Genehmigung für das Inverkehrbringen der Produkte in den 
EU-Mitgliedstaaten erhalten, die auf dem Etikett des Produkts angegeben ist.

Manufacturas Gre übernimmt keine Haftung oder Verantwortung für eventuelle Verstöße seiner 
Kunden gegen die in beiden Verordnungen festgelegten Vermarktungspflichten.

■ Manufacturas GRE warrants that according to the Regulation of Classification and Labelling of 
chemical products (EU) 1272/2008, the label must be in the official language or languages of the 
country of commercialization.

In addition, Manufacturas GRE  warrants that according to BPR, Regulation (EU) nª 528/2012,of 
the European Parliament and of the Council of 22 May 2012 concerning the making available on 
the market and use of biocidal products, biocidal products cannot be placed on the market or 
used unless they contain approved active substances, and have been authorised by the country of 
commercialization.  Manufacturas GRE ( or Fluidra) has received the corresponding approval and 
marketing authorisation for the Products in the EU Member States laid down in the Product's label. 

Manufacturas GRE shall have no liability or responsibility arising from any eventual breach of the 
commercialization obligations established in both regulations by its clients.
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■ Hauptsitz ■ Headquarters
Manufacturas Gre S.A. | Landabarri Bidea, 3, 6 D, 48940, Leioa (Bizkaia) | Spain

Tel. +34 946 741 116
www.grepool.com

■ Kundenservice 
www.grepool.com/de/kundenservice

■ After-sales service
www.grepool.com/en/after-sales
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www.grepool.com
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Manufacturas Gre S.A. | Landabarri Bidea, 3, 6 D, 48940, Leioa (Bizkaia) | Spain | Tel. +34 946 741 116
www.grepool.com

CATPISDE26

A Fluidra Brand  ∣  Grepool.com
©2025 Fluidra.  All rights reserved.  All trademarks and trade names used herein are the property of their respective owners. 
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